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HORiE SVCCISIV^C. 

X Y T S-S N I P P E R I N G H E N. 

%ym€n ende Verf en. 

Meeftendeel infijft jonghe, eenighein fijn 
ouder Jaren nu ende dan gedicht , by 

SIMON VAN BEAUMONT. 




IN 'sGRAVEN-HAGHE, 

Voof AntKony ïanfz tongetloo , Boeck-vcfkoopcnndc 
Vecn-ftraet, inde thicn Geboden. Anno 1 6 } » . 
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VOOR-REDEN. 

GVnftigKe Lefer. Siet Kier b ebt ghy een mengelinge 
van ghcdicbten , van vetfcbeydcn ftof cn talen , ge- 
maeckt naet den tijdt des levens vanden Autheut 
( mijn Vader) docb meeft alle in fijn jongbc Iaren,en doen 
dedicbtens luft hem wat groender was. 't Magh u vremt 
fcbijncn , dat fy nu ecrft , bykans ten iiyt-eynde van fijn le- 
ven , aenden dagh komen-, maerweet hierop, dat fy ten 
dien infichte niet en fijn ghebooren, maer gbefchapen wa- 
ren te werden gefmoortinde wieghe , terwij Ie fy al in den 
vergetel-hoiick laghen , by papieren die meeft haren dienft 
al hadden ghedaen , en miflchien niet anders als tot peper- 
huyf kens konden dienen. Dan gelijck int 's menfché leven 
onvoorfienelijcke veranderinghen voorvallen, foo iftoock 
defe dichten ghegaen. De Autheur , van bedicninge ende 
met eenen van woon-placts zijnde verandert, werd ick van 
hemghelafthetopfichtte houden over fijn boucken ende 
papieren , ende de felve wederom in ordre te brenghen. 
Onder-en-tuITchen dat ick hier mede befigh was^ vielen 
my nu en dan defe rijmen ende verfen inde hant , dewelcke 
eyndelijck alles by een vergadert , ick hem hebbe gebracht, 
met verfouck datle fouden moghen uy tgaen int licht, ende 
niet in donckerheydt verfticken en verlooren bIijven,doen- 
dedaer in als de fchul Jighe plicht van een broeder, ende 
trachtende te behouden , die mee my van cenen Vader wa- 

A 1 ren 



ten eKeboren,hct Wclcke kk ten langhen leften, cn t« nau- 
vver noot hebbe verkreghen, Ghy gunftighe Lcfer wilt 
het als niet onaengenaem , u laten gbe vallen , ende vanden 
Authcur , naer fijn ghewefen jonghe laten , ende n^naet 
fijntegenwoordighe grijfe hayren, uwe vonnis bilhckcn 
vnindeliickftrijcken. 

Vaert wel, 

Simon van ^eaumont, 
de fonghe. 



Aende Heere, 



^!Mijn Heere, M', Simon van Bcaumont, 
Op't uytgaen defes "Boucl^. 

ALs eertijdts Griecken-land,met konften overgoten^ 
Oock roemde dat van daer Apollo was gefproten, 
Dewijlm' in dat geweft,ruym foo veel Dichters vond 
Als eenigh ander Rijck ter Weerelt tellen kond, 
Soo wiert eens dichtens fat ; Doch een van al die mannen, 
Geneyght om 't goor gedrocht uyt Pha^bi Stadt te bannen. 
Hief op een heider ftem,en als van hoogher hand 
* Strecck vonnis over 't volck, en ider eens verftand j 
Sey,datter Dichters fijn met hemels vier befeten, 
En die oock nac de dood ftrackx mette Goden eten j 
Maer dat oock defe naem by vele werd ge voert 
Aen wien met yfer.draet de tonghe dient gefnoert. 
Doch om het recht gefchil van foo verfcheyde Geeften, 
Den anderen gelijck' als meufchen ende heeften. 
Van deghe te verftaen,fey,dat een recht Poëet 
In foete leerfaemheyt fijnheele kracht befteedr* 
' Een,die maer leeren wil,en niet en weet te jocken. 

Die maeckt van fijn fchoiiers maer ongefchaefde blocken. 
Een, die alleen befpot,en niet een fier en leert. 
Verdient dat fijn papier tot alfche zy gekeert. 
Maer hem,die deught en j ock,en kittelende rede« 
Weet met eenfoeten rijm,ten dienfte vandefeden. 
Ten goede vande menfch,te ftorten uytte mond,' 
Magh van het fij nft e loof een Lauwer fij n gej ont. 
Dit Iprack de wijfe Grieck ; en 't wier terftond geprcfen. 




Met dau van ™»'='r'V!ïft^Ccku Mm^ 
Hebt heeter p.jl «™«kt als oy t v. t. 

Daer ghy de»g;o°'»^^;^S"verdw^^^ i" genuchten. 
Doet met een Amftel->iympn J „ccrelt wijlt 
Daer ghy dat Jeughd.ch Breyn dat al „ J 

De plichten TdXyfe Jheei doen beven, 

Daer gV den Noordfchen f^ll'^l^^l.^.^^^e^.n. 

'^VÖSïtften?»Sotllfijnh 
■ 'é^t:;:Sh"SruVöuderdoniverracht. 



I 



Corn: "Boy. 
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Ad Ledorem. 

HAs qukunqm leges ^my&m dMe Cam^nas, 
SU prius ^ mfo percipefer^fi mea. 
FojP'atemdel^areloqm. Faxunapoetas 

pofidet atji urn twgimm ora lactt. 
NuUituVUTurbdfonprocuUtherefummo 

Kafcimur •, ^ CUriofédimur Vna Deo : 
lUe fuis Vamm inSimens examina roBrts, 
Nos fibï nonmnquam fohit agitqae reos 
Si memni didicique d^tas hoe "Trapde Leges^ 

H^c prior innocuiregula jurts erat : 
Vtilihus pragratajevigraveytrifie jocofi. 

Et m'ifcere fuo dulcta meüa /alt. 
^ifqms in hanc hommum peccajfet ineptior artenty 

lUï flramineo in pegmate fraSia lyra 
tdtqui ^ieriiferVAjJet ]uffa [enattiSy 
lUius <eternü nomina fcripta polis. 
J^orerac bxc tAuthor : piilchri qui cdmine montis 

EditdfiAonii flirps {oboiefq} ju^i. 
Et '^erus dici meruit falientü honeHi 

Cultory(^ ipfi joci fedgraviorü tAmor. 
Se» Jibi 'Bilbilicamptebi contrarius anfam 

Arrifit^O* moÜi crimina pungit actty 
^um lepido patrios caBigat carmine mores ^ 
Et Latio Batapam neSlm tingit hammh 
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ruL &tmclii datfihferu comu- 

ShepU Mammam 'Adolfh. 
K, -Tl fHaminmlneri pre TJiKi. 

Se'^lZerrei..^^^^^^^^^ 
H« -vati M meu me, ; ?«» 

Keddtreftdereü^aoraUffiH"- 
XecfiUpr'etermhmdöhfdie,. 



B. 
£. 

lee 
lin 
lin 

G. 

lin 
le( 
N. 
Ie< 
lir 

le< 



Corn: Boy. 





Defc volgende druck-fauten, wert de Lefer verfochr te willen beteren, op heur 
plaetlen,cnde veel meer ( doch fo grof nier ) over *t hooft te fien. 

B, Dhgrilluh vvaer.gehoort. leeft , vvan-gehwrt. verfo. lin. I. Naer, leeft, Mftey^ 

j 2. lin. (;^ty, leeft, ry. B. i. verfo. Du^ vraeghtghy wel. leeft, veel. B. 4.1in.4. 

j Bear^ leeft, Haer. C. verfo. Kent ghy den. leeft, dien,^ C. 3 ♦verfo.lin. 1 5. Fo'éty. 

' ^^^ÜyFoëten. C.^Mn y.cnS.Begeern. Ontheern.lcc^SfgerPn^ontberen^ D. 2, verfo» 
lin. 22* met mede. IccÜ^Haete mede. D. 3.verfo.lin.I2. komt.he{[Jiundt^ D.4.verfo. 

4 Iin.ii.^«, leeft,i?^;*/ JB. 2.1in.To. 'Tvêegtoock dat ghy. Iceü, 'T voegt oock niet Jat ghy ^ 
Jk ^. 2.verfo.Iin. I. D/>i(f naelt. \Qt?c,ViefehaeU. J?*^ 2. verfo. lin. 2 1 , Lonro. leeft,Lö«i;v^ 

1 C. 4. verfo. lin. 15 ♦ indicio. leeft , iudicio. H. lin. lS,doet uyt. te. X. 4, verfo* 

1 ïin.ii. nec.lcQ^^non» i.3.1in.ult.%^V.leeft,%/. X'.3.verfo.lin.2.y^cr^T;//«r. 

: leeü/acrabitur. N. verfo,lin. I2, Met huren.leett.Met haeren. h22MaerMc{i^Meer^ 
^.2, lin. 3. I/W. leeft, w;!^ O. verfo* lin. 7.0. g^bormt. leeft, ^^v^rw. lin. 23. wel^ 
leeft, kBel^ 0. 2. lin. 12. mtter. leeft, want^ 0.3. lin. 9. Auguft. leeft, Augune^ 
lin. 10. leeft, mifchante. leeft, mefchante. O. 3. verfo* lin. 14. Sperarit. leeft, 
Spermt. 0. 4* verfo. lin. 3. Rauraque. leeft, Rnucaqug^ 0. 4. verfo. lin. Cofaecf\ 
IceAyCofMccos. P. 4. verfo.lin.2. leeft, .^i.verfo.lin.i //öJ 

lO'^ J fit. , 3, lin^ 1 8. ^y?. leeft, ui/, V. 3 , verfo, lin. 19, KonHnAQQÜt^ 
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GRILLÈN 

Aenden Achtbaeren ,glieleerden Heer 

Eleerde man, deur wien Apollo met de Mufen 
Comt op den Leydfchen Rhijn van Helicon verhufen j 
De derde,die den lof van Holland foo verheft 
Dat haer gecroonde vlecht de wolken overtreft. 
Tot noch twee,welker naem de Maes verr' gaet vertellen 
Maer,ora den jonghften,doet den ftroora mèt tranen fwellen - 
De wijl ghy vaft verweckt uyt de vergetel-vloet ' 
De Graven van ons Landt, en die weer leven doet, 
Compt tot u ftoutlijck in dees luchte tijt -verdrij ver 
DitgriUichwaergeboort. O ver-beroemde S C R iV E R uu»,- 
Ontfanght met een goetooch,en onverdiende gunft 
Dit licht en ondicht werck - en foeckter oock geen cunft - 
Maer oordeelt aen de proef,of uwe MART IA LIS * 
Niet al te bot en boerfch in ons Hollandfche tael is. 
De wijl de gheeu' die metmy lacchen 
Luy,ledich,over ftraet gaenpracchen - 
En daer nae,met den beek int nat * 
Van Bier en Wijn haer fuypen fat - 
Of haeren tijt onnut verdrijven * 
Met dobbel-fteenen ende fchij ven, 
Daer elck dan roept en tiert om beft, 
IckfchrijfmetUjickfchut^ickreft : ' 
Of ander met noch lichter boeven 
Haer geit vertuylfchen en vertroeven 
Dicht ick dus nu en dan een gril 
Als ick my wat vermaecken wil. 
Sy vraghen my.wat can 't u bateu 
Dat ghy u met die grillen tpelt ? 

B Naer 




Het eenisfoet,het ander lerp 
Set een is facht,het ander fcherp 
Heteenisdwaeshet-J'^-^rjJ^' 

Het een i^^^^y^^,;"^^^^^^^^^ 

Hier compt ^^'J^'f "Sea-boeck. . 

Of anders waer t geen griuen o 

Daer en is niemant inde Stadt 
So??rot'%ovaerdich noch foo prat, 

lis H^rmk dienuwijfennxaa 

^ftnecktdebeftecto 

Alleen den 1^^^"^^^^^ n ' ade 
Gaet proncken met fijn quade 

r a h T.er en eaet een meyfje trouwen : 

' Ueeus is ont ^^f^'^^^Si u niet berouwen. 

VITel fo^wat f^'V^^^l""^^^ drinckt,en bancketteert : 

lordaenM '^ s fijn dat hy verteert. 

Wel F<>;,^at roert datu?tisj^3^^^^ 

mns cooptLandt enb^moe^^^^^^ .^et betaelen. 
Wel fo^wat roert datu^ gn^ ,,„kindefwaer: 

^loY rrijntjen is ^^^^5"^ iLter toe de vaeri 
Wel Fo/.wat roert dat^Y f /^f^VV^^ gaften- : 

Wel Jb/^,wat roert dat u g y ^^^^ j^^^ 

Maer u wijt is een lloer,en . u,dat toertuf^ • 

Twee hoornen op ^1 f Pf^^^^^^^ tuyfchen,kijven vechten l 



*huys 



U* huys ftaetinde caert voor d'onbetaelde rent j 
Dat's u,dat roert u Fop^gaet maeckt u daer ontrent.' 
TJ dochter waer de Bruyt, veel liever nu als morghen ^ 
Dat's u,dat roert u i^o^,dat ftaet u te beforghen ; 
lek can noch thienmaei foo wel feggen op de ty; vy 
Maer, Fö/?,of het u roert, of niet, wat roert het my > 

Wel, dollen Heyrt,\s daer .gevanghen. 
Ift waer ? foo mocht hy noch wel hanghen 
Die fchelm,die roeckeloofe vechter. 
NeeD,hy en heeft geen noot van 't lijf. 
Waerom ? hy ftaet wel met den Rechter 5 
End' oock wel met des Rechters wij ft 

Nu houd' ick feecker fonder lieghen. 
Dat koeyen connen lecren vlieghen^^ 
Nu een foo dicke fwaere man, ^ 
Soo lichten vogel werden can. 

Pier vrijt ons buyr-wijf, langhe Lys : 
Wat dund u,is hy oock recht wijs ? 
Dat hy int fchoonfte van fijn laerea 
Hem met dat oude vel wil paeren > 
lae niaer^al is Pkr jongh en fraey 
Hy denckt Lijs en heett kindt noch kraey^' 
Sy heeft veel gelts,en groote neringh. 
Dat meer is,fy heeft oock de teringh. 

Ghy,Mbp^if/eght en fingt,vaft hier en daer een gril. 
En maeckt de luyden wijs^die 't maer gelooven wil, 
Dattet uw' ey gen zijn, 'k en fegger oock niet tegen ; 
Ghy hebtfe doch gecocht,en voor u geltgecregen^ 
Soo is uw' eygea oock,u wuts.u mes^u broeck : 

B z 



Soo 
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<;oo can u eygen ziiD,wijn,boter caes,en koeck, 
Maerl^^irldit is waer,clatfe foo van u pen fijn , 
Als d'eyers die ghy coopt oock van uw eygen Hen fijn. 

Die Meefter Geurt, die noy t geprefen was 
Omdathycond'decoortsgenefenras, 

STer dae Jom was door al de ftadt vermaert 
Omdat hy^tvolckfoohaefthielponderdaert, 

Is nu gemaeckt Grafdelver inde Kerck. 
Valt dat nietwel ? hy doet fijn oude werck. 

Die goede fack.die goede lan 
Is hy niet een gekickich man ? 
Die goede Ian,^\^ goede fack, 
Mach hy niet leven met gemaek ?^ 

Wanthy enarbeytnocKenploeghr, 
Hv heeft met ruit wat hem genoecht, 
Hy word van coft en cleer verforght. 
Heeft hy geen gelt,hem wordt geborglit. 
Maer daefhy meeftgemackaen vindt, 

Siin wijf draecht nuhet derde kmdt 
Sonder dat hy 't hem onderwint 
Of eenen nagel maeckt daer an ?. 
Is lan niet eén geluckich man > 
Die goede lav, die goede fack 
Mach hy niet leven met gemack^ 

Te nacht doe wy vaft droncken vol en dol 
Doe de Wijn was geclommen mden bol 
Sevd' ick ghy foudt tot mijnent comen eten. 
Dit milde woordt en hebt ghy niet vergeten. 
En op mi jn ham wel fcherp gewet u mes 
En dorft vergaert tegen mijn Rijnlche nes. 




Maer 
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Maer neen j *k en houw gantfch niet van fulcken gaft 
Die al te nauw op droncke woorden pafl-. 

/o/yw,die dicke bolle meyt 
Seycjae fy fweert met goet befcheyr, 
'T en is haer noyt om niet gedaen, 
Maer Lijfje fey t, fy hechter aen» 
Tryn raeynt/t is waer,maer weetje hoe > 
Sy geeft altij t een Daelder toe. 

Jaeps nicht was cranck,een oude rijcke vrouw 
Hy fcheen bedrouft,en maeckte grooren rouw. 
En dee beloft,mocht fy noch blij ven leven, 
Hy foud* de buyrt twee tonnen Pharo geven. 
De coorts hout op,fijn nicht begint te ftercken. 
Nu vreeft laep noch haer goet foo niet te erveii. 
En looft de buyrt,comt maer fijn nicht te fterven 
Een half laft Biers,en daer toe een vet Vereken. 

%/, was een ftatich knecht, maer niet gefint te trouwen' 
En nochtans nam hy voor oock huys te willen houwen : ' 
Niet dat hy focht te zijn,een huyfman,want hy acht 
Dien boeren naem te leegh.voor fiijn out fteeds geflacht 
Maer 'c docht hem wonder fray te zijn in fijnen fin ' 
Den naem te voeren van Vader vant huyfgefin. ' 
Hy crijcht een gladde meyt,die hem wel vlijtich dient 
By daegh' 3 en 's nachts int bed,fijn vriendlij ckheyt verdient 
1^ ees bracht hem voort een foon^al binnen 't eerfte laer 
Daer naer noch een,en dan twee dochters voor een paer/ 
De kinders fijn gegroeyt,de deernen net en cuys 
Doen al het fchommelwerck en houden Roel fijn huys 
De eene foon is knaep,die dient,die loopt en draeft 
De tweede fpit en ploeght,die faeyt,enmaeyt,en üaefr. 



En R^S/wljf <e recht genaemt huyfvader. 

Wacrt Raedtf.heer.foud ghy nochwel géckfija? 
Kt«r|yveelgoetsfoudghy almee vrecklijn? 

Koft n" Landc.foad't u nae met rouwen ? 
. m; vSt ghy ,«^van onfeeckere faecken. 

^rjatr^^PnS^^^^ 

Floer fedit dat ick dicht verfenfonder maet. 
Wa0.t'sn.eu«datghyvanverfe„praet. 

^i^^'liSdmi-er-ti,^ 

Oo dat n niet omleeck" het heve nat 

S eckt oock wel van mate wat gewach, 
Sr'ti.alsghyfitinee„tejelacK 
Of laot int liif.een maetjeBranclc-wijn, 

Da ftteey-™lm°«t°"<='"»"'*"\'' \ 
Of kdichtfonder .naet.wat roert u dat > 
ghy,voU,H«r (onder maet u droncken gat. 

r.,,„Vtisn.et^.a„ghge.ed^ 

Doe'iaert ghy foo i^^^^^^^^ gebraft. 

Alle daechwierdaenu tae.e met vee ^ > ft^ 

Uwe buyren en g°7'f,f,j XX worden mocht foo rijck 



Met noch Nichten ende Neven : Doe quam met een volle vloet 
TTamen in u huys gedreven al haer geit en groote goet, 
Maer uw' vrienden fijn bedrogen, want nu fijt ghy fcherp en vreck. 
En in plaets van hèar te noodenjijdt ghy feive groot gebreck. 
Tot rauw fpeck en paerde boonen, knaeght ghy eenen rogge korft 
En in plaets van Rij niche teugen,laeft het water uwen dorft : 
'T gallen nooden is vergeten,en als ghy eens gaet te gaft 
Wordt by u twee heele dagen op dat goede mael gevalt. 
Tgelt verfpaert ghy allbo gierich en vergaert het inde kift 
Dat ghy felfs niet min den rijckdom,als uw' oude vrienden mift, 
Sy,om dit te wreken, wenlchen, dat ghy krijght noch eens fo veel^ 
Dan fult ghy uyt vrees van eten^binden toe uw' eygen keeU 

Teufi fat en vertelde met brclach 
J^tïi Goris^ dat al haer oude caeren, 
Daerfy kennis aen te houden plach 
Nu altemael gelHirven waeren. 
Datter voor haer was groot befwaeren . 
Soo haeft fy een vriendin had bekomen ^ 
Dat die terftont haer wierd benomen 
Doe weende fy met warme tranen, 
Maer Goris nae trooftelijck vermanen^ 
Seyd' haer,nu Ttwi wilt droef heyt ftaeckèn - 
En komt met mij n wij f nu kennis maecken-, 

lorden reyfde na Amfterdam te mart. 
Met een ftij ve beurs eh een moedich hart 
Om alle koilelijckheyttekoopen, 
Daer ginck hy alle winckels deurloopen : 
Hy dede langhen filvere lampetten. 
Vergulde fchroeven,goude brafelettcn^ , 
Groote diamanten van veel caraten. 
Die keurde hy nauw voor deur op de ftraten, . 



Hv Ptoefde ringen.of f'hem oock wel paften 

Sclooncporceleynen,Veneetfcbeslafen 

'Kopere kroonen, groot en opficht.c^ 
Hy^taelde naer vermaerde fchilderijea 
Vande befte Meefters van d'oude tijen, 
V. Lucas van Ley 

N^ehan A'L^^ deur veelderley huyfen 

Saer da%^ al dWuyft ^" b^^^^^n 

SuwfntlhwinckeUnec^^ 

laed wat hy kocht,die finne ij cke /.r^m. 

vfei hóute lepels en fes taeffel-borden. 

Het fchiint dat Signoor feer fterck moet handelen 
dat hy noeft over ftraet gaet wandelen. 
Hytreedtdecayheeledaghenplat 
Tsjn (^apt hv en fiet by een drooch vat 

Veelbrievend-eleefthymetge^^^^^^^^^ 
Dan gaethydnngen de""Ue hoeck^^^^ 
Quanfuys omkooptayoft boden io ^^^^ 
pTok sisinooriooeenrontjaei gci,.* 
WeenièLntdathyoytpanygedaenheeft 

Of eenich goetuytterzee gekregen, 
Sfaf^fchlept,ot-tcrwashcdoen wegen. 



Wel 



Wel,waer toe dient dan al fijn getrantel > 
Signoor draeght tepronck fijnen moyen mantel. 

/öy,ghy geeft u voor kluchtich uyt, 
Maer ghy en fij t niet als een guy t, * 
Onguyr,en vuyl,een rechte potter. 
Een ongefoutte,grove fpotter. 
Indien ghy *t ergens hebt geleert, 
Soo moet ghy hebben veel verkeert 
By wagenaers en fackedragers 
Stilfchrobbers ende fchoorften-vagers 
lae by u eerloos onbefcheyt. 
Heeft fulcken volck noch abelheyt 
Heeckelfters,vifchwijs,appelteven 
Soudt ghy 't noch wel te raden geven. 
H^n finder.{{é,en flimme Ghtjs 
By u geleecken,fijn noch wij s. 
Veel hever waerraen by een kack-huys 
Dan by u ongewaffen back-huys. 
Neen,kluchtich wefen,is een kunft 
Die gheenenhaet verweckt,maer gunft. 
Die godloos noch oncuys doet fprèecken. 
Noch geven bittr'e lafterfteecken* 
las, :il wat compt uyt uwen beek 
Is boos vergiftjofvuylendreck, 
Maerheufche cluchten,fijn als rofen. 
Die foet'lijck fteecken,liellijck blofen. 

Als Gwjfen is by goe gefellen. 
Weet hy veel wonders te vertellen | 
Van hier, van daer,van nieuw, van out. 
Van Ooft,van Weft,van heet, van cout. 
Van boirchen,bergen,fteden,landen, 



Rivieren, 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

30D 11 




•Rivieren,fchepen,zeen,en ftranden. 

Van vreucht,vau clruck,van crijgli,van vrèj 

Hy kant al brenghcn opfijnfne. 

Maer al fijn praten fal n^en vinden 

Geliick de mantels vande blinden. 

Die bydewech,ofaen de poort 

Doen aenden gaenden manhaer woordt. 

De ftof is minder als dc lappen. 

En foo ift oock met Goofens klappen. 

Hadde Tr^u foo weynich j aeren,^ 
AllTer van haer eygen haeren 
Op haer her flebecken ft aen j 
Sy en hoefde niet te klaghen 
Daer haer fchoone jonghe daghen . 
Kufoo verre fijn gegaen, 

•K en heb in u gantfch geen behaghen, , 
en kan nochtans niet van u klaghen. 

En my en compt niet iaden fm, 

Waeromicku niet en bemin: 

Dus wilt geen ander reden vragen, 
en heb in u gantfch geen behagen. 

Ea van fijn vromicheyt fo» 1 " 

AU of hv had Uucdall: geflagen uyttet velt ? 
tl^Lll 't en is niet wel te fien aen fiinen neus, 
lucW n Ca -tgewaeyeenRoeUnd ofeenr^^^^ 

rtoyS hy van fijn Jjf geringdt «1^ 



Hy waft,hy dweyltde vloerden hafpelt wat fy fpint; 

Ma^rk/'^^^'^''^'^?^^^ ^^^^ Grillen? 
MaecKt wat dat waerdich zy geprefen 

Maer, vrient,wilt hier u hooft at ftil len 
Dat pnjftmen,maer dit werdt eelefen * 
De belte boecken blijven leeeen * 
Onvercoch t, foo ift nu geftelt ; ' 
De druckers winnen, foo fy fegeen 
Aen ule-fpiegels 't meefte geltf ' 

i¥ vrijt en heeft fijn fin op rijcke Tmy geleglit 
lae /i/ dathebje wel.ghy zijc voorwaerifift üEht 
Maer Wwilder met aen,fen hoort nae eeen Seck 
Syfoeckteenjongerman. rr«j.enisoo44fgeck ' 

PotpnarteltzQ: nae 't mes en dreyght niy te deurfteecken 
Wanneer ick van mijn fchult om geit be Jn ^ T/.IT 
MaerfoetPotfmartkfoet,enwe?ft^^^^^^^^^ 
lek ken,ick fegg ,,ck roep, ghy en fijt my niet fchuidich 
O kaele vhegh,op u en is doch niet te halen 
Dien noemt-men fchuldenaer,die de fchult can betaelen. 

Een loncker troefde met fijn vrouw 
En vracchde wattet koften fou ^ 
Wel,lief ae,feyd ' Cy,niet feèr veel 

IS maer om kortwiil dat ick fpeel 
Indienickwin/ultghy't te nacht * 
Mydnemaeldoen. Bey hola,facht 
Seyd hy,fchoon lief,watmy gefthiet, 
Voorwaer/oo dier en wedd' ick niet. 
Wat, feyd de knecht.als een jongh kalf. 
Heer, doettetvry,ickftae'tu half. 



torn» 
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Lour^ roemt d.t hy fijn vaer gcbjckt van lianden, 
<i^nZL van voorhooft,fijn moer van tanden, 
I f„ !]otvaer van ooghen,fijn out oom van baert. 
Mier foo hy in als,naer fijn voorouders aert, 
^no is lL alledinghopt geli eken genomen. ^ 
l^aLcken Wlveïc^^^^^ ^^vens gekomen. 

Ghy %/en Griefde wijl gby bey 

Sitt even fot end' even kcy. 

En bey hoe langer word hoe gocker 

Bey even leufich,luy,en lecker 
Bey quaet van mont,en onpfchickt 
BeYmorfich,claddich,vuyl,beflickt, 
Bev even feer bemint het flempen, 
Het droncke drincken,brairen,dempen. 
En dat een foo gelijcken paer, 
Miet meer int landt te vinden waer, 
Soo weten uwe buyren met, 
Hoe dat met u,Roel,uwe Griet. 
En met u, Griet,RoeI uwe man 
Soo qualijck vreedfaem leven kan. 

^^....ghyroemtufeer^^^^^^^^^ 
üatghyalsghyma-m^^^^^^ 
Maer ick legg u i<obijn,üie vc 
En nochtans geen en maeckt,dat is een dapper 

Wat Potter üttMy coopt het a^ 
In alle dinghheelfthy behagen. 

Dus falmen fien eer langhe daghen 
Dat hy 't weer al verkoopen lal. 



Jor^en.^hy zijt een harde drijver 
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In al de ftadt en is geen ftijver : 
Heettyeraant een verwart crackeel 
Ghy drijtt het deur,of half of hee!. * 
^en hylick dat niet voort en wil. 
Een buyr-twift omeen goot of ftil 
Een koopmanfchap die fteegh blijft ftaen: 
^ny drij tt-le datfe voort moer eaen 
Van krijgh van vre, van 'tlandt en kerck 
Al drijlrt ghy 't y verich en fterck. 
Voelt ghy udan nietkioeck genoech 
Ghy drijtt het op een and'ren boeah i 
Maerghyenzijtnietwelgefiiit 
Als ghy uiet wat te drijven vindt. 
Doch als u daer toe ftof ontgaet 
Weet ick u noch tot drijven raet. 
Ghy kontaltijt eendrijver blijven. 
Als ghy maer verekens wilt gaen drijven. 

i7wr,ruyckt altijt nae mofqueljaet 
En volt van reuck de heele ftraet 
In een y vooren doof ken net, 
Draeght hy altijt feer fterck civet. 
Maer waerom ift dat hy dat doet ? 
Waer toe foo veelparfiiyms gcbruyckt ^ 
Hetfchijnt datter wat fchuylen moet j 
Hy ruyckt niet wel die altijts ruyckt* 

\ By 't leven van haer man,was move Uay berucht 
Dat ly was niet van hem maer van haer knecht bevrught ^ 
Sy trouwt de knecht foo haeft haer man was overleden ' 
is dat met klaer genouch het overfpel beleden > 

«Vo/drinckt altijt alleen uyt fijnen eygen beecker. 



En wilt niet datmen die aen yeniant anders geeft. 
Denckt niet dat hy daer toe te trots is,neen hy feecker. 
Hy weet wel watter fchort,en toont hem feer beleeft. 

Claefo^ een aenficht verrompelt en out 
Draeght een perruyckfoo geel als gout ; 
En fwcert dattet is haer eygen haer. 
Sy heeft het gekocht, ifl: dan niet waer ? 

Ü^jck^t heeft int dichten groot vermaecken, 
Dai Jiet hy niet om gheene faecken j 
Maer laec fij n verfen niemaiit lefen, 
O ra geen poëet genaemt te wefen : 
Soo is Rijck t'famen wijs en geck. 
Is dat niet een poëtji treek ? 

'T en waer niet mogelickivooryemant/oote maeckea 
Dat Grollert al fijn doen niet leppich en fou laecken 
Weeft fedich,mildt,beleeft,kloeckmoediGh,onbevreeft 

Godtvruchtich,nuchter,wijs/t en helpt niet by die_ beeft. 
De deucht dient hem tot fGhimp,recht als den boofen fpmnen 
De bloemen tot fenijn,daer byekens 't foet uyt wmnen, 
Hy weet alcijt een lack; die valfchelafter-mont 
Griint,2nort,baft,fchend,enfêheurt,geliickeenbitrichho^^ 
Harnasfnoch fchilt en helpc,tegen fijn tel e fteecken. 
Maer geenfins waer hy wi)s,die dat fou willen wreecken. 
Dat dSet hy felf voor u,fijn nüdich hert hy knaeght 

is een ellendich meiifch, dien geen menfch en behaeght. 

Ghy fijt wel proper in al u dioghen 
Proper in 't fpreecken,proper int finghea 
Proper van aenficht,voeten en handen. 
Proper van öoghen,neus,en tanden. 
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Proper van cIeeren,coufrens,en cragJien 

proper van riem, end' ommeflagben ' 

1 roper van lchoenen,Iinten en Santen 

J^roper van manteI,hoet en wanten ' 

1 roper van haer,van baert,en knevels 

1 roper van fporen en van ftevels 

1 roper tepaerd,en proper op fchaetfen 

Properintkolven^pVerintVtfen ^ 

1 roper int wandelen over ftraten 

iroperin al u doen en laten 

De handen in fy, als een kopere pot, 

Voorwaer ghy fij t een propere fot, 

/%«.toont dat hy fterck van geloof is 
Hy vrijt,hoewel hy blint en doof is. ' 

Die met eri heeft noch om noch an. 
Soo werdt Els niet uyt liefdes luft 
Maer om den armen koHgekuih ' 

Die neef die u foo ftrijckt en ftreelt • 

Soo nijver doet wat ghy beveelt: . 
U alle Kermis noot te gaft. 

Die alle jaer daer wel op paft 

Dat hy u fend den nieuwen moft . : 

^altamcn,vijghen,vaften.koft, 

Meynt ghy,ó oude Hechte bloet 

Dat hy t uyt rechte vriendfchap doet f 

«yklouwtuomugrootegelt 

Daeropis fijne fin geftelt. . ' 

De mont fpreeckt menich vriendlijck woordt ' 

Maer thertfeyt,Tayert,fteecktdeinoort. ' 



's.N 




Al beeft Gh^s een huys dat nietiw is en fteixk 
Hv heeft altijt metfers en timmer-luy int werck, 
Hv vindt altijt wat te maecken oft te breecken, 
Dan is hier een fteen,daer een planck in te fteecken, 
Een ribb' inde folder,een tegel in 't dack. 
Een bord inde kelder,of een bril op 't gemack. 
Niet dat Gh^s geck is,of fijn geit wil verquiiten 
Want hy wel vreck is, en pêckt het in kitten, 
Maer om dat hy de luy die gek te leenbcgee» 
Mach feggen ick timmer,en mach geen ontbeerfl. 



Ujn wenfcht met al haer hert te fijn getrouwt 
Dries feght,fy is voor hem al veel te out j 
Maer ¥ier, datcet recht fijne gadingh waer 
Indien fy had noch driemael Teven jaer. 
Soo kompt de üoor te laet,en koinpt te vroech. 
Voor Dries te out,voor Fiermtz out genoech. 

" "NewriwV weet veel vande kerck te feggen, 
Hv wilde fchrift op fijnen duym uytleggen, 
Daer op fcherpt hy fijnfpits-vindich verftant. 
Men weet geen vieriger Contra-remonftrant, 
Hv botte-muylt Arminianen, Papiften 
Slinaert om fijn oorn,üoopers,Martiniften, 
Maervoortsfeylt hy meten heel ruynie fc.ioot. 
Al wat hy kan haecken,i^eepthy inde boot, 
êywoeckert,hy muyt,hybeHeght hy achterklapt 
Hv bedrieeht.hy lorrendraeyt,hy fmockel-tapt, 
Wel hoe > fou die man,^ie foo brandt van y ver, 
Diefoo te kerck loopt,die noeftige drijver 
Soo oncTerechtich,en liefdeloo. welen . 
Soo heeft hy de fchrift wel verkeert geleien. 



Vrouw 
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Vronw Lierlamvis heel droevici, en Mae^^hf 
Dat fj/haern man niet meer en ht^h. ^ 
EncUtfijnljefdereer.v^n^^^^^^^^^^ 
Sy kan met bedencken wat haer hindert 
Maeri.eveZ.>;^.««,fwiJght doch 3/?^ 
Hy plach u te fien door een hefde br I 
MaerghyhebtlijnenneusfooTS^^^^^^^ f 
Dat nuden bril daerafisgi^ch^^^^^^^^^^ 

Thys is foo wonder in fijn fchick 
Dat hy by groote meefters dick 
Gehaelt wordt,en in 't hof verkeert. 
A 1^ grootehjcks ver-eS 

Als hy gelleept word ovir ftraet 
En foo wat met de jonckers prae^ 

En veel van haer geflachten weet 
5omtijts met haer antaeffel eet 
Somtijts haer gaft, fomtijts de waert 
Dan fomtjjts met haer uyt te paert 
Endiergehjckenomme-gangh 
Wantatefeggen,vieltelan|h 
Maer/^^.,anitdatditgefchfet 
Ac it u daerom te meerder niet - 

Sy houden u niet voor haer vrient 
Maereendiehaertotkort-wi^ldLt. 

En^:^^^^^^^^^^ 
MaerfoowJeml— ^^^^^^^^ 

Dehoudiyvoorplompenonbeleeft^''^' 
Daer tegen biet hy een yegelijck an ' 

AJuncitt u dan i]iet,dattet al te flecht is, 

D 



Te 
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Te noemen Heer,clie allemans knecht is > 

Neen ick fegh niet dat ghy zijt vande quaebetaelders. 
Nochtans en leen ick u niet gaerne duyfent daelders 
Ick fchoncker Uever u vijf hondert mocht ick kiefen 
Want beter ift de helft dan het heel te verliefen, 

Joftjn dat ghy foo deerlijck fchreyt 
Om u mans doot heeft fijn befcheyt : 
Maer waerom ift dat ghy dat niet 
En doet,dan juyft als *t yemant fiet ? 
En als 't gefelfchap is gegaen 
En laet ghy voort niet eenen traen > 
Schreyt' ghy flechs om der raenfchen prijs» 
Soo fijt ghy noch bedroeft,noch wijs ; 
Maer een oprecht bedroefde vrouw. 
Bedrijft alleen den meeftenrouw. 

Oude wijn werdt meeft geprefen,foo doet oock het oude geit 
Oude vriendtichap wert met reden nieuw-gemaeckte voorgeftelt: 
Maer die daerom fou verachten goede nieuwen deele-wijn 
Èn de nieuw geflagendaelders/ounietaltijt vrolijck zijn : 
Gheene vrienfchap foo veroudet of fy had eerft een begin 
Uyt eê nieuw begonue-kennis groeyt een vaft gelette min, 
'T is al nieuw wat nu of morgen in des werrelts loop gefchiet 
Onfer beyden befte vrienden doen fy 't wierden,waeren 't niet, 
Laet ons daer alleen op letten,ende betrachten dach aen dach, 
Dat ons nieuw-gemaeckte kennis,oude vriendfchap worden mach, 

Ghy zijt, 't is waer,jonck .fchoon,cn rijck 
En weynich vind men uw's geli jck, 
Maer,wat ? ghy maecktet al te grof 
Mettrotficheyt,eneygen4of. 

V ftoften. 



y ftofFen, en verwaende pronck 

Maeckt u noch rijck,noch fchoon,noch jond. 

Wie welberaden vrijen wil. 
Die foeck een eerbaer,hupfche dil • 
■L>ie met te arm is,niet te riick 
Maer henrten naeften by gelijck • 
Niet al te facht,en labbefoet, 
Niet al te fier,en hooch-gemoet : 
Niet al te doofich ende flecht 
Niet al te loos en af-gerecht. 
Maer foo wat tufTchen bey geflelt 

AJat met en cropt,en niet en quelt. 

Hoe gaet Meeiu foo bedroeft en foo fwa^rm^^^ u j 
Watongeluckheefthy,oftongeSS 

Hy hilftïö&T "'r^ ■ fr«e„Ly. 
^yxieett noch kindt, noch broer, noch • j 

Sijn ackers fl-aen befaeyt met fchnnn ^ ^ , V^"""^ verloren 
Wat hy ter handen trerkr-Tn X ^"^^^^^^ch koren ; 
Hor \nnW 7 "'^^^^en wat hy onderwindt 
Hc Juckt wel^en het gaet met hem al voor de wint 



D z 



Maer 



m 



Maer als gliy juyft mijn woorden weten wilt^ 
lek hebb' gefeght.dat ghy de boeren vilt» 

So ick al den loop mijns levens fchickê mocht na mijne wenfdi 
( Al hoe wel dat noyt gegeven is geweeft aen eenich menfch, ) 
Dend niet,vriend,dat ick fou roecké 't aUbemoeyend hots gewoel^ 
Rechters ofregeringhs anipten fouden niet fijn mijnen doel : 
Gout en filver nae te jaghen met bekommerlijck verdriet ^ 
Huvfen bouwen, landen dijcken, waer oockmijnvermaecke met : 
Noch verfchoven,noch verheven,fonder fchulden en gebreck, 
Soude wefen mijns begeerens oogen -merck en verfte reek. 
Slapen onbefwaerde nachten,met een on-beladc maech 
Vroech de goude fon fien rijfen aendcn hemel alle daech : 
En dan inde lommer-paden van eenhofje kleyn en reyn 
Hooren fingen,fluyten,tieren,het gevogelt groot en kleyn 
Sien het veel-coleurich cierfel van wat bloemen ongecocht, 
Appels,peren,kerfen inten,van ons land en ver gefocht. 
Goede boecken ondertuirchen lefen van verfcheyden fpraeck. 
Oude, nieuwe, tot der feden beteringh en foet vermaeck. 
Met wat vrienden wel gecoren leven als in broederlchap 
Ruft met alle menfchen houden fonder twift en achterclap. 
Soo te leven,waer mijn leven : en foo wie my nijdich haet, 
Haè/mede fulck een leven, trachtende naer hoogen ftaet : 
Soo mach yder en becomen daer hy meeft toe is gefint, 
Ick^net ruft e,foet genoegen hy,met moey te,roock en wmt- 

Over al waermen may fiet ftaen 
Of fitten, fy treckt altijt aen 
'T een kindt of 't ander : T is gewis 
Nochtans dat fy quaet kinders is. 
Wel, doet fy 't dan met tegenheyt > 
lae fy : maer 't heeft noch fijn befcheyt. 
Dickwils ontgaet haer eene windt ; 
Dan feght fy \ Fy, hoe ftinckt dit kmdt. ^^^^^^^ 



li 
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Joffrouw ghy draeght alti j t een hon 'h in uwen arm 
Een kleyne raijghe l)ry,ghy ltreelt,ghy deckt hem warm. 
ily ht op uwe Ic oot,hy leght op uwe flippen 
txhy kult hem,er. hy lickc u koonen en u lippen 

dit beduyc quanfuys^dat ghy fijt foet van raont. 
Maer, JoiFrouw,uweii hont die lickt oock wel een fl-ront. 

Wat is dat voor een quant, ;^o^^w,die foo komprpraten, 
By u WIJ ten foo veel met haer gaet achter ftraeten 
Rijt met haer inde koets,vaert met haer indefchuyt 
Danluyftert haer in d'oor,dan weer fpreeckt over luvt 

Met rmghenaendehandt/pelwercktedicke kragen ' 
Net gekleet Ipits gcbacrt ? antwoord my op mijh vraehen. 
T IS een,feghtghy,die doet de dinghen van mijn wijf 
lae/oo ? 'T is recht de man,het fchijnt wel aen fijn lijf: 
Vcor waer fy heeft daer toe een dapper galt gevonde 
Gheen betcr,al focht ghy het gantfche landt int ronde. 
Ey,fijt ghy noch foo flecht ? ó ful,ó arme bloet. 
Ten fijn u wijts niet,maer udinghen die hy doet. 



Hans, als het u al gaet nae wenfch 
Sijt ghy een trots hoovaerdich menfch. 
Vol van onlijdelijcke pracht. 
Die niemant nevens u en acht. 
Maer als 't geluck u tegen-ftreefc 
Sijt ghy me-waerdich en beleeft : 
Dan is de handt ftracx aen den hoet 
Elck een wordt dan van u gegroet 
Dan fpreeckt ghy uw's gelijcken an." 
En duückt u noch vremt, lieve man,. 
Dat menich menfch u in verdriet. 
Veel liever als in voorfpoet fiet > * 




Het is met, Lammert ^ck ben u feer ongelij ck : 
lek en heb niet veel goets,en ghy zijt machtich rijck. 
lek flijt vaft mijnen tijt metlefen inde boecken. 
Veel fehepen gaenü 't gout,Ooft,Zuyt enWeftwaert foecken 
Als ick dus fit en fehrijf,of defe Grillen dieht. 
Wordt uyt u volle kift op woccker geit gelieht : 
lek leve burgerlij ek in een gemeene woningh, 
Ghy in u prachtich huys^wordt gedient als een Koningh i 
Een kleynen hof tot mijn vermaeeken my genoecht 
Ses hondert margenlands worden voor u geploecht» 
Dus ben ickverr' de minft : iekkan het oock wel lijden : 
Maer ghy met al u macht.en kon^t tot gheen tijden. 
Dat ick ben, werden j maer tot uwen grooten ftaet 
Geraeckt een pottert wel,die bedelt langhs de ftraet» 

Om dat laep foo op Lys gefint was 
Eii faeh hy niet dat fy half bUnd was. 
Lys had noch van twee ooghen een, 
Maer Winde Imp en hadder gheen. 

Als u wat aenftaet dat ghy fiet. 
Geeft my dat,feght ghy, 't is doch niet : 
Soo ghy met niet, te vreden zijt 
lek geef u niet,en word niet quijr. 

Tier luyftert eleken een int oor al wat hy feght 
'T fy ernft,bekommerlijck,beIacehelijckof Oeeht 
Straet-maer, die alle man,jae oock de kinders weten 

fc'ght-fe mont aen oor,al waerent 's lants fecreten. 
Hy klaecht int oor,hy kijft,hy trooft,hy klucht,hy finght 
Hy prijft intoor,hy dreyght,hyloofc,hybiedt,hy dmght. 
Mach hy niet luyfteren,hy fal niet een woordt fpreecken, 
Waer hy een paep hy fou al luyfterende preecken. 



lae 
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lae Pier is alfoo feer opt luyfteren gefl-elt 

Dat hy dickwils iüt oor des Princen lof vertelt» 

Laet ghy,om goede fchtilt,u roepen in *t gerecht? 
Buyrman my dunckt,voorwaer,ghy fijt al veel te fleclit» 
Gedenckt dat de Ste-boon,de Grif,de Procureurs 
V maecken arme man.een lichte platte beurs» 
En wat ghy hier en daer aen quade koften laet 
Óp deuchdeiijcke fchult een mijt niet af en flaet 
Gaet liever, fijt ghy wijs,van felfsu fchult betalen, 
Soo kont ghy fonder fcha,oft fchand,noch danck behalen, 

«• 

Eens hoord* ick dus een oude kroccher klagen : 
Doen ick was jongh,in mijne befte dagen. 
Doen goede fpij s in mij ne graeghe raont 
Was fmaeckelijck,wei voedend', en gefont; 
Doen t edel nat geperft uyt Rijnfche troflen 
Van alle druck my *c herte konde loffen - 
Doen ick noch was tot vrolijckheys bequaem. 
De fchoonejeucht der maechdeu aeugenaem : 
Gebrack het my aen geit en goets vermoghen 
En arraoeds laft,hiel my ter neer geboghen . 
Daer nae heeft my 't geluck wel aengelacht. 
En overvloct van rij ckdoni toegebracht 
Maer out en kout geworden door veel jaren 
Moet ick den fchat gebruycke-loos bewaren. 
Geen luft,geen macht,geen lacchen,geen vermaeck 
Wijn fonder geur,fpijs 'is my fonder fmaeck. 
Waerom gebrack my,arm,niet vreuchts begeeren ? 
Of waerom moet ick rijck, 't gebruyck ontbeeren ? 

Een hupfche bruygom,een aerdich gefel, 
Schreef boven de bruyt, H. L. H.L. 

Dot 




Dat KV as, Hoe langer Jme liever^ te feggen. 

Een ander wilde het oock uytleggen j 

En feyde my dunckt dat dit beduy t 

Hoe langer yhoe leelijcker,voot de brnyt. 

Maer voor den bruygom een grooter jammer 

Dat liy fal zij ïi,Hoe langer Jme lammer. 

Dries ^ heeft fijn voorhooft heel tot op den neus bedcckt 
Met doecken,en een muts die hy dacr over treckt 
En als hem yemant vraeght,waerom hy lbo gekapt is, 
Hy antwoordt,dattet vei een weynich deur gefchrapt is, 
Wel,wie heeft oyt gefien«6ri foo geringen feer 
Met lukken forgh bewaert,hy en is niet foo teer. 
Een fchrap,heeft oock geen noot,vanfweerenof vervuylen 
Neen,Dries,onder die muts,moet vry wat anders fchuylen. 

lorcky'^vj fijt, 't is gewiSjin alle dingh bedreven 
Met alle flach van volck.kont ghy behendich leven, 
Ghy koopc,verkoopt,ghy ruylt,in allerley getuys 
Metkaertjof dobbelfteen,fijt ghy nieefterlijckt'huys. 
Ghy derft wel onbefchaemt een ftoute leugen liegen 
Ghy kondt met valfche waer de flechte luy bedriegen. 
Geen foo verv/erden knoop,ghy kondtfe maecken los 
Men weet in al de ftadt van geen doortrapter vos. 
In een krackeelhoeherdtenftijf datyemandtkaeckelt, 
Ghy treckt u ftrengh,en werdt nimmermeer overtaeckelt, 
Naer dien ghy, lorck^m als foo gauw zijc,erch,en loos, 
Hoe komptdan datmen u altijt vindt geldeloos > 

Verwondert u niet,r/f»w,dat ghy met loofe treecken 
Van kloecke handelaers dickwils werdt uycgeftreecken. 
Ghy nochick,weten niet,al wat loopt op den teerlingh. 
Een vroom oprecht man i^ fijn leven langh een leerlingh. 



m 
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Als yemandt wat begeert, vrymoedich en beleeft 
De meefte vriendfchap is,dat ghy 't niiidelijck eeeft- 
De tweede, foo ghy 't felf van doen hebt, of eefeeck' 
Dat ghy het glad ontreght,en fonder langh vcrtreck ' 
Het eerfte geeft veel dancks,het tweede geenen haêt 
Maer ondanck is hy waert,die 't alle beyde laet. ' 

Lors koopt al wat fy fiet,en lleept het over hoop 
Maer wacht,het fal wel haeft weer komen al te koip. 

Cors, liet een out wij f fien fijn handt. 
Die van waerfegghen had verftaudt, * 
Op dat hy wift fij n av ontuyren : * 
Sy fach en weder fachfe wel. 
En fey ten leften,jongh-gefei 
Met u en fal 't niet langhe duyren. 

Cors was verflagen van gemoedt 
En dacht,fterf ick,fal dan mijn goedt 
Op neven komen en op nichten ? 
Terftont gaf hy hem op den hol, 
Hy dronck hem felven vol en dol 
Om fijn fwaer hooft foo te verHchten. 

Hy was aen 't bancken dach voor dacb 
Hy was de pol,gaf vry gelach 
Aen fchuymers,tuyfchers,loofe vincken : 
Dan werde met dit fnoo geboeft 
Verkeert,geticktackt en getroeft : 
De minfte fchae was droncke drincken. 

Hy heeft foo grof gebancketeert 
Land,huyfen,renten al verteert, 
In een jaer was fijn goet gevlogen. 
Nu Cors beroyt is,naeckt,en cael, 
Seght hy,dat haer de koeckoeck hael, 

E 
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De hoer en heeft noch niet gelogen. 

Vraeght ghy,hoe die cappoeniwiens kin fookael en fchoon 
Hen duncken laet,dat hy de vaer van fijn wijfs foon is ? 
Gaet vraget Moyaen eens,die fulcke treeeken weer, 
Hy en dicht niet,en geeft hem uyt voor eea Poëet» 

Jert feght dat hy gaatlch niet qn geeft 
Om dicht,daerde Poëet van leeft, 
Maer foud' hy met vermaeck wat lefen,, 
De dichter moet begraven wefen j 
Die prij ft hy dan met volle lof 
Soo om de rijm,als om de ftof : 
Maer,^^rf,\ck wil u prijfen derven 
Veel liever,als daeromte.fterveni 

Loy is in 't wercken luy enlam, 
Sijn handen traechjfijn armen ftrani,, 
Maer met fij n tanden in het eten 
Geeft hy gewiffe fnelle beten 
Als hy wat heeft ,dat hem wel fmaeckt, 
'T is wonder hoe hy wapper-kaeckt: 
Waer Loy van dit gebreek genefen 
Hy fou een kloeck arbeyder wefen. 
Doch daerom hoeft hy niet te.gaeu 
Te meefter , 't fal haeft fij n gedaen 
Hy brengh' maer in fij n traeghe handen 
De fnelhey t van^ (ij n graeghö tanden* 

Dat wy in duytfche tael,li€t geven,jJoemen Scheneken 
Heeft voor den gever,en den nemer,fijn bedeneken. 
De gever lette,dat men uyt een lege kan 
Hoe dorftich yemantfy.gecn drinekenfcheackenkan, 



Sy fijn dan onbedacht die aen een ander geven 
Meer dan fy hebben,of daerfy by moeten leven. 
En foo als het fou fij n een onbeleefde gaft 
Die meer wijns eyfchte dan de fchencker heeft gepaft • 
i>oo moet een yegehjck hem laten wel genoegen 
De ^ift die hem lijn vriendt uyt gunfte toe wil voegen ■ 
Doen als de mildicheyt meer dan nae reden geeft 
Moet men niet alle gift aenveerden onbeleeft. ' 
Al wat gefchoncken werdt,en dient niet uy tgedroncken, 
1 voecht oock dat ghy neemt al wat u werdt gefchoncken. ^ *uty 

Floddermeren is niet vrolijckdan als fy mach gaen te saft 
En hoe datter meer gekoockt is,hoe het haer oock beter paft 
Daer nae wenfcht fy foo begeerich als een land-man naer den tilt 
Datmen 't wel gewaifen koren op den vollen acker fnijr. 
Groote koopluy die haer fchepen fenden ooft en weft ter zee 
Sien die niet foo blijde komen wel geladen op de ree» 
Als dan Floddermoer gefeten is aen eenen vollen dis, 
Denckt niet dat haer handen ledich,of haer back-huys leufich is 
Eerft den ballaft in te fchieten, maeckt een vafter gaende kiel • * 
Dan den buyck wel vol geladen,ftilt de hongerige fiel. 
Engels bier,of dubble faro vochticht haer de drooge borft 

Maerfyflift met frifleroomers eerft te degen haren dorft * 
Dit gedaen,gaet fy haer ftellen om te letten op de baet 
Niet een fchotel op de taeffel die fy ongeplondert laet 
Ronipen van capoenen. broeken van patrijfen.vercke-filt 
Haefe.bouten,fchaepe.fchouren,tot den beenen afeevilt ' 
Halve taerten,lege korften van pafteyen,kanten broot ' 
Grabbelt fy van alle zijden,en vergaert het inden fchoot. 
En ly Ichort het inde llippeu,en fy fommelt inden fack. 
Dan gaet Floddermoer foo ftrijcken met een welgeladen pack 
En bedandt uy t grout van herten 't goet onthael van haren waert. 
xs oock lulcke gaft het uooden niet wel dubbelt over waert > 

E 2 Diefc 



Jjiefe Kaelt maer eens ten eten, doetfe beter dan hy weet, 
Want Mo^r-Z^/o^^ier van een maeltijt noch wel veertien dagen eet* 

Hoe,meynt ghy,milde pol,dat fchencken isbeloven ? 
Soo wedd' ick dat icku met fchencken gae te boven, 
lek fchenck u al het geit van t machtich Amfterdam, 
lek fchenck u foo veel graen als oyt van Danfick quam, 
lek fchenck u 't halve veen • en al de fchoone weyen 
Van 't vette boterlandt gelegen rondom Leyen ; 
lek fchenck u foo veel wij ns^als heel de Rijn-ftroom heeft, 
Inftilcker wijs, als ghy veel fchenckt,maer niet en geeft. 

Schrob , veynft hem niet te fij n een godtloos Atheift 
En tot bewijs,dat hy de waerheyt niet en mift, 
Seght,dat hy felf die roemt geen Godtheydt te gelooven, 
Schat-rijck geworden is met Helen en met rooven. 

Do"'ên u goet maer en was,drie duyfent gulden waerdt, 
Waert ghy,trots,Lo«Jv,en reedt altijt op een fchoon paerdt : 
Maer nu ghy fijt geraeckt aen groot oneyndich goet, 
Enu kift berft viin gelt,gaet ghy altijt te voet. 
Wat falmen naer verdientt,uwenfchen voor dees deught ? 
lek wenfchjLoarPjdat ghy weer te paerde rijden meught. 

Koen, doen ghy noch waert arm en cael. 
Deed' ghy dien wenfch foo menichmael, 
Kond' ick aen duyfent pondc geraecken, 
Hoe goede chier foud' ick dan maecken? 
'T geluck heeft u mildt aengelacht. 
En meer dan uwen wenfch gebracht, 
Maer ghy hebt u beloft vergeten, 
En naulijcks derft ghy daechs eens eten, 
lae leeft arm-hertich eude vreck 



Schier 
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Schier vanden dauw gelijck een fleck. 
U drincken fchepc ghy,fo.ndcr tappen, 
U fchoenen doet ghy les-mael lappen. 
U kleeren fij n quaet en gefcheurt. 
Den hoet met gatenden befmeurt^ 
Wel, meent ghy ons foo uyt te ftrijcken. 
En datter niemandt nae fal kijcken > 
Neen,hola,gierigaert,com hier, 
Legh neer den bucht,of maeckt goet cien 

laep fi)cht door alle winckels een laecken 
Van blije coleur,om een keurs te maecken : 
Maer Robbecnol, die leppighefnijer, 
Sey,dat hy haer en wift geen blijer 
Te wijfenjdan \ fwart daer van den rouw 
Is gemaeckt,die Teeuw draecht over fijn vrouwa 

Seght doch de waerheyt, feghtfe vry, 
'K en hoor niet liever,en ben bly, 
Alfmen dc waerheyt feght goet rondt i 
Aldus gaet,Lf^//£?;;,uwe mont 
Altijt,als ghy mijn oordeel vraecht, 
Hoe my u pleyten heeft behaecht : 
Eu ah j^hy voorleeft eenich dicht 
Dat ghy wilt geven in het hcht : 
Soud ' ick dees eerlijcke begeert 
Ontfeggen, die my niet en deert ? 
Hoort,£/>//m,dan dit waere woordt, 
Seer noode ghy de waerheyt hoort. 
En feyd' ickle ghy fout wel gram zijn. 
Want al u dinghen flecht en lam zijn. 



^^,ghy hebt u feer ftil,cn kleyn altij t gedragen 



Noyt hebt ghy byde zee koopmanfchap durven waghen. 
In herberch hebt ghy noyt,noch in bordeel verkeert: 
Noyt troeven,monime.cans,ticktack, verkeer geleert. 
NoytkIeeren,van fluweel^kaf,of fatijn doen niaecken, 
Maer fomers van borat^en 's winters van grauw laecken : 
Aen taefFel hebt ghy u niet leckerlijck getoeft; 
Geen gatten hebben oyt u broot of wijn geproeft : 
Noy t hebt ghy banckeroet of fcha van brant gekregen : 
U renten waren goet^u landen wel gelegen : 
Ghy en hebt niet gedeelt met fufter nochte broer, 
Maer waert een eenich foon van eenfchar-rijcke moer. 
Waer is dan 'c groote goet,dat fy u liet, gebleven ? 
'T is op* wel Aert,ghy hebt een groot fwaer werck bedreu 

Dat Baviaeti hem derft vermeten 
Dat hy int heele loopend' jaer 
Noyt avont t'huys en heeft gegeten, 
Verwondert u des niet : \ is waer. 
Als Baviaen vaft hier en daer 
Gegaen,geftaen heeft,en gefeten. 
En nergens weet den koft te rapen. 
Dan gaet hy fonder eten flapen. 

Die nu is cael,en fonder geit of goet, 
Denck vry,dat hy altijt cael blijven moet. 
Want defe tijt,daer in dat wy nuleven 
Wordt rijckdom niet dan rijcke luy gegeven* 

Heynis dan wijs, en dan weer geck, 
Dan is hy milt,en dan weer vrecK, 
Dan is hy los,en dan weer vroet. 
Dan is hy fuyr, en dan weer foet 
Dan is hy bly,en dan weer droef. 



Dan is hy ftil,en dan een fchroef 
Dus maeckt Heyn,dat men qualijck kan 
Noch byhem blijven,noch claer van 

Naer langhe fufFery heeft GroII gebraeckt een vers 
Dat langh gelegen had in fijn hooft over dwers: 
Els had pijn iu den buyck, en liet een groote veeft • 
Nu raed wie van dees twee,meeft is verlicht geweefl-. 

Mijn Grillen worden wel geprefen. 
Van diefe hooren,ofte lefen ; 
Maer worden veracht en gelaeckt 
Van een Poëet die oock wat maeckt. 
Dan dat en is geen groote noot. 
Want als men gaften heeft genoot 
Als die maer wel en vrolij ck braflen. 
Wat heeftmen op de kocks te palTen ? 

Pier,uwe nichten ende neven 
Die fouden gaerne by uw' leven 
Wat hebben van dat groote coet 
Dat ghy befit iu overvloet : ^ 
Maer hoe fy ftrijcken,hoe fy ftreelcn; 
Het is,ghy fult al t'famen deelen 
Al mijnen rijckdom naer mijn doot : 
En daer mè laet ghy 's inden noot. 
Kent ghy den aert,P«>r,vande menfchen 
Ghy weet wel,wat uw' vrienden wenfchen. 

Ghy dicht fomtijts een Gril feer vaerdich 
Beknopt, van goeden fin,en aerdich. 
lek prijft,doch en ben niet verwondert 
EeD,jcwce,of drie,fijn; haeft gefchreven : 




Maer 
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Maer wilt ghy datmen u fal geven 
Den lof van dichcen,maeckter hondert» 



^el draeght den roem, dat hy niemant en weet. 
Die minder'gelt voor alle dingh befteet» 
Vraeght ghy,waer hy 't foo goeden koop kan halen > 
Hy koopt wei dier,maer weet van geen betalen. 

Ghy feght weI,Neef,dat ickuw' erfgenaera fal wefen 
Om foo vanmy te fijn geholpen en gedient» 
lek doen oock veel om u te houden tot mi ju vriendt, 
Maer fal 't gelooven,als ick 't inden rouw fal lefen» 

Root van haer,fwart van vel,flim van lijf,manck en fcheel: 
Sijt ghy een eerlij ck man,voorwaer,Hans Poep, 't is veel. 

Ick hebb' in uwe faeck,als Advocaet ghepleyt 
Nu weygert ghy my 't loon,dat my was toegefeyt. 
lae ( feght ghy ) voor 't Gerecht hebt ghy ni'^t konnen fpreeckcn, 
Maerfweeghtin't midden ftil,enbleeft bettutert, fteecken. 
Ick fegg' dat ick daerom te meer moet fijn betaelt. 
Om de befchaemtheyt en de fchand by my behaelt. 

Schoon jonghe nicy<je,foete kindt 
Wel vande fchoon^le dieraen vindt: 
Maer nicvrjc foo oncuyfch en licht, 
M''" een verhuyrde Venus nicht : 
Ick wenfch fchoon meyfje, dat ghy waert 
Of leelijck,of van cuyfche-i aert» 

Dat ick hafenfen patrijfen,en pafteyen die ghy doet 
Op uw' volle taefel rechten,met bancket in overvloet. 



Soud' verachten of nietmoghen,Lammert,dat en doen ick mt^Jr 



Wil oock uwe gaft wel wefen.alft uyt vrkndlijckheyt gefchiet • 

U fou voIgen.eeren.vleyen,of ick «we dienaer waer • 
vl ^° ' ^'^"deD,Lammert,uwen rechten man 

Vo t uw taeffel xnec een ander,want ick bhj ver liever van! ' 
AI de wel gekoocke broeken diemen uyt iiwTchotels ee , 
^eet ghy waer fy henen varen ? Soecktfe morgen in "t fecreet 
BJeyck geficht,gerwolIen beenenjianden vol vJn .icht en pTn 
Salhet loon van leek re beetjens,en van goede droncken z?m 
lek en houd'ecnHeeren taeffel niet foo Lrdich da iïwou 
Daeronifijnmhemgehouden,vorderalsickandèr'^^^^ 
Schonckmen my in^.oude vaten eel.geaerdenDelen wijn 
Hy iou my voor Julcken waerde.min dan flechte Neurè^Hn 
Liever hebb ick gaft te ■^efen,van een rond en eerlijS mT* 
Die my met en wii verbindenden dien ick weer nooden k^ ' 

Lieven, het is waer de verfen die ghy fonder raoeyte dicht 
V allen net,ennjmen aerdich,Iuyden wei en vloeyeiVlkhr ' 
Soet alsfuycker fachtals boter^föóder peeckelindS • 
Nochtans xnooght ghy met verwachten , datmendie vedïefenül 
r volck IS huyden a te lecker,en te vijs van appetijt : 
Niemant mach dat plat en !af is,maer dat op de tonle bijt 
Kmders eten koeck en .ijgen.vroutjes drincKen fo4en móft 
Moftacrt/ouc,afijn,enpeper,£/...4atismaune.n^^^^^ 

Wofdïwet cW^^^ ^-ck. 
Ghyweetall-nKaedder?^^^^^^^^^^ 

Ghy maed voor de macht van GaborKeKe^'^^^^^^ ^ , 
HoeveelvolckdatvanSavoyenkomenli"^^^^^^^^^^ 
_ Hoe de faecken van SanMarc.o,hoe 't in SpangLiTisgeft^^^^^ 

' Wat 
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Wat de Koninck van Bretagne geven fal fijn Koningin. 

Wat de Schepen van Suratte,of Moliicquen nemen in. 

Ifler eene poft gekomen aen een KoninckHjck gefant, 

Ghy weet wat fijn brievê houden eer hy't heeft gefeght aen't Land. 

Nu laet vry dees konfte varen,ickfalfenden mijnen knecht, 

Thijs om u te gaft te nooden,mits dat ghy niet nieuws en feght* 

Die fuyr gefroufte kop,die lange bockenbaert. 
Wat heeft hy hier te doen,daer jonckheyt is vergaert ? 
Als hy geen vreucht mach iien, mocht hy t'huys liever blijven, 
SoQ hoeici' hy ongeRoort^te knorren noch te kijven j 
Ot waeromfcheyd hy met, eer dat de groene jeucht 
Begin met foet g.ckout;,en danflen,haere vreucht ? 
De bruylott is een marckt,daer elck eenfoeckt fijn gadingh. 
Der niaechden fchoon geficht,dejonghmans raeeft vermaeckt, 
Bcleeftjieuich onderhout, de maeghden oock wel fmaeckt, 
Maer Grollert en foeckt nict,dan fijns buycks volle ladingh» 

Is Trijfi weer fieck > Ey,weeft foo niet ontftelt ; 
'T en IS geen koorts, noch hooft-pijn diehaer quelt, 
'T en fchort haer maer aen goeden dranck en Ipijs, 
En vette fnip,een wel gebraen patrijs. 
Wat verfche vis,een pintje Rijnfche wijn. 
Doet ghy veelraets^en haeltdenmedecijn, 
Ghy fi]t voorwaer te Hechter en te gecker : 
Want Tri] n en is niet fieck,maer fy is lecker. 

Ickfeghtot u,mijn Heer, ghy feghtte zijn,mijn vriend t, 
Van u verwacht ick hulp,ghy werdt van my gedient. 
Maer hebb' ick een krackeel,raet een rijck man gekregen, 
Ghy en derft hcm voor my niet een woordt fprekentegeUg 
liTci ccn ^;an 't ftadrhuys : die is u al te groot. 
En om wat ondancks wii,lact ghy my inden noot. 



Mijn buyrman wil mijn huys met timmeren bederven - 
Hy IS uw- neef,ghy hoopt noch van fijn goet te erven ° 
Waer toe dan,ghy mijn heer,ick u dienaer en vriend'r 
ghy felf zijt een knecht,en foo veel heeren dient ? 

Uw' oude moey, klaecht,jammert,fteent en furht 
Sj hoeft, fy fpought,fy rochelt,quijlt:en kuch ' 
Maer meent ghy, /a./,dat fy foo fal gaen fterven 
Um dat ghy dan haermoye goet foud erven ^ 
Ghy fitter by, en fiet begeench toe, 
Gehjck een hont,fiet op een fiecke koe. 
Maer ueen,de vrouw en heeft geen ftervens pijnen 
öymacckt het maer, om u eens te doen * 



gnjnen. 



Altijt feght ghy, goede vrienden hebben geen verfchevde ^n.t 
Dat fijn. Lammen uwe woorden,die men dickwils hooren moe? ' 
Maer ghy draecht fatijne klceren,geborduyrt of vol gecoord 
lek wat flecht kerfey of anders,ongeftickt en ongehoord * 
Mantels draeght ghy fij n van laecken, vol fluweel of fchoone oluvs- 
Op den m,;nen kael gcikten,foud'men fien van verr' een 
Aen u leck're volle taetfcl hebt ghy driederley terecht ^ 
Op damaften ammelaeckens,end' infilver aena?rechf - ' 
My en word in houte backen, op een oudt gelapte flet " 
Niet dan hamigh lpeck,of ander grove fpijfe v^oor.efet • 
Uyt Veneetfche hjne glafen drinckt ghy vinden beften wÜ» 
Die met fchepe komt vaa wetten , oft tot Dordrecht vardê RhJJn 
lek om mijnen dorft te laven, draicke van dat effe nu ^ 
Uyt de ruyme Maes gebrouwen, van twee gulden 't h;ele vat 
Uwe kolFers.uwe keucken,uwe kelder,uwe fchuyr 
Bhj ven eeuwehjck gefloten ghy en kent noch vrieud noch buvr 
Niet een menfch en kont ghy noeme. Lammert die ghy bvLuLt 
En noch ieght ghy,goede vrienden hebben geen verfcheydé goet! 

^ 2 Wat 
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Wat vruchten geeft ii doch,dat koftelijcke landt 
Dat ghy,ver van de ftadt,betiramert enbeplandt > 
Die vruchten, M(9^'^/,eerft,al:S ghy het immers vraeght^, 
Dat ick u niet en fie^^och van u werd geplaeght. 

Lhnpitoyahk mort ayant ravi ton pere^ 
Ceji Ie dcvoir d'un fils d\en porter dmil a?nere.. 
Et d'e/i verfèr des pleurs.^tu nen peux faire moins. . 
Mais avoir lesycüx fécs^m f^ chambre^^J sen taire^ . 
pais en public q pleurer^gemir^crïer'é braire^ 
Ce neft pas pour Ie mort/nais bi en pour les tefmoins. 

Ghy meynt,G^zi5rviat ghy fijt.uw' rijcke buyrmans vriend : 
Maerjieve man, ghy fijt fijn knecht maer die hem dient : 
Ghy nijght bloots-hoofts en ftuypt,hy wenckt u toe en knickt 
Hy fend u Suyd' en Noort^ghy loopt befweet^beflickt : 
Hy fcherft en drolt met u, ghy wordt befpot belacht : 
En fiec hy maer niet fuyr^foo fijt ghy in uw' kracht : 
''r is waer broot,bier,en wijn,hcbt ghy daer geen gebreck, 
Maer G^m^ghy fijt altijt fijn efel oft fijn geck. 

Elck een loopt naer de marckt wanneer daer krimpert is^ 
Want krimpert werdt geacht den alder-beften vifi:h. 
J^laer langhe Lö/45)ii^eylaes,moet ongetrooft gaen treden^, 
Want lecker Els en is met krimpert niet te vreden, 

Ick kom tot u^en blijf fomtijts te gaft : 
En by u word op^J^yV/^r/'/oo gepaft : 
lek brengli wat nieuws^en geef u^Tj/V^de praet, 
En fie^dat ghy oock foo tot J^cJ^rt gaet, . 
lek ftiiyp^ick nijgh^enftaé bloots-hooft beleeft,^ 
En fie dat ghy aen 7{ijej^rt 't felve geeft. 
Soo zijn wy dan gelijck: en ick niet minder 



Dan ghy : dat ick hier (Ioe,dat doet ghy ginder. 
Dat 'suyt : want die ick dien, moet vry wat meer zijn r 
lek geen knechts knecht,maer dienaer van een heer zijn. 

Iorc\ghy hebt u oock voor Jiet HofF geftelt, 
Ghy werd mè voor een Advocaet getelt, ' 
Hnals de Rol is vol fpraeck en gedommél. 
Wanneer op 't end veel overhoop wat ieggen 
Roert ghy den mondt wel noeftigh met gemommel. 
Om oock wat eer van pleyten in te leggen, 
Maer wilt ghy,/or^^,dcn naem van pleyten krijgen. 
Wei aen,fegg op,als alle monden i'wij gen. 

I^rs,om fijn vrienden niet te veel te gaen befoucken, 
Seyd" dat hy hadd' de gicht,bewond fijn been met doucken 
Beftreeck 't met falf en fmout,en klaeghd' aen elcken een ' 
De jammerlijcke pijn die hy leed in fijn been : ' 
En als hy quam op ftraet, gingh op een ftockjehincken, 
Sprack niet dan van 'c fleercijn,hoe de humeuren fincken. 
En vallen op de leen,wat raedt hy daer toe dêe : 
Hy loogh wel, maer de gicht,en geckt'er oock niet mee, 
Wat kan de kunft niet doen ? I(ors veynfde 't Tonder meenen. 
En kreegh de rechte gicht in alle bey fijn beenen. 

Waerom gaet Framfoo dick te gaft ? 
Dat wilde ghy wel (feght ghy) weten. 
Om dat hy t'huys niet wel fou eten, 
Daer niet op hem en werd r gepaft. 

Skr.dls ghy dagh voor dagh,met dat moy' meyfje koiit, 
Dat frilfche wack're dier, driemael fes jaren oudr, • ' 
Hoe zijt ghy foo beforgt,de kamer dicht tefluyten. 
]De venfters,en de deur, van binnen en van buyten ? * 



De 
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De fleutel af,het gat van klinckfnoer toegeftopt ? 
De fpleten met papier over al toegepropt ? 
O Sïer.die niet en doet,als met een meyf je praten. 
En isfoo niet bevreeft voor 't kijcken deur de gaten, 

Verlanght doch niet^dat uwe vrecke neef 

Nietlangh en leef. 
Laet hem vaft geit en goet by een vergaeren • 

En gierigh fpaeren^ 
Al wat hy fchrapt en fchrobt^en pot,en kift, 

Hyfelffalmift, 
Maer fal u zijn, gedragen eens terkercken.. 

Wel een vet vereken. 

loojl.ghy neemt aen u Vaer,mijn Heer,te noemen. 
Om u quanfuys van eel geflacht te roemen. 
En meynt te zijn den grootenHanffen nader 
Wanneer ghy feghr, lbo ftaetelijck,Heer vader. 
Maer loofi^mk ü doch dat gebruyck ontwennen : 
WaRt,oi:* u dunckt,dat treffelijck gefeght te zijn 
Ghy geeft daer mè befcheydelijck te kennen 
Dat ghy maer zijt geboren,om een knecht te zijn^ 

W el wat nlngh ons buyrman letten, jfeldê heeft hy goede deegh, 
'T is nu wel de vierde fieckte,die hy in drie maenden kreegh^ 
Maerfoud' niet wat anders wefen,danwy meynden,dat hein let? 
Siet ghy niet fijn fchoone kamer,over'al al even net? 
Siet wat koftelijcke deeckens,leggen op fijn bedd' gefpreyt. 
Schoon geft-ickt met goud en zijde,hoe fijn koets is toebereyt. 
Met damaftrond-om behangen : Ebben-hout is het bulFet, 
Gulde kroefen,fchaIen,beckens,porceleyn daer op gefet. 
Puyck van al wat van Suratte,of uyt China word gebracht. 
Ia voorwaer/ijn dit de koortfêPfchort het hem maer aende pracht? 

Wat 



Wat behoeft hy dan Dodoren,meefters oft apteeckerv > 
U^B ijn fieckcen te genefen,en daer van te blijven vryV 
Van M^' gefloten,al de moye malle prael. 

Van behangfels en rapijten,koppen/chalen dtemael, 
J^^cK hem met gemeene deeckens,die out en gefleten ziin 
Onfe buyrman fai voor feecker van de koorts vergeten z?]": 

Kijckt doch eens,kijckt die moye vryer aen 
Die daer foo prat en ftemmigh aen komt gaen/ 
Maer denckt niet dat hy oudt is en bejaerc 
JNaer fijnen net gefchoren gladden baert. 
Naer avenant dat op fijn kin de haeren zijn, 
Soud' hy een quant ontrent van feven jaren zijn. 

Dick hebt ghy my gefeght/oo my yet mocht gebreecken 
JJat ick u,%f%;?,als mi j n vriend vry an fou fpreecken. 
Wel an,ick heb 't gedaen,en hebb' op u verfocht, 
Of ick drie hondert pondt, voor een jaer hebben mocht : 
Ickhadd'wat lands gekocht, en was om geld verlegen, 
Ick maèckt et heel beknopt,en deed' mijn woord te degen 
Ghyfeght,weljae,Iaewel,ghyroud'fiennadekas, ' 
Oft die verdragen moghr,wat voorraet datter was. 
Voorts yraeght ghy man en maeght naer alle mijn eelcgenhev 
Ghy fcc t u twijffeiigh,cn toont genoegh een tegenhevt. 
lek wacht,ick kom,ick gae ; ghy ftelt niy altijt uy t. 
Van dagh tot dagh,en dat my Ipijt, en minder fiuyt, 
Ghy maeckt datmaeckelaers,en klappers van my praten 
War,%V%r/,reght doch eens ten Ieften,ick fait laten. 

lae, Iorc{^is wel een deftigh Advocaet, 
De Hechtte niet die voorden Hove ftaet. 
Hoe ? Iorc^,die groll,die niet en weet te fpreecken >- 
Eu blijft foo dick, verwert, in 't pleyteu fteecken ? 



of ongefchickt^een ander valt in 't woordr. 
En al de Rol mét onbefuy fthey t ftoort > . 
Iae,ickfegg* noch.dat meefter lorckytl gaeiiwis. 
Hoe wel hy in fijn pleycen los en blaeiiw is. 
Daer ander geldt om haer wel Ipreecken krijgen. 
Verdient hy geldt,om dat hy ftil fou fwijgen. ' 

Dat ghy met fo hooge v/oorden, 't Ieven,7^<?;;?^r,weynich acht. 
En tot Itervenfeght te wefen wiiligh.allen dagh of nacht. 
Wilt gliy daerom fijn gehouden, voor een man van grooten moet? 
O neen, Jioe?ner^\\Q.(^v\,m^i\ weet wel,wat u foo ftout fpreecken doett 
Slechte,dun-gelleten kleeren,kaele mantels ongewolt, 
Enckel deckicl, voor u leger,eenen bult met llroo gevolt. 
Landen,panden,hiiyren,renten,koopmanfchappen ,filver,goudr. 
Hebt ghy niet,noch 'c werd van yemand^u geleent, of toevertrout: 
Is t dan veel,tekonnenfcheyden,van den fwarten roggen korfl-, 
Garftigh fpeck,verjaerdë haringh,en kleyn-biertje voor den dorft? 
Maer , neemt , dat ghy waer 't vol weelde , fliept op bedden , facht 
gedeckt. 

Met geftickte zijde-deeckens,in fijn lijnwaet uytgeftreckt : 
Dat 11 in blinckende fchotels^leckerlijck werd' aengedifcht 
'T befte dat op *t land gevangen, of 't in ^t water werd gevifcht : 
Dat u met Veneetfche glafen,of met Roomers,vanden Rhijn, 
Frontignac de borft verwermde,of vercoelde Deele-wijn:/ 
Ghy en roiid,wedd' ick, niet wenfclien om te fterve, maer veel eer, 
Om alfoo te mogen leven^hondert jaren,ennoch meer* 
Die uyt nood is levens moede,i^^;;^^r,is geen moedigh man, 
Maer die arm is en ellcndigh,en noch lijdfaem leven kan. 

De Lefer^mogelijck fou* willen. 
Dat ick hem dichte noch meer grillen. 
Maer neen,hy neme dit voor 't lette^ 
De kortfte dwaefheytpis de befte. 

Epigram- 



EPIGRAMMATA 



Ad Paulum Merulam. 




\tAVLE Cammarum do ^is nutrite fubantrü. 

Et Latonigenne maxima cura 7>«, 
» ^<f. fticcifivis pnerilia lujïmus horis, 
Dum 'Zfacat ad tales Uta juventa jocos, 
Cdmim camimbtu Hollandica junSia Latims 

«Accipe, cngnat(e Jïmplkitatis opuf, 
H<ec, fed forte rogas^ mihi cur tam Vdn mittis ? 

VXon fmtjudicio taliadigm meo. 
l^ehmas aliéjuid maitis melmfque tdtjfe^ 

^odpojjèt nofiro digmtu ore legt. 
Ne lege tujatis eii tantum pne/cribere nomen, 
H<ec m te pauci conciliante legant, 

lacobo Apero. 

Si libet üyénoijs animum exercere Qammu^ 

Tale tibifacdi carmen ab orefiuity 
^ale nueUrgutum fecii cantare Catullum 

Lefüia, o^^/ Latium Cynthia (^allimachum, 
Sive Itbet '^arios ad njivum fingere vultus, 

^edtt iA pelUa prijcus bonos tabuU, 
Sic duplici nomen tibi co'ncüiatttr ab arte, 

Vna tibi ad famam nee via rifa faiis. 



lila tttmenpothr. NdWéjuamtfis t^ivat Apellei 

fhidUa^ vque lovemfama loqmmr antis^ 
Attamen exedit tahuUs carioja VetuHas^ 

Vhaqt*e confarnjtt marmora longa diei. 
Nomen ah exequi/js trihuunt fed tale Camtn<e 

Jnoenii ruivum ut monument a Jtmul. 

Hieremise Perfenfo Aureliani reperto, 

Viximn4 manmes 3 fidetque exempla <^etuB<si 

Atqne ma ïn binis pepera corporibtis, 
^ondam, cum Cïarlacoleremuj mama Leid^a 

Vtq} oculos , an 'mos Jic recreabat Amor. 
Voft tïhï me 1*aphijs non Xedcns Ha^a viretis 

(^'ypria qmm fedem fpreta Amathunte colitj 
Italië pellex fubdumtemlbi Siren, 

ZJtque oculisj animis non tarnen ibat Amor, 
CaU'ta nos itemm junxtty rurjufque fruendum 

Mededitilla tibi^ tededit illa mihL 
Dum liceti oblata rapiamud commoda firtis, 

Vtqne ocalijj animis fc reno'vetHrtAmor» 
Nojlra utperpettiof concordia duret in annos. 

Et ni*Uo pereat tempore tantm nAmor. 

In Gauruni, 



^ifoma pulchrum Jitperabat Nirea, Cauruf, 
Pofi mrtm pum cum tmuUbw hm9 



Hocdne, 
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H occmejicebatywe corpore pafcerefermes 
Foi erit ? 0 tantum D I prehtbete nefas. 

Audtit^^ ISlemefis temerarU verba notarp'it $ 
N on rvolmt vermes pafèere.pafik tct^es, 

In morbum Pauli Meruk. 

^Id morbi^Siygmm gettHs^ 

^id langmnhm angitüy 

^idfervorihus uritis ' 
Sacri montis almmum ? 

M omis^qHem Charites colmt, 

Mf*fe qmmque mvenpUs, 
Cuités rüertke Cynth'm 
Olm carm'ma jüetus 
lüicem canere ad Ijram $ 
OUmyNmc mifiramjui 
Moesius fleb'dibtis modis 

Sortemplorat alumni s 
Aut falubria temperat 

Herbarnm medicatmna, 

Vt jüfhscrudet modis 

Inque Tamra peUat 
y os^morbi^StygiurngemSy 
^tlanguoribHsangitis, 
Hui fervonbu urtus, 

Sacri montis alptmnum, 

G 1 



Ad 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

30D 11 



z^deundem, 

Tabida/Paulejuestua linquerememhu conBity 

DtcitHrhacmoeBü nigemuifle modü} 
^id^mü^ah demens , qun'fivi hoe corpore fedem 

^uod facfum Qmo dic'mr effe Deo ? 
ü^'mimm fidtam prtHé advertifedecebaty 

Phabum ejfe autorem carmnü,^ ^edtcum 

Ad Fabianum. 

Os nulkm efe tuo quereris mnjure patrono, 
OfyFabUneJmm uendidit ille tibi, 

Mithridaticum. 

Vertit in antidotum Mithridates Jkpebihendo 

^t4£ proper ant alijs toxica, Jkpa necem. 
Sic ttt quem pUcidt quondam peUacia mmdi 

In 'vitium prono fecit abiregradu, 
"Eac mda pc norü, pofihac ut cogüm mentm 

Firment,ne fimiït decipiare modo» 

Guilielmi Naffouii Principis Auriaci 
Epitaphium. 

Jn'ïfiSium belk robur^prudentia^^irtus 
Vortuna inqudvü doSld tenere mdum, 



lé'mgua 



Inpatmm^tnque Detm l>iet,ts,mms kk 
HifpAna potui non nifi fraude mori 

In HiijDanum. 

Crediderat ^Bduy^os occifi Principe^ Maums, 
rPmcipe^qtii murué civibus mm erat, 

Tojfefais itemm ctto fe fubmittere rems, 
Etpremere infmdo liberacoUa jugo. 

l^atM at ecce -utcem genitoris pmUat,^ heros 

Et tottes rviSios docet is nmc Vmcete ches 

Muncquoquefifrvafraude.T^hi/ippe.mas, 
Tenm exfrrget generofi fanguines hoer es, 
yiSirictfubigetqmma regnamann, 

InSciolum. 

Muha qddemfcires^nifite ommfcire putares 
Ommquipi/ck^fat„mi&emd 

Paulo Memlds. 

ScripJimmper,do6it[lïme Paute^palato 

Tuofapere omnepaululum atque fbbrium, 
Afiego te.qumVumultumfiomachere.ruocaho 
tffimfmthellmmmprimipem. 



Cuiqtie 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

30D 11 




Qttqt4e herbttm det njtcius Apictm ifjè/velille 

CerWvk Herculi qmedendigtoria* 
Tercmio ? reyocato anmum,namdicereltbrov 

VolojVorator quorum es infatiahdis : 
Non lamè exflrwS^a Sibari'ica fmuU metifa:^ 

^ihm tuis commune cum Mups nïhd. 

Arbores horti ad PoraoivaLii. 

Ojjtima fruoiiferügaudens Pomom Vtretis 

DfvafotenSjCujus nos facra turhd fmms, 
l nmmerü oneres pomts msUrgaqmtamis^ 

C^(ec fotmm Borex^s trumtenta'jpremau 
ZJt domini adjiduos digna mereede Ubores 

Q)mfenfetnosir£fertUttatishonos, 
Sic bene P''ertumnof laceas,fic tlie perenns 

Permmeat firma capms amore t»^. 
Et tua fc noftris frment altaria iigms. 

Cm finmm fucco deficiënte premet. 

Ad I^&fcïïrti i4p&t?j- . 

E rgoiffe Grammati/la inepttis infilfus^ 
Meo^iuofque,Aperendeat^éffus- 
^od liberali limpidi fluimt t>emy \ ^ .- 
Laboriopnon nimts ^mïnus'dQMi ? 
Prafem c^* lüis audeat fios Verfus 
Scabros,rudefque,namafqt4e Satum, 



Ad 
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i^ciüe inepmsfaxa, monsïra ruerkomm^ 
^eis^ tmfque, Apere^ pr^fem ïMufis ) ^ ■* 
^Jl<>'iieGrammaüJiameptHsJnfulft4s, 
^'oret chacas,forbeatqcie Utrinas. 

In Papfanum. 

Crediste, ^dicigmdes, T>apUne, ?okam : 
credo ego.fed qmnamfcis ratme ? furis. 

^ridenechuèapartepoetavotes, 
yetmaliistimlogaudes rationthHsifh • 

y^^'^f*odalgenuponiturolkfoco 

^pdjaceam rvütfiig^cia r.en^br. toro, ' 
fe^ /^..r^ /...^^ , ^^^.^^^^^^^^^^ 

J^odnh V^xhyrosjct(S, Uc^rna Lit, 
^rrodantmguesali^^ ^Phabm^uefaüoent 

Btjcepoeta més es, Tapiane.fath. 

MiJitat omnis amans 
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J^ra qtiod hic mmmt fem^êf, at ille capita 

De Fannio. 

Siceatismdidos ivatesantare cMlis 

€t faaks^erfifsfippeditaremerum 
Fammsaudkm, quodam dicentema^éro,, 

rBicchus mi rPhabi tiumtne maior efat. 
Continuo cunSiis c£pït potare diehus, 

E t noSies pofito perfigiUre mero. 
Sic tandem ventri dederit cm cmSia capaci, 

Vr:de hibat^ nnllas pauper hdehit opes, 
Mmfcum turn fe fadumfciet ep peetam 
Vann'ms ^ vacuo carmmaventrecanet. 

De ^milio, 

^udieut [ongo^confcrihere temporepauca 
(^aminay fidicio Jéd tm'mmgra'vi 

yirgtltmjolitum, caneret cm belUt alwjqae 
fMclan njates nomims ^ mdtM' 

Uocftbi praceptum memori bene wente notavit, 
Sex verfaj luBris compofmt rotidem. 

De Grammatico amante. 

GrammMicMdttr<f.correptus amrepuelU» 
Spernebat/urda qt*<e rudis aurepreces, 
Omnia cm ^mo mi/er impendijjeramon 



Et tmm omne oleum perderet atque operam 
'Exmkns loculos ''uacuos mmifque cdrentes 

Adfj)ïckns Ucera; Jyrmata fiijft, togae^ 
TriHia jam ^amo rmtrnm jejmia 'z>entre. 

Et nttdü Bof ex flAbra patijcapulüy 
Cumgemitu tandem lachrymans,HeuJixk,^mare 

^am ^erè Latia yoce Terire "pocant ! 

lacobo Apero. 

ThiUm lUapinsuü^atra^mammofay 
Js[aJutaJ,ufcaJmdü tumens bmcü^ 
Hircofa^fmido oreiCrunhué tortü^ 
^g^'efpt vitte luHra deaei feptem : 
Kixofa.qm Utrando Ce; btfum vincaty 
Soror isMegara tertio, efe qt4a poffity 
Pecmioja fedPhilanüiac Uuta^ 
Et lattfmd^s beata nmi/quey 
fuveKem mantum veile ubiqiêe/eSdt 
Modo litteratué'm iUe fitjicet pauper. 
Aviduque te jamme»tejApere,pracepttj 
Velme^^el alium de jodalibm noBrü, 
€tfpe^at oculo d^Vorantejiaudatquc 
Torcfa membra^^ primula gena* baf ba 
LafcmentetyCri^ulofqiiecimmnos» 
^d cogttes tu^quidve InHuSyignoro 
Vel qmfquü aCms efi fodalium noftrum, 

H 



^goprtHé quam a litteris crucem hmc ferrem^ 
Vieriïüam^ApereJikteram ^eltm longam, 

Epicaphfum lani Doufse Filij. 

^uidfrufrafmdüUchrym/u ?^on ^Douia^Utor 

Flos juvemmi(ë^ patria condimrhoc tumulo, 
I am pridem DU eveSiuj fiper atheramenm 

^mtgtOjterrü dixerat 'tüeruale. 
Qdftor <ethereü^animo qms <-üiderat ante, 

Orh'éif/j gsy» mortu celfior arhitrio, 
Vrames recubat gremioj^haque beatus 

Bafiolüin^hit neSiare ^ tAmbroJid. 
Luteajtc rofiü zAurora ïnveBa qmdrigü 

Dardanim terris Jufiulkante fenm, 

Aliud. 

VouJa^Vmü^ChariteSjMufejPueraUs^^Apoll» 
Cm^a jacent uno numma Jié tumtth* 

Huberto Berckio. 

m terque quaterque me beaHi, 
M itteris tres mihi tam bonos poetas 
Venuflos lepidos ^amice Benki .<* 

quidquid l^enemm ulfiam acieporum €Ü 
TampMè aureolü fuis l'éellü.^ 
Do5iü brevibMjftts libellis 



C^ngeffere, 
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Qonfepte^ ut eos e^o liheÜos 
Effe non re Ar ampliuj libellos^ 
Tyxides reare(^e fed D'tones : 
^ilfM condtdtt ilU GratUmm] 
tAmorkmy omnium elegamiarum 
%MeüïtiJJima qii<equey queisbeare 
l?oj]tt deinde y qutbaj favet bemgnè 
Inter quos eop principem beari 
€xoptem e^c animo j te amice Berc^i, 
Te^ quiterque quaterque me beafii 
M ittens tres mihi tam bonos poët-ts. 

Ad Paul LI ni. 

Siquando paffus centum extra moenia prodis 

Hortddu eji ubi <-uel njtüa adeunda tibi, 
V\(e raptd ^eruu^s fpolient te rvefle latrones, 

Protinus armatum cingerïs enfelattu 
6t tibi, T>aule, nimü yideor temerarius efe, 

Vrodigus c> ^ita^ nulk quod armageram. 
yis dtcam ^ hmdmetuo ne quifquam Udat inermem : 

Stepitu arma njïdens fertur ad arma furor. 
Si tarnen mfultet tibi quifquam ? 'Hempe perifJi. 

Non^ Turn progladio Jïmmihi^ Paule, pedes. 

In Statuairj Helense. 

toties reges fub conjurata coegn 

A i 
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Shm, cdicoUs trdxk in armA ^êos • 
froft?rqmm T>namt4sjacet mmfratrthus^ ipfi 

Heftfor, eci c4mf!ismnc ubi Troia fuit, 
H<ec efl Tyndartdis fdcïes rmranda Launa^ 

Artlficie Tarïo m<irmore faSia mam. 
^arn benenoUra quod hum pne fenfu fecuU cemunt^ 

^odqtte rioet matis ftxea lumimbus ? 
Saxea debuerat njelnon formofa fmjie 

Dardamo placuit cum nimü iQa <^iro, 

Infcriptio Hord. 

Slt^fqms amas miüs Smïam Jine fingmnc coenam, 
Hic dabit exigm hortula^ areolü, 

InCritfcum. 

Siifprdy ^ adulterUi ^ Venerü peccata nefx 

Tlttrima jucundü turfia mixta \octs 
Scripfirat Hi^anuj T{pmam more Poëta, 

yerfibm ut fait emfi probet efe marem» 
At Criticus tetricam neSiit cttifibuU njeflem^ 

Indomitum penem fibula mlla tenety 
Exfecuit durtfSi qu<e turn rifere ^irites^ 

Et tulerat grandü l{oma fupernlij, 
Scilicet ïn lepidü auHera fronte libeBix 

7<lon legit^ in lujiris qu^tegit ipjèjuis* 
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In Leporem, dono miffum. 

êmptum^ K<\n captum Lcporem mïtis m'ihï mmus^ 

Et lepidè captum rne^ Fabaney puta^. 
^eceptuSjfAteor^ tibifum '.fraudemque nee uxor 

^{ec conviva meus, nee coqum ipfe capit. 
^idfaciam ? pofim (i pm plkitate placerc 

Hac tïbiyfcetiam wittere plurapotes^ 
'Perdues, turdos^ O* talia^ rttpicm auceps 
<^(S fokt in medio <-uendere multa foro^ 
N d capias li eet ipfe, tuü ego fraudtbtu ifiis. 

Dm capiam,patiarme, Fabiane capi, 

Aliud. 

y enator leporem dom mihi mift amicuj : 

N ec tarnen hmc canibuj csperat ipfe fuü : 
Sedcm ^irgo param fiudio l>ïSiynm fiveret, 

Dumque putat ivacua turpe redire manu. 
Int er conü aves nutritum <-uendiditilIt 

V lUiciüt : hoe mijfo mmere captus ego, 
lütfcbema placet .-placet ^ mihi : ridet ut iüe, 

^ateriam noUris pc dat ipfejocis, 
€t car pit leporem y cj. ridet conUva leporem^ 

Hoe ep bü lepidomunere, VUc%fruK 



lONCK 



lONCKHEYT. 



MEt eenen hoogen moet, met op-geblafen finnen, ^ 
Plach ick met Venus brant,Cupidos boogh en fchicluc 
Te fpotten,end' ick dacht,'t fijn immers arme wichten 
Die 't blinde nacóte kint foo licht'lick kan verwinnen. 
Maer wat een fottendinghdat fy nu noemen minnen : 
Verquifl-en fijnen tijt met fingen en met dichten, 
Sijn vrye jonge jeucht tot dienftbaerheyt verplichten. 
Van buyten fchijnen bly, van druck vergaen van binnen.' 
Maer eylaes ! nu heb ick verandert mijnen fang. 
Want tegens mijnen wildoor lie{Fehck bedwang 
Mijn hert gevangen is in atfoo ftcrcke boeyen, 
Dat ick geen middel weet om te gheraken vry : 

Maer Vco fy , die 't my doet, haer voegen wil tot my, 
Soo wil ick voor altijt de vryheyt gaen verfoeyen. 

Maer hoe i ft mogelick dat in Coo korten (lont 

Alleen door eens te fien, mijn hert fi^o is ontfteken ? 

Maer hoe ift mogelick, dat my foo is ontftreken 

Al mijn ftantvafticheyt, die fcheen foo diep gegront : 

"Niet anders als een man die kloecken wel ghelont 
Aen lit,lijf, of gemoet en weet van geen gebreken. 
Voelt in een oögen bliek fijn krachten gaiitfch befweken. 
En fijn beklemde borft, als met vergift gewont. 

Maer hoe ? is dat oock vi'eemt ? Het ylTelick om fchouwen- 
Serpenten-harich hooft deed' dootelick verkouwen 
En tot een fteenen beek verharden wie het fach. 

Sou dan der liefden brant in my niet zijn ghcrefen 

- Door 't blinckend foet geficht vant alderfchoonfte weien. 
Dat meer dau felf dc fon verfraeyt den klaren dach ? 



lek ben,fchooii Amaril, wat later by ghekomen 
Om u dach ende nacht te dienen met ootmoet 
Op hoop dat ick noch eens fal krijgen 't weerde goet 
Dat my nu kommerlick doet fuchten ende fchromen 
T IS waer dat ghy voor my veel ander hebt vernomen ' 
Die loecken al,als ick, tot minnens fmerte boet ' 
Maer ick en wijcker geen in y verigen Tpoet 

T 1, ff "^^"^y»^" f^et recht,voor dander wel beromen 
Ick ftell my aen ghelijck een reyfend' man te voet ' 
Die moe en mat van gaen te langer ruften moer,' 
Maerfchietend' uyt fija flaep,verfnelt te meer fijn gangen 
Een wolck heeft my u licht bedeckt voor eenen tiit ^ 
Maer nu 'c my heeft beftraelt,fal ick 't met meerder vlijt 
Vervolgen,op den ftreeck van wenfch,^Tees, en Vèrlangen. 

In wat een doncker nacht doolt 't raenfchelick verftan t > 
Wat eenen dicken domp bedwelmt ons fwacke finnen 
Wy miflen meeft als wy belt wanen te verfinnen 
Recht als een blinde-raan gaet taften nae de want 
Wy willen 't water viien,en loopen in den brant. 
Wy rekenen verlies daer ons meeft ftaet te winnen 
Wy haten dat wy meeft behooren te beminnen 
Wy vreefèn ftorm en wintj'en ftaen op 't vafte lant 
Ick mé door 't fot gekray vant dwafe volck bedrogen 
Had vrees voor 't foete vier vant herten-machtich kint 

Voor-beeldende my niet dan druck en pij nlick ftri j den • 
Maer nu u oogen-ftrael int hert my is gevlogen 

Beklaegh ick my dat ick niet eer en hebt gem'int 
En 'tfoete-fuyr geproeft van dit vermaecWick Jijden. 

Een fwaren laft,maer licht om draghen : 
Een waDhoop,maer vol foete waen : 
Een waecken vol van ruft^een klaghen 



4' 



, . _ /reuchdc { vrces,mÉ;t ftout beftaen. 
Èea roetepijn,eenlietlick lijden. 
Een hoop voUngft,een droef verblijden, 
Een fterven fondèdpvens endc, 
Is dat mijn jonghele ven fchent. 

Ey tonghjdie ickaltijt gheacht heb al te feer, 

Oni datghyoffint bofch,ofFbinnen 's huys verborghen, 
Soo wel kont fpreken uyt mijn focte minnens-forghen. 
Nu moet ick t uwer fchand' u laecken dies te meer. 

Doen ghy die fchoone ]Slymph,die ick bemin en eer, 
Soud naer den eyfch vaat werck vrymoedeliek vertalen 
Mijnliefde,raiin gebreck,mijn ongeneefbacr qualen, 
Verftomde.g|ij,ghelijck een flaefvoor fijnen heer. 

En ghy oock tranen-vloet,die met vlietende beken 
Den onc^eruften nacht mijn wangen komtbeleken, 
Waert uyt-ghedroocht als ghy fout toonen hoe ick treur, 

Ghy fuchten altemael die my t'huys wel komt quellen, 
Waert oock gefoncken wech,als ongetrouw gefellen. 
Alleenlick' bleef by my,mijn bleecke doot-coleur. 

Ku komt de foete Lent vernieuwen ons den tij t. 
De winter m^K fij n kouwj s,regeu,fnee,moet wij eken, _ , ^ 
Allerley groene kruyt kómt-uychet aerti;ijckkijcke%^K >.fr 
't Soet Weft windeken waeyt den Noorden tot eenCpijt. 

Het vroege morigen-rood de langhe nachten fliji^, 
Hetnachtegaelkenklaegtfijnleqtaenallewijfc-ken, , ■ - 
En met fijn droef Hevi;slang,doctdroefheytv^n ons ftrijx:.ken. 
Lucht,lanc,zee,iiiénfch,en vee, 't fchij nt al te zijn verblijt. 

Mars en Cupido zijn op wegen en in velden, 

Deen neemt jongh' minnaers aen , en d'ander ftrijtbaer helden, 
En elck te ftortenpooght,d 'een tranen,d'ander bloej, 

Cupido met fijn booeh,en Mars met bloote fweerden, 

^ - Volgt 



Volg Mars wie wil ick houw* Cupidoos krijgh in weerden 
Daer blijfcmenfelden düot,en 't fterven is lioch foet! 

Nu heb ickt wel gepaft,en recht ter goeder tijt 
Kom ickdeur 't foet gepeyns geleyt, hier aen ghetredcn, 
O weera , o gu deu uyr,u moet ick wel befteden 
Soo niemandt dit gheluck afgunftich my beniit. * 

Hoe voelt ghy u,mijn hert ? in bangichèyt verbiijt 
En in u vreucht beangft, van vrees en hoop beftreden ^ 
Daer is fy,dien ghy moet eerbiedich u gebeden 
Gaen ftorten hier ift velt van den gewenfchten ftrijt : 

T ia.gaen wy wel gemoet : ten baet nu geen verfinnea 
Hoe ick bequamelick mijn aenkomlt fal beginnen 
Hoe ick my houden fal in woorden en geftel • 

Soo ick te feer verbaeft gelijck wel moclu gefchieden, 
Verftom cgeficht lI^ noch de meyningh wel bedieden : 

. Dien liefdens kracht belet te fpreken,fpreeckt oock wel 



Als t vlammich-licht gefpan int Weften is ghedoken 
En de peck-doncker nacht door de gefterde baen * 
Haer mooren-fwatte j acht al ftil gaet drij ven aen 
Als al wat oogeii heeh,fijn oogen heeft geloken ' 

Van dit onhl ï '"^^ T^^* ^''^'^ brandich fmoken 
Van dit onblufchhck vier,doet ftadich van my eaea 
Den llaep/oo dat ick tel al 't krayen van den haen 
Sonder dat eenichfins de vaeck my komt beftoken/ 
O bed,ghy pleecht te zijn deplaetfe van mijn ruil 

Maer wat ick nu al ly,dat is u wel bewuft, 
. Hoe ick 's Hachts kerm,en rucht,verlap<rende naer 't dagen • 
Dochmditongemackeenvoordeelicknochwect ^ * 
Dat ick ^-an geenen menfch gehoort,mach int fecreet 

Vsry-borlhch ftorten uyt mijn tranen en mij n klagen. 

I Maer 
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Maer ,fy>wien kan ick dit meer als my felven wijten i 
lek quamfete gemoet,alleen,recht weke pas, 

^ En ick,ó bloode bloet,ami-hertich als ick was, 

lin fprackfe noch niet aen. O doot / mij u hert moet fpli 

Ift nu niet wel gemaeckt ? Nu mach ick weer gaeu krijten. 
En buyten ongefint gaen klaghen deur het gras 
Dat haer verfteende hert niet facht en wert als was. 
En 't is mijn eygen fchult,fy macht my wel verwijten, 

Hoe ? falfy komen felf, en reycken my de hant, 

Seggende,komt mijn lief,gaen knoopen wy den bant 
Die ons fal eens voor al in liefde doen vergaren > 

Keen, dat is geen manier. Een minnaer onvervaert 
Moet nemen waer den ti)t,daer hy fich openbaert, 
En dan ftout,onbevreeft,gaen fijn gebreck verklaren, 

Soo langh als icku hiel bedeckt mijn lyen, 
O wit van al mijn finnen '. 
En dat ick,kloeck in fchijn, verdween van binnen, 
Mocht ick my noch fomtijts foo wat verblyen : 
Maer foo haeft als mijn tongh beftont t'ontdecken 
't Ünblufchlick vyer dat uyt u brandend' ooghen 
Der liefden kracht in my heeft doen ontvoncken, 
Soo is,eylaes ! my al die vreucht ontvloghen. 
Want ehy my,nijdich,gingt terftont ontreckeii 
Uw' vnendeiick gcficht en liettick loncken. 
Waer over fal ick my dan eerft beklagen > 
lek moeftet immers vraghen : 
Met fien alleen en had ick niet verworven, 
Eu 't feggen heeft my 't fien nu oock bedorven. 

Tfedert den dach dat ghy mijn vryheyt hebt gevelt 
Door 't vriendelick ghewelt vant diamantichfchijnen 
Uw's ftralende ghefichts,met hoe veel duyfent pijaen 



Heb ick altijdt geweeft dach ende nacht gequelt > 
D'op-gaende goude fon en ftroyt 'c begraefde velt 
Met foo veel bloemen nier,noch foo veel nacht robijnen 
hü doet de morghen-root uy t 's hemels blauw verdwij nen 
Ais wel mijn luchten zijn en fmerten ongetelt. * 
Doch dir,en noch veel meer, waer my wel licht omlijden 
Sooick verlekert waer,van noch feenigher tijden ' 
Te krijgen 't foet gewin : voor hondert duyfent een, 
Een trooft brengende lae,voor hondert duyfent klachten 

Een vrolickoogenblick,voor foo veel bange nachten ' ■ 
Voor al mijn quelling,een,ghy weet wel wat ick meen*. 

Ghy die de woefte zee doet fl-ornieu met u blafen, 
't Geboorat int wilde wout met groot gedruys doet rafen 
Ghy winden altemael,komt aen,blaelV in mijn hert : ' 
Blaelt uyt met al u macht,'t onlijdelijcke fmoken 
Van defen feilen braut,of helpt hem foo met ftoken 
Dat ick verbrant tot afch>rjjgh' ende van de fmert. 

Ghy feylt nu luftich voort, van wint en ftroom ghedreven, 
Uyt de meerfch van u hoop', fiet ghy verheucht het licht 
Van een heylfame baeck,uw's liefs vriend'lick ghelicht. 
En daer ghy 't hebt gemunt ftuyrt ghy recht uwen fteven. 

Ick moet noch troolV-loos laveren ende fweven. 
Tegen wint.tegen llroom,de feylen al ghefwicht, 
Mij n Noort-ltcr fchuylt bedeckt met doncker woleken dicht 
Touw,ancker, *t heeft my al in defen ftorm begeven. 

Ick fien noch lant noch fanc in dees verbolgen zee, 
Maer mocht ick noch een reys weer komen op de ree. 
Geen weer foo fchoou dat my andermael fou bekoren' 

Wijs is hy,en bedacht,die fich te lande hout, 
Eu de calm-ftille zee voorfichtich niet betrout : 
'T is beter niet ghewaecht,dan fchip en goet verloren. 

l z Op 



Op datmen weten mach in toekomende tijden 
Hoe feer ghy,lieffte,rijt van nfiy geweeftbefint. 
Met wat ftantvafticheyt dat ick u hebb' bemint. 
Op dat 't naekomftigh volck verwondert mach belijden 

Met wat gedult ick hébb' gedragen al mijn lijden. 
Het welck my lijden doet van Venus 't blinde kindt. 
Die mijn geficht door 'tuw' verlicht heeft,niet verblindt, 
Hoe ick hebb' in mij n fmert geveynft een vals verblijden. 

Op dat hier van altoos getuyghnis blij ven mach 
Van defen onfen tijt,'tot op den leften dach, 
Laet my doch uwe gunft Ueflijck by fijn geftadich. 

Die ftercke mij n den geeft , end' ituyr de pen : den vloet 
Van 't vliegend' paèrd hier toCjgeenfms en waer foo goet. 
Noch negen fufters hulp, weeft ghy maer foo genadich. 

Het minnen waer genucht,indien maer naer begeren, 
pe minnaer krijgen mocht den wenfch van lijn gemoed t. 
Indien hy felfs het foyr mocht mengen met het foet 
End' al lijn weder vaert naer fijnen fin befcheren. 
Maer als *c al is bedacht,ft)0 moetmen 't meeft ontberen. 
Dit proef d' ick gifter noch,daer ick gingh voet voor voet 
Vermaecken mijnen geeftjfoo ghy dacronverhoet. 
Mij n Hef quaemt,eu my deed' den hoogen moed vernereii, 
In een lieflijck gepeyns, 't gemoet heel opgetogen, 
Was ick met yd'le waen tot inde locht gevlogen. 
Als ick u kreegh int oogh,Princes,recht op dat pas. 
Maer den brandt uw's gefichts verfenghde met fijnftralen 
Mijn vlercken die helas ! niet waren dan van was, 
Eud' ick viel in een Zee,vol wanhoop end' vol qualen» 

Eerbaerheyt eerft voor al,daer toe volmaeckte feden, 
Lieflijcke foete fpraeck,beleeftheyt,end' daer by 
TonckheYt,bevalUcheyt,een wefen altijt bly, 

Schoonheyc 



Schoonheyt foo van gedaenr,als wel geraaeckte leden, 

AI watmeu wenfchen mach aenyemant hierbenedeö,' 
Bevindtmen al in u,Princes dacr mede ghy, 
Treckt met^^en foet bedwanck onder iiflaverny. 
Hef hert van at de gheen d'k u maer fien gaen treden. 

De Majéfteyt van eeu,die u van naem gelijck. 

En ongehjck van ftaet,grootmachtich in haer rijck. 
Als Konipginne voert defcei>ters endeKitoonen. 

Kecht fegg' ick mijnen fin^indien aen my de keur, * 
Yemand gaf,waer my niet foo lief, als dit getreur, 
Soo ghy mijn foete pijn.met uwq gunft wilt looneu. 

Eer ick oyt had 't geluck van haer te moghQnfpreecken 
Liet ick,onnooIel knecht,my dunckeu, die foo feer ' 
Infchoonheytis voImaeckt,vai^ leden alfoo teer, 
Sachtmoedicheyt en kan,aen haer oock niet gabreecken 

A Is fy int ey nd' fal fien, hoe feer mijn hert onfteêcken. 
Brandt door het .minnen.vyer,end' dat ick haer op eer 
End' ongeveynft bemm,end' hoe langer hoe meer * 
Ten leften fal fy noch eens helpen mijn gebreecken. 

Van defcn fbtten waen,endVhopen,ick my vind. 
Nu gantfchcIick,eylaes;b.edrogen, 't is al wind 
Aeii haer en hebb' ick J3iet,dan hardicheyt gevonden 

Recht IS fy als een roos, die lieflijck fchoon epd' net, 
'T geficht verfrayt van verr',maerrontom is befet 
Met doornen die de handt,des pluckers bloedich wonden.. 

Ick wilde weI,foo *t my waer moghlijckom volbrengen, 
Befchrijven itfchoonheyt,waer mè ghy overtref^ 
Cupidos moeder felf,maer foo haeft fich verheft ' 
Mijn ftout beftaen,ick voel mijn vleugelen verfen^en 

Wat wil ick my,onwijs,aIs Icarus,gaen menghen, * 
In een foo hooghen werck,dat verr' te boven ^aet 



Mijn al te jongh verraift^dat mijner ooglien draet 

Ver blint, wiens volmaecktheyt dat geenfins wil gehengen ? 

In 11 is doch verfaemt wat lichaeni end' wat geeft 

Vercieren kan gelijck,wijflieyt/cho.onheyt,bevalIicheyt, 
Int kort, de deughden al,groot,kleyn,minft ende meeft. 

Dus wilt hier in den wil ontfanghen voor de daet3 

SuIck werck te nemen aen,waer niet dan groote mallicheyt, 
Hy doet wel die fich ^eerft met fijne kracht beraet. 

Het fchijnt een vremde faeck,end' wonderlijck te zijn. 
Als eenmoordadich fchelm,die is in 's rechters handen, 
Geduldelijck verdraecht, de knoopen end' de banden. 
End' op de fcherpe banck wederftaet alle pijn. 

Noch vremder ift,dat ick met eenen blijden Ichijn, 
Gae fmooren in mijn hert 't onlijdelijcke branden. 
Van dit onblufchhjck vyer^end' bytend' op mijn tanden. 
Moet lacchen in mijn fmert,end' drincken gal als wijn# 

Die arme boofwicht lijdt des henckers wreede nepen. 
Op datter een qiiaet uyr,fijn leven iiyc mocht flepen, 
Maer ick met een opfet,datmen wel dul mach achten, 

Bedeck in mijn gemoet,tot fchade van mijn leven, 
Onfpreeckelijcke fraerr,die nochtans aengegeven, 
Aen diefe helpen kan^mijn lijden'foud' verfachten, 

Ift niet een wonder dingh ? als icku trouwe knecht, 
Al fegh foo ick beft kan, hoe vaft ick mijn behagen, 
Op u,Liefhebb'.gegront, van over foo veel dagen, 
Soo feght ghy noch!,wie:föud't gelöovên dat ghy fèght ? 

Maer och,al Wat ick ute vooren hebb' géleght, 

Is niet 't honderfte deel vandat ick moet verdragen, 
Want,hoe,kond' ick 't u al met eene tonghe klagen ? 
De mont felf van Ronfard,waer daer toe veelte flecht. 

VVilt ghy de waerheyt niet gelooven altemael. 

Gelooft 



Gelooft flechts 't kleyn verklaer, van mij ne ton^he fchrael, 

K^Tl ^ "^7, "^^^ loon^Q daer toe ftaec weldadish . 

Soo ghy ten vollen faeght,al wat ick om u ly, ^ 
Ohy loudt u feeckerlijck ontfermen over my, 
<Jr t hert moeit u, van ftael, hard zijn en ongenadigh. 

Eer ickfe hadd' gerien,die nu mijn hert van binnen, 

Liett.jck onfteecken heeft, door haer twee klare hchtén 
In imjn gemoet gcruft,gingh ick myfelven dichten, 

A I I/- ""J"/even langh,televenfónder minnen. 

Als ickle hadd' gefien, O broofheyt van mijn finnen » 
begon dien hoogen moet van ftonden aen te fwichten ' 
Terftont foo was my 't hert gewont met liefdens fchichten 
Van haer met mijnen danck liet ick my haeft verwinnen ' " 

Dm wil ick haer voortaen gaen dienen met ootmoer 
End* wachten met geduit naer haer genade foet, ' 
Hopende noch met.vreucht haer gunfte te verwerven 

Naer alle mijnen druck veel lijdens ende pijn, 

ÜLrbeyt,fwaermoediche5rt,ral dies te foeter zijn, 
'T verhoopte trooftlij ck woord,oft aeugenamer 't fterven, 

JM O FT{, refiQui toy d'avoir bandè ksyeux,. 
Ainfi tu ne vois point lesyeux de ma CrucUe, ' 
Autrement, regardam p hrillanteprunelle, 
EUetebrujlemkcoJVmemy^^fesfeux, 

Soo een oprecht,getrou,end' ongevalfcht gemoet' 
Een deughdehjck vervolgh,een aengenaem verdwijnen, 
Soo moey te fouder nur,end' eygenwillich pij nen, 
Soo achten fchadebaet,end' houden fuyr voor foet, 

Soo branden m hecys,end' beven inden gloet, 
Van binnen fijn benauwt, van buyten bly te fchijnen 
Belacchen mijn gequel,mijn vroiüjckheyt begrijnen. 

End' 
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End' achten voor een lieyl dat my verderven doet, 
Soo my al dat ick lijd, by u niet en inach baten, 
Maer dat ick van uw' gunft voor allen tijt verlaten 
Mijn leven end' mijn leet moet eynden met de baer l 
Ick moet wel fij n getrooft uw' bitter ongenade. 
End' foo te fij n geloont,faI my wel vallen fwaer, 
Maer uwTal fijn ae fchand', end' oock de meefte fchade. 

Qipdon menfongeride(loy^lyi^ njolage^ 

Trompeur:^fn cautelcux^a bon droit mdfprifé^ 

Tti t^efïois d^oncq^l^omtd^dons ces hemx jeux ^ifè, 

Vour me traiHreufement rirer foubs ton Jèfvage ? 

T^nt peu m te fiqls ën ton ^ cordage^ x w 

Oh eHoit ton carqmis de flejches efpmfé? 
Ha^tu te doubtQÏs bieny que ton tratt atgmfè 
ü^e fciturok entmer Vacier de mon courage. 

Towtant^tourncint njers moy ces deux cipres luyfcins^ 
Et dar dam dans mon coeur leurs rayons trop cmfans^ 
^lM^os bruflè mes rempars^^^ maiBrtfè mon ame. 

Ce nejl doncqmp<tr toy ny par tes foibles feux 
^ue ie Juis furmontè^^ ren du langouremy 
Mais cefïpar U n^ertu des beauxyeut de ^^^ïadame. 

Si lafiddke4'm hydSmmm 

^lima7si de toutpn coeur pttYeféeh Mdfiréjfe^ 
Refottpour töut loyer rien que ducil^ trifïejfe 
tAhypenfe7:j:omme c eHun mortel crevecoeur. 
Vo^ire ame ( comm on volt ) rempiie de douceur 



Ayant 
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Aym ^èufon amm mjtours conftant fans cep 
^epourroit pas ufer (tune tellerudejfe, 
rPour Ie faire momr de figriefm douUur, 
Lefemce a'm tel qul ipofu auroit choipe» 
Te donnant ^' wotimtfoy ^ toute fa vie, 
Te dehroit a mfon efire hien aggrexhle. 
En U njertefaifon ^ pmtemps de ton aage, 
'Belle ^ne chaffè poim i'Amourde ton courage^ 
VoBre courtois maintien rvow^rendtrop defirable 
^ce^e^leplufiofl^ll 'potts eHbien feant, 
Chaftete n efi ce point^Tfivre fans mariage, 
Honneur Cr> Chafletè fe garde en mmant, 

*AmoUr Voyant tesyeux,dit deflors en avant, 
Ne couloir d'aultres trait^pour bkfSer Ie courage 
Ü^y d'mhresfeux aujfy^pour hmoureufe rage 
filmer dans Ie coeur de quelque jeune amant. 
De fait qmtant fin arSyfin carquoü O* fes feux, 
llentre dans tesyeuXiyiJiemcnt^^ commencd 
Tirer de ces regards que ton bel oedeflance. 
Et fait ainfde toy tout Ie monde amoureux* 
'^re, jeune beauté ^or eH itcon'y?enable, 
S il yom plaiftichoifr un qui vomfoit a^reable. 



killes de lupiter^quiks pointes jtsmeUes, 

K 



Du mont T^armffien^^voHrepUifantfeiour 
Le ruiffeau cheyalm^^ les forens ^entour 
Ejgaye^ par njoz^chants de joyes eterneUes. 

Je m vetilx point prier^njouj ^divmes pucelles^ 
T)e m aiderachanter de mon loyal amour 
Le loyer malhewenx^ 1 1 me fault mici ^ jour 
Fleurer fed apart moy mes peines immortelles. 

ll me fatdt en mommt re gr etter mon printemps 
Sifoliement per du Jur mes ruingt Cf deux ans^ 
Z>n ft trïfle Juhjeci nefï a vouj convemble^ 

flufioji fe pr^fènter'umnent deyant mesyeux 
Les Ftlies de la nuiSi^^ d!un regard hïdeux 
T^ndent mon defe^oir d^aultant plM effroyahUé 

Vejloge d^ mon cocur^forciere menfongere, 

M ^ayant le fiel ^^^Amour d!un fucre enyenimé 
€t Jon mielle plus doux^d^un abjtnthe femé^ 
d! un m tfque de bien dejguifé ma mi/ere. 

Vi^on^je ne te croy plus^ta joye pafagere 
'Ke }force mes emmys ^ ma calamitéy 
Vay esïé tant de foü par tes fards appaBéj 
1 ene te Jïdvrdy pluj ainfia U legere. 

Tu m'as en/orcel/ant r/jon tenire jugement 

D ^un ^oain i^faulx ohjeSi^fait efperduèment 
Cöuriramon trejpas ruine fatale j 

Qommc un famheau de umB fur un roe fourciüeux 



tAttire 
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t/ittire les nochers es de^roUspcrilleux 
Tenfins que ce fignal fik de leur Admiraüe, 

Oetl de ceH mhersJ?eM feiour de (^yfrine 
Ou les petits ^Amours efiuifins leurs carqmü 
S'ef batent 4 nat^rer au njif m tons endroits 
T>e mille jouvenceaux U bouillame poitrme. 
Ta pUiftnte ver dure, ^ ta forefi Votpne 
De mes pUiJtrs pajiez^ont efté amrefois 
Lesfidelles tefmoings,^ VEcho de ma rvoix 
Fait fiuvent retenttr au hord de la marine. 
iMaü helos ! rnaintenant ^d%n changement piteux^ 
tJ^oHsfimmeSytoy a moy^moy a toy^emuyeux 
Ta. pUifance ne fait qu^augmeuter mes defirejfes, 
L ^orage de mes crts^V ar deur de mes defirs^ 

Lapluye de mesyeux^le <vents de mes foui^irs 
Trouhlent ton airferain de nuages ejpatjfes. 

TT^lü^CSj qui maintenee noHte \uHe defence 
[ontre torn les efforts del'Ejp^gnol mutin 
êtd'u'i los immortel 'vous traant Ie chtmin 
AvezJ\A devancè bien loiag nofire ejperanee, 

PKlü^C E, pardonne^moy/ily a de l'offencey 
^ue pour reprefenter mon malheur eux dktin 
Ie por te uo-KjouleurSiCe neH a aultre fin 
^e pour en tefinoigner jufiement ma Joujfrance. 

K 2 



Je n6 rne 'vantépoim de^ouryeude mfori^ 
D*eHre de yoBre Cmrsmoim de "voftre maifin, 
éMaü ceÜ pourfalre'voirjia grandeur de mapeine» 

LelB LaNC U Puretè demon fenfignifie s 

Le'XLSV Ie malchagr'm d'me a^rè faloufte ^ 
€t l'ORE'N G€ faitnjgoirqmldejèjpoir me mem, 

tA'VMt qti elk etisi laijféft contenancefe'mte, 
'Et defcowvert at* vray fon courage felon, 
We Bant Itbre du tout ny da tmt en prifon, 
Ie balanfoy douteux emrel\S^oir^ cramte, 

TantoH Ufroide peur dans mon vifage peintey 
Faffih yeoïr de mon co'éur l'trrefilutionj 
Tantosi a un feu muyem rechmffam cegUpny 
Jeportoy fur Ie front une afieurame emprainte» 

Or fen [uis efcUircy^or je ntïfere rien^ 
^e toute cruautèJi'Ejfefmce du^ Uen, 
Or eB entierement de mon me hannie. 

Tuis que fatdt donc qudfdtyfajfeim toy mon cmr 
Si Hen Pe^^oir efl mort, morte eflaujfy U peur. 
Et cette mort [er A Lcaufe de td w. 

Als een flaef die boven hopen 
Stil is de galey ontflopen, 
Daer de wreede Caftilliaen 
Hem ghevetert aen de boeyen 
Deed' met harde üaghen roeyen 



Door den woefteii Oceaen, 

Gaet door beemden en valeyeii 
Sorgeloos fijn hert vermeyen. 
En dan op een hooghe klip, 
Siende van verr* deur de baren 
Sijnen droeven kercker varen. 
Roept, van my hebt ghy nu flip : 

Soo gae ickmy oock verquicken 
Vry van alleliefdens ftricken, 
Eu vermaken mijn ghemoet 
Met veel vreuchden en genuchten, 
Sonder forgen,fonder duchten, 
Sonder vrees vantegenipoet. 

Wech ghy blinde Kint moordadich^» 
Herten-moorder onghenadich • 
Komt niet meer aen mijnen kant ; 
Ghy en fult met al u vleyen 
My niet weerom fbo verleyen, 

Isloch verblinden mijn verftant. 
Ghy en krijght nietiiieer mija handen 

In u wreede fcherpe banden. 

Noch u boeyen aen mijn been : 

lek fie noch de blauwe ftrepen 

In mijn armen diep glienepen. 

En de lencken in mijn fcheen, 
Gaet nu vry den pees af rucken 

Vanu boogje,breecktin ftucken 

Uwe pij len,als een riet. 

Dempt u fackel,want haer fmoken 

Sal mijn jonck hert niet meer koken 

Nu en pas ick op u niet. . 
Danck moet hebben 't fpijt;ich pmyleu 

Danck moet hebben 'tfuyr vermuylcD;, 



Danck moet hebben 't ftraf gefichr, 
Dauck moet hebben leppich fpreken : 
Danck moet hebben fchamper fteken, 
Dat mijn lijden is verlicht. 

Had fy my getoont mewaerdicb. 
Een foet wefen en goet-aerdich. 
Had fy niet gheweeü foo wreet, 
Had fy my ontmoet met reden 
Niet befpot.ick waer noch heden 
In den brant al even heet. 

EROTICA. 

^ « • . «IJ t ^ * 'vy « 

SerUpoppoJitis traSiare mgotU éMufis» 

Mens erat)<^ creperi (üjcere jura forL 
Suaferat hoe cdroe pia foUicitudo parentü, 

Traxerat O* curas 'm fuA njoU mat» . 
In tenebrü fpretus jam nempe jaeebat amator^, 

Lefb'ia five tHHsfDelta jive tuus, 
Titqmquemarcebastmpifqmllore'Troperti^ 

êt ^auj prima (Cynthia deliciae : 
Et per qttem c<ieloqm O* carmine fulia uivet. 

Gloria tu Batavi prima, Secunde,feli, 
Ccefarei -vero fp^tiofa rvolumina "jurü^^^ i^bt^a-iö.c^i^üüd u : ^ ' 

yoluebam aJJiduinoSiedteq'4e mam. 
Vt tandem emeritm^Themidfé quoquepika doSia^ 

Acciperem^capiti^pr<emiamagnajmeo* 
ScÜicet ut quondum ad tabularia caufidicorum^ 

Auderem 



Attderem trepidos ^oce ju-vare reos, 
Vemm heu \ qum certi mifem mondtbm unqum, 

mlfuit I ^ quantü 'vhitur in tenebrü. 
Boe bme,quod ^iu concedttur ufihtu oemm \ 

^emoftto fatum temperat arbitrio, 
Liher eram^mllo pr^cordia fimm igne, 

Üi^cmik nota, Deitela '■voUntü erant, 
Cum n^idifacim prater gvedientü ELIS/E. 

Heimihi aj 'irgineo qudü in ore decor l 
Sic V enm ipja fMt Juperorum fade reltSia, 

Candiddos Taphio calle tnoyere pedes. 
lüafuüigimr rnentem'mihi vepit ocell», 

potifu mentem reddtdit illa mihi, 
EHeproculUges ^ yaHa 'Polumina^tuque 
Sordida clamafi caufiJjAnd forl. 

Non ego,dum primo -vernat mihifLore Juyenta, 

natas ad affidmtrifte laborüopud, 
^pU mihi non efi act rverba forenfia lingua, 
' HaffcJmari^il./a^JasiKfJlmatipJepreces, 
lUefttts leges doSiormïhïdiSietamatidi, 

Burharns hic mihi nil Bar tolus iile fapit. 
Nunc ju-pat ad Domino noUutno temporepoflet 

Tcexanmos queruU tJoce mattere modos, 
T>ofi ubi ctm canü rueniet morofior atas, ' 

^d rveneris dulcesmnmagis aptajocos, 
P<r<s erit mgratis addiÉum l>ivëre curts, 
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^um Iket hoe noBer cmere fndet equta, 

tAlma fm Cythemfive mmmatre Cupidci 

tAd Domino attdaci Imim tendagradu. 
Atria nm femans^ ad aperum foUfeneftramp 

Defidet^ac doSiaflam'wa fmgtt act*. 
Hei mihi^quam trepido faliuntft4b p^Bore^fthra-, 

lAmius O* toto corpm fttdorabit ! 
mïhi frons ? qua mens ? vel qmmhi lingmfmtm f 

Apta njel ad primas qua mihi 'verbapretes? 
Vorfitan^ahinimiam temerariui.effe. vMor s 

HareOitm animo fido fat ipjè m»* 
Ten clara^populofpeSiante^accedereltice ? 

idne pmas matri pofe placere mea ? 
Scdicet ut toti fiamus fabda uulgo, 

tHioBer^ intrivijs nioxcelebretitr Amor, 
Hac ^ plma (iatim commta jurgia meme^ 

'Dieet, ^£^0 utïmam ^urgiafiUforent l 
2ie'veintrofeproripienSiadlimmafolm, 

T>eftitmt,nam quid turn mihi Jit mifero ? 
^id ^ero,mea fi favo Jitffiria fafiUy 

Rideatj^jfanam misapHt effe neget ï 
Va flus enim fequitm formam^<^ fe judice fi qaa^ 

T^ulchrapueÜa fm^illa /uperhafwu 
eAn ego me Jiultum putiar fattitmqm ^vocart f 

Ah unqum tanti non erit ul/a mihi, 

EB 



£fi Bc^eB animtid qm^ernêrepojjit Amorem, 

Atquearcumpuenrideate^faculas, 
Bemens ^qui fine fpe potmndifubdere pojftt 

Colla pueUari libera fervitio. 
V emmjjei Ifacrilega qua: mnc temeram üngm 

TroferOi^ in magnos 'mpia, ^verba Deos ? 
Paree Paphi Tmela.Deümque hominttmque rvoluptas^ 

Sancia V enui j 0* tu paree <^erende puer. 
Burafit lila lieetferrumque adamantaque geftet 

n?e^ore^^ 'mmtem ^incat tAnaxareten; 
nAdmota facet tu^ferrumqtte adamantaque folues^ 

aA dque noyas tgnes non rttdefe^m ent, 
^id nm pojfit Amor ? qm terras,Tartara^c<dum, 

Atque ipfitm mittk fub fiia regna, lo'pem i 

lüa miJji Jing»U^nt» f/rm^bif if» ore 

Verba^velimmanes apta moyere feras. 
Paüoremque gems,^ flammas addet oceüü, 

'Et quiddam plus quamytiefcio qualejoqui, 
XJna Deo tamo fperce pugnare puella 

Debdü f miSias ^temerare faces ? 
Tune ego laxatü eredam compa^bus orhem 

Kmfm in anitqmm poffè redire Qjaos. 
^nmm AmorgraVtdo fubfidere pondere terram^ 

Et terM immixtas ceder ejujfit aqtm, 
Su^endtt nitidum rapida 'vertigine c<elum, 

CUra polo fixitfidera primus Amor ; 

L 



Et mji comordt njtnciret pnouh mm 3 

l fiit dïti rnmdi machim Lp ft forct. 
1 Ik firmo me fcdcre jtm^^et S Itft'^ 

Inq^ umm \mget corpora uim animd?/2. 
Ergo adeo^ ^ faciïi tranpmttam limna prejfu $ 

i^udendtm efi^ timidos defpicit ipp yenus. 
lüe mdUu miles^qm^motis agmme fgnis^ 

rnuc^e torpet murmura prima tuh^^ [ 
€n fm pibmittit ptédibundo lumma v^ltu^ 

Qandïdiqi xngemiis pwpurat ora ruhor. 
An rudis ignoto mittït pr<zpgii motu^ 

Igneqtte jam primo mens lahefaSia calet ? 

V^VN AM eoo^BLl S Ay tm rvincüs exfoluar amoris^ 

Ifio cdpthuj carcere femper era. 
Scïlicet effect durtm jam duice ferendo -^ 

^^md benefcrSyhumeros non ka Udtt onus^ 
V^on ego nunc niiUi addiSiusfefvire pnelliZ 

€xigere ^ytm animo lihertore ^elïm. 
Hts pt amor durus qmhus efi fpes nulla falutisy 

^os njidet infefto Immne torua Venus^ 
Sed me^ cpem Jpes certa foyet^quod tempor e a^iSïa 

Et precihusfipum ponet SLIS A fmm, 
Magne Qupido tuis pt fts inppere caHriSy 

' 6t dare captiva^feb tna jura manus. 
Fallor i an magnam partem popiipe rigom 



( 
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( nip men! fallit credttla ) rvifa mihi ? 
V^mque éMeduf^o rudtu tmcdentior olim, 

Vndifonü olim furdior fcopulü, 
Blandiui argmi mm quid fpondet ocelüy 

€tf(tcilt nofiras accipit aure preces. 
Tempor e qui crejcit magü eH durabdü ardor, 

^i cïto fitfluxué non bene durat amor. 
DurioreH adamasyquodcunque fed ille recepit 

j€ grim artificis dexter a mutet opm, 
C era qmdem mollis digitos facilijque Jèquetur, 

N on tenet imprefj^ fed male f da notas, ' 
M e quoque^ cum parili femel igne calebit, ELI SA 

Non unquam fluxa deferet inde fide, 

LECTZ) LE, cufAntw quondam mihï dulce levamen» 

Cum uclatfuruis omnia nox tenebris 
Cfir, ubi te prejp, nee adhuc fuf^iria cejfant, 

Incrementa meis addis ci^» ipfi malis ? 
Culatafpinofis canq»am foret horrida dumis 

S'tc ^igiUnsagrummtttofubindelatus, ' 
Sxpim ad requiem claufs componoroceUis, 

'Uo murmare, Somne 'vent, 
St mea Lethm irrorajis tempora gmtü 

OptatamfeJSo tu bonus adfer opem. 
At miferas Somnm negat exaudire querelas, 

ttfi^t a noftrii die ft4percilijs^ 

L % 



Vorfan 
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Vorfan atlnguto pulchu torporepuelU 

Imtibatjmitce lumwa viBa pravam, 
^uam prcjjts juVenis com^leBimraureus ulnis^ 

€t hlitndo ad Venerem murmm follicitat : 
f^ille foporatis ^ bajtafigtt ocellis s 

1 Ha ut demlfjis lanouida brachioltSs, 
Töndus mersycupidi ^otum frufiutm amamisj, 

Hoe ccrtè magnum e/ljnuide Somne.jcelus. 
^uo nee te toto prngaritflumine Lethe^ 

Lmda fdphurei nee Phlegeihontts aqua : 
lllms atpot'm oedis exeedito Somne^ 

Etconfcendemeum farcinagrata thomm. 
Languidulo toties te carmine jHifirantts^ 

Dttm edum longa nox tenet atra mora^ 
Et erudelis vimor ftimdosfibpeSiorea^erfat^ 

Indomitoque meum torret in igne jecur. 
Tumtibt^Somne y ^igil cadet hoffta gallus ara 

Ardebunt ftreper^ ligna inimica rot<je. 
Ipfe^foponfero redimente papavere frontem^ 

Cireumiens Uudes mgeminabo tuas ^ 
€t lethieonfanguineum te in faueïbus Orei 

Q)n\>incam falfb dicere Virgilium. 

ITE procd ^luj^^m/èrum genus Jte Sorores^ 

Cumque fyra ^pleBro tu quoque ^hoebe njale^ 
Vos ego quid primis colui malefanm ab annis^ 



Parna£ique 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

30D 11 



TmiajJïqHe meo fmt ']uga. tritapede ? 
Nttnc fcio qnodnjerns foleat furorejfefo'étis^ 

Totaque lymphatos CaBalis unda facit. 
Ergo fmt tanti corrojo vnordicta ungm 

l?allidulis pccum camen hiaregenis f 
Vt tandem Damim ruidear nimis ejfe Poeta ? 

Contemmr propter carmina nempe mea. 
Et mihi prafertur loculigravioris amator 

'^arbams, ^ müo notm ab ingenio» 
lüe meos <-üerfm dendet^i^inde puedis^ 

Pro mmeris mmos tu numerabis^ait: 
€n, macer exfangm qum pallet bitxeus ore 

llle tmsfatm potot ineptus aqua, 
OJ^eus hic tecumimea Lwk^conmmbatmatorl 

jiArldaqm hicrofls ofctdd det labijs? 

Ipfa etiam a/ates nafo fu^fendit Eltfi^ 

Inque meum profert Jcommata falfi caput. 
Et merito : ^Id enim ? primo fuh flore jHve?2ta 

*Donec abefl teneris hifpida, barba penis ^ 
Idalijs aptum dm pe^usab ignibus uri, 

Dttm rviror epfemoriydum 'pigor eB laterL 
Menè njetermfis ju^pat impallefcere chartis^ 

Et rverffs cafe extmdere de pluteo f 
2t nimio yegetm fiudio di^erdere ftccum, 

Vt faciem ante annos ruga JèmUis aret ? 
VnBa. rigem ocdï Uchrjmis colljria lippij f 



VUtus ^ ohflmSio peolore anhelm eat ? 
Ji<ec V enenmelim^ueroque fxcrJpimr <stas 

Dum decemt plex^ tempora noflra rofi» 
Vmqae lepor blarido ridetjuvemlü 'more. 

Et tacita argutüjtgna fuperclijs, 
Concubmt <-uati nunquam Venus attrea Thoebo, 

tArmigerum Mart is plas mat ïlk Utus, 
^am bemfjrmofe capiantw carmines monHrat 

lnto7ifts Daphne qm premit u^que comas, 
lUa dmmfugitjdam carmïm fpermt^amantem} 

Malmt ^ rigido cort'ice nembra tegi. 
Et mirabor adhuc quod me fafiidit Eltft ? 

S cUicet hoe tot Hm carm'ma crimen habent, 
Certèalmd IBatayacapiuntqmmpleBra pueUae, 

'Non rigidas Orphem moHm'ipjèfores^ 
Flexeritimmites quantumvis carmine Manes, 

Cantori Eurjdice reddica. Jitque '-viro, 

I A M mea Zelandos pne me nflfura puella eB, 
Infidiqae parat marmorisirenjiam' 

€t potero Batava defcs tel/ure morari ? 
oAt ueroj '-ueniam ne comcs^iüa rogat. 

tÜMater adePipatrmJquefaperaliofas/müYÜ 
captare meijtgna nee ipjè njelm. 

^uam pretioja ip merx efl mpofia carinx ! 
Terra mik tantum non T^ertima. <-uakt. 



^am- 
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■^mhhet Afgenn njem fit dires auriy 

Crejut lef Ue^crijsumogurgitihuj, 
Sedt:4,ri>eltfenqua tranfvelm Jquoris mdas 

^ ^ifnidiumn}iufttbpdmmqHeme£^ 
Sif?,frecor, noppis, tuto mihi littore faluam, 

^ S o§fes 0. oftamm tangat Ehfifilim. 
Sk dea :uta. man,fcJt4cUa ftdera,fratres 

Tjndaridgyrapidis quiqae hpata. Nom 
Inijck Hippotades.faufiima ^veU fecmdmty 

Omniset amitto Njmphamarina. fuo, 
V^ec later i decima noceat gravis impems mda, 
N ec [dl At c£co gmgite trïfie njadum^ 
H iüi dmo mumttm robore peSïus^ 
Et rigidum foMo cor fait e chalybe, 
.^ffetlc hffiliiia pirmm committere <j;entts 

€t primus Itqmdas mfm inïre r-jias, 
^fflcm hmdilli certans Aquilonibiis atrts 

Qonmtijt mortis ferrea corda 
Infamesfcopulos, dtra ^croceranma fbrmt 

Horridiis^^fivis wonslra marim modit, 
llfms.heH l culpa^quotiesUchrymofi pmntem 

6 xpetijt ^oth parpuU turba fmm. 
ü^eqmcqmmitumidis jaSiatur flHiibas ille^ 

AdStygios errat fiéilis umbra Ucus, 
4h ! qmies viduo qmfta eB dcfirca cuUli^ 
FleVit^ abJememm<efi<tptHlUytrm, 



Ü^ejcit at ohfc^nts pmhentm pahuUphocis 

Havïfrdgo merfmn tnüe nature mm. 
Ergo Deus fmflr^ terris circumdedit undas^ 

€t claufit /pat ijs omnia regna fuis ^ 
Tranfilium pojitas mortalUJacuU metai^ 

Heu nïmis tn fraudes ïngenïofa ndVas ! 
Fraude mala nocmmmortalthusïntultt 'tsnem 

^uijua Caucaje^ vijcera pr<ebet aVt. 
^uas hominifolers merito Natura negavit 

In wamum pennis D<edalus ivit iter. 
eAlcides maneis ferus 0^ loca cueca filentum 

zAudaci fertur contemerajfe pede. 
Siultttia adc(zti qmque noflra adfcenderet arces^ 

Si n^ideat voti mens operofa njtam. 
Hinc ergo in terras manat genus omnemdorum^ 

Et breviore nuenit mors properata gradu. 
Hinc divini in nas jaculatur Numinü tra 

Crehrwj infe^ia tela trifulca manu. 

6RG0 nihil promijfa talent ? data de x tér a dextra 
Futtlis , ^ njanum nomen zAmicitia efi • 

£lu<^ji habitare filet cordis pmetraliayn^uitu 
Nunc fedet^O" filo fertur in ore fides ^ 

lUe mihiprimis puero bene notm ab annü 
fuit^a cunü ^ cui notm ego^ 

^em mihïtam longo concordia de buit ufi 



Jmgere^ 
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Is eek 



Jungere.qmm fratrl jm^itur ipfe fuoy 



f magnA j 

Et <-vemt m SponfipaSia pueÜa manum, 
•Atria coUucent feflu ^enialia udi's, 

Sparfaquemultipüciflore renidet humus. 
Jamque thorum^qm rvirgo fmm pnfiturapudoremefi^ 

Tr<epedimt fenü rem tortUéu^s. 
Omnïs Hymn,liymena:efomt domw^ordme Imgo 

S (iflmet infimóïas menfa fuperba dapes, 
V?idiqti2 convenimt^roel prifcfu fmgmnts ordoy 

S angu'me 'pel potior queis dat adeffè fitvor. 
Grand^vique fenes ,mAtronaque debilis aVo, 
^eis bekt effkto corpore fanguis iners. 
Inde capiBrm^quïplurmui ordo^mariti 

c.4dftA e^uos li^cchfts^non V cnuS :^<irm(t UOCdt* 

Scilicec extwxtt primos uxomis i^nesy 

La.ngmdm i) raro cdfich ojfa iepor. 
%4 1 jtrïfenes^jmemmqtie potijftma cura,puell<e^ 

lAd fluit ad cetebrem^pduU turba locmn, 
His ego debuenm jmgi mfirverba fiifent 

Irnta^^entojKs qm dedit iüe mihi, 
Q*m totie^pe tot qms mfco foddibüipqmt, 

Th mihi tu primus jure ^ocandus eris. 
Et mnc mdtus eo dommm dedmt amator, 

Officijque Ut et nomine teBus amor» 
Forjitan atque mam quifquam comitmr €lifam. 



^tfquls 
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Illa quidem di^m efi^cm JpeSidtifjimHS omni 

Ex orege^d^votojèrvltt oj^ioé ^ ' ' 
Suhnmx^mque levi dmns psr compkn dextra 

T(edU facundoleniat ore<iji<^. 
Ventrn ego q'^xm metiio^hthi dHmjUnSi'M oberrat 
T)umqmmixnii terctem comprtmlt ifJé m^^^f^^ s 
SidcreafqH^ fuces ocïdortm^'^ ebwried co!U 

Confpicit^^^ dnlces hanrit ab ore notas $ 
^ tm metHo^mdomimm ne coÜmt o^bm ignem 

Jlüttat ^ (ttidctces m'med jUra ma?iuj 1 
Et qtiem non tantis accendat dotibm ilU^ 

Sït licet ^Alpmis frigjdior niVibus ? 
.^osjcopdos^qmf^xa mva mnGorgone foluaty 

Cogat ^ dntïquam uönerè dmttiem ? 
Saxificam queat h^c ^ifi exarmare Medufam 

T^roferat huïc "Tallas jEgida^^inermü eriu 
Jmqi (tlius domino Icaptci ïnter fercuU noslm 

tAdfidet^f^ ftimk ^qmn^capu illa/ónm. 
^iqtie propbmtum libayefit tllaLjif:umj 

Hac patera neSiar dmc ^ ambrojiam^ 
Et nmc pratenfi rMntil^bafia^jmgxt^ 

Et nmc implicitis bafia brachtdü. 
Et qt4^ pree ter ea cdvü capiendarvocata 

Gatidiafefim mos d^bit ipfliock 
lüic ^urmreo rpgnatMièlailiiiamêïi^^ 
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Etfurtim exemt fpicuU payvuj Amr- 
VUmmeohfquefaces oculü accendit hlïfs, 

€t jttvemm fibroé ttfiuUtipne novo, 
^tfaciat^ modonè qmfquamfitgratiorM^ 

In(labilt qm me deleat e^c animo, 
^4h!prm infraSio mat ingens card'memundw, 

^tqj biet ad maveü omnihw una 'X'ia, 
Et tmen efi muiier 5 quaqi eB conHmia, '■ventü, 

H£c quoque frmtneü cordibus eJSe filet, 
M obtlis htcfextfj prafenti gauda amame^ 

Abfintem magnï njtx facit uüa <T>irum* 
At tibii qtii tanti mihi, perfide^cauja timoris, 

Adveniat falen debita pana tm, 
N on precor ingratum feriant ut fulmima peSïus» 

N an mvtris tttrnJHm merg'it utttndu caput, 

Sed tïbimpta thoromodo cum tremebmda jacebit, 

€t tingel Uchrymisgmdia tntfiametu^ 
T» <Tfemas nimio jam f-vtBus tewpora IBaccho, 

T>eJ?t ojficto pefque majuujqtte fuo, 
Sordtda turn turpipemingeus (irata Uquore 

Immundo jaceas farcinafada thoro. 
H tsc tibi fperati 'i/emant puludia leBi, 

B <ec rvindiBa animo jufficit utm meo. 

HEV pudor ] Heflema potus cm noBe ruaganr^ 
N ec regemt dubios fbria membra pedes, 

M 2 



Flammea qmd pamlum monfirarent Imina Urnen, 

OJiiaq; adducï^ non bene clauf ' Jera^ 
Irrupi ad Dmmam temerarius j tlU f^dtbat 

E t piSïa in niveis PalLts eut mambt4s. 
^At flrepituperculfdygenis pallore mborem 
^iuut^^($' [dalias/erritaJdSie rofts. 
Cetera rvixmeminij'am me (lupor aïtm habebaty 

ViSiaqtieerant gemino peSiora noBraH^eo. 
Jiet^l poteras faltem ISaccho cejjtffe Qupido s 

€xioui regnum temporis tüuderat. 
An nimlo ten^.ras vmo madefecerat alas ? 

LAt non flxmmas pre(ferat ille mos. 
Hic ego qH<e bUfa dïxi lapjantia Ungua 

Sttdtus 0* in medio verba caduca fono ? 
Vorfan i£ iniecipngn.xntis brachia collo ^ 

V Of jan irau bajïa rapta dèdt. 
haUeoUfcjue manm contre6iayere papillas^ 
Fallor^an ^ luÜ<z dextcrajïgna gerit l 
llU quidem fummifmrint miht mmerü inHary 

Pr£ quibus Auslriamm non ego regna. njelim. 
Kec qms de patrijs flagro dtfeBus ibero 
Moniibus immenfg^ eruit Indm apes. 
Verre fed a Domna deberem Jobrias il/a 

Gaudia ^elmodtco tinoere tanta mero. 
V^n male cenyenmnt Semelej}^ Cypridt nati, 
Film ille ^oVis ^(^'.J<riu ilië' mpos^ 
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tApms uterqtie Deus^^ uterqas cdendus amanti, 

êt multump'odeii mttnereutenpe fm, 
tAttamen hos certa fts eB modetamim jmgi, 

S ifierit Liher fortior^ille meet, 
Membrafoyem pmmds.recremqae calon medidlasi 

At nimkyin cineres oppida toto, dabmt* 
Arm rigant plHvite^Utmtur gramma rhh, 

Hincffomm^indis dotefuperhït aper j 
lmherjit^((S* rapidas de momis njertice torrens 

T>rataque cumfylms ^ ftta Uta trahit. 
€xhiUrant an'mum rormtict^ gatidU merguni 

Et dtilces éigwjt pocdt ma^na jocos. 
Sed mihi qmm midtos nox adferet um dolores 

^ot Uchrymis moefids ïmhmt dit genas 1 
Ehc» ! yoiorem pofibnc comermiet SUfa. 

Stpellet clatijis a^pera me fonbm . 

Et,njaleat,dketJomachofi^acdmille, 

eAmphm plus cui^ qmm culta pmlia pUcet. 
êluii mihinam tecum r Nonfunt tm mmern untt, 

Gens Hollanda mm, B.tcche^ carere potefL 
S at nobü medijs amorignem ardet in undis, 

Opprimeret geminns moÜia cordx furor. 
^ccendmt noHroi Bore^t qmque frigora flamfm : 

tAdyemrem nohü fitjji.it ma Qerev, 
Ergo colomos per me tihi, Liber^ ad Indos 

%urff» mm thyrp fas fit abire tm. 



ergo d nuohisi>emum mihi nempCySodales^ 
Hac fiih amictiU mmine damna fero* 
S ed qtiid in Et ïfmum pejus meditahmur hofiem 

Taliajt njertjïgnafalpoïts erant ? 
6t tarnen hac qmndam Batavi fecere luhentesy 

Et ddtus d prifcis wos yetus ex fiat aw. 
Sit rvetm ufque licet^ tarnen esi mos harbarus Ule^ 

Temporis ut multum^nil rationis habet. 
Ar guit an nieter es h^c compotatio C at tos ? 

Ortaque Germanis ebria turba Jumus ? 
V^empe patrm/i proni feqmmur peccata mïnores^ 

Et ^itia exewplo nobtlitatapUcent. 
At pudor^^ Jïncera^nec uüïs oblita fucis 

V^ec frontem tn fraudes fingere doBa Fides^ 
Simplicitas fuit illa ^etusii credula pidi 

€t mhilad voBrum tempus inepta facits 
V era prius madidt pangebant f^dera dextrts^ 

Obbaque non fi^i pignus amoris er at • 
Turn Venns in njtno cupidos jmgebat amant es ^ 

"Nuda Venm^nudm turn quoque Bacchuj erat^ 
'Nunc dolus^inJïdi<eqi inter conviyia regnanty 
€t latebras Liber fallere dooim habet. 

(^V%^ SomnumplacidiJJimumquietis 
tA utorm:,ommbm unïce expetendfiy 
Cur^ qUi^fo^ Lepidipmipoèt^e^ 
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P%^T RE H rvospeMetisefe MORTIS? 

Me certè ( pUcet ja m faterl ) 

Vm noEie hemt We tanmm^ 

'^t '^itam mïh'i pernegem per. omnem 

lliiixi(^e diembeatioremj 

^dmqiingraminejLorldorecHmhens^ 

QtmpuichrAÏepUcimecipmüa 

S urn uifuf mihi Itberè jocarij 

Et ptdchros rnodo contueHoceUós^ 

Stibmi^è modo ftAviur/i rog.ire : 

Mjiodcum mtdcire pervica.x neg<itet^ 

Inyitcz rapmjfe tT ahnuenti, 

Cumqi tram JtmuUret^improbumque 

ftAudctcemqne procadter uocaret^ 

Placatam mihi reddidilje.^inde 
Hos dulces iteraffe Jkpelupis. 
dAt W/munerü hm/4j opttme auoior^ 
l fiar?^ idemidèm imagmem jocojam 
SinoSiis referas mihi per umbra^s^ 

ac^non ego te me^ njerebor 
( tAudientihiis omnihii^ foetü^ 
€t frementibus ommhtis poens^ ) ^ 
PATT{€M dicere, dteSomne.V IT 

Verfa 



Verfa è Rythmis Hetrufcis. 

Vlderat ut qmjqitm Phorcynidü ora Medufi, 
éMarmoreus rigido corpore totm er au 
Si mCiDiva^ tmradtuj ferHrinxit ocelliy 
Exfmgui pfior non mimm ore lapü. 
Inde iterum fime uü viyere,proiinus intrat 

Kmfud rvitdis mortua memhra calor. 
^id mea Unifica: torquetü Jiam'ma Paru ? 

V^on efï ju^ ulta <^os penes omne mens, 
H<ec fedj Slija^tuü Joïum dependen oceUü^ 
Mortms hutputsjnü ego nj'fQm ero, 

Ate dtfiedens ^men Lux^f'^m^propinqua 

Spes monüjUiu est mica. cauja mene, 
Attamen^ut morkr^faseB^(^ite pm^triHe 

Vtventi^tnVito njtta mhi maneat, 
^inyp non moncir^mortü mihi caufe fumra efly 

N on cito/vmntem te pnCypoJJe mor'u 

Vk morkr. Var ere ^elim ijl quando fedingens 
P<ene tm in mor tem me de du aS^eritas : 

Hoe animus dum tegaudentem advertit^ ^ ipfi 
Gaudetjaetitiif fe recreatque tua ; 

Qaufaqne mors rvitaeH, Feriim te hoc deinde dolemem 
AS^iciens^rurfHs tm fubito morhr* 



^Afcmmi 
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TarcarumpciüudütuJuxmêAyfuJts, 
€t mihipojfe morhijhere foffe^negas, 

O , ma, Lu9tyiHosg€minos,qiib condüocellos 

^onam iftas geminas/tdera noSiraJaces ? 
Jieimihi.rverte : i/iigemini qm fim mihifoles, 

^eü pne nox oculos atu meos operit. 
Tijtphom gemïnos cernentem 'Ventheafoles 

Vltrix infernü exfiimuUt ftrijs, 
Hos egofedgeminos rvideam ni^Lux wea^foles. 

Turn demtimfevü moeftfu agar fur^s, ' 

E X omni cuplem pulchram teparte creare 
V^atura.è nitido marmore principio 

FaJfaJit,tttyCotlo judice,Praxitelen. 

lnde{r^elmquondamprecibu,Cytherea pmntü 
Effectt 'V 'mm VygmalioKÜ opuj ) 

VwificHminfuditpcrftngHU membra calorem, 

"Deqne remdenti marmore faBa caro eB. 
^ddttaltixoculü^lucempr^rhgere folu * 

-^ft^yruhensnmüenrofafparfamü. 
iormmen, {ut ctrto faHam de marmon figno 

t^rguat) anüqumponeredmitkm 
Muiu Hmreiinentcandoremc<etera membra 

M<trmorü^fdo ftxea corde mams. 

N 



S(€lpe Cupido tuoi noHro de corde fagtttas^ 

Et rimoVe faculas^feve Cupido /uas. 
Vt fugiam te^infanfia manen t confinia ^'ocum : 



JomcK^yRov 

ANNA ROEMERS, 

Op hare gver-^J^mfle in Xeelant. 

GHy heerfcher van de Zee, Neptnn, wilt nu de baren 
Doen liggen ftil en vlack,en houden in den bant 
De winden Noort, Zuyt, Weft, dat fy het Zeeufche lant 
Met htren rouwenftorra,niet vreéllick en vervaren. 
Want in een plancken-hol komt met ons over varen 
Een koltelick j uweel,een onwaef dèérlick pant. 
Een maecht,wiens eer èn roem,verfprey t aen elckenkant, 
U hoochlijck heeft verplicht haer fchip weke bewaren : 
Sy fal tot uwer eer doea ktiiicjieh hara fteiiJ,, 
En met een foet gftefaiVg het daniTencJé;^^^^^ 
Van u Zee-Nympheh al 'dbeh'gaè^i^ vóór onfen fteven. 
Maer als u wil oF macht onthraeck tot haer gheluck^ 
Soo fal fy bergen nwh pp,der;0e|phyiieii rugh 
Mtter als Arion de(^';jii4^^i?^ ; 

Onck-vrou weeft 4iiet bèvreeft voor onfe Zeeufche lucht, 
'T is maer een yS'le waen oft ongegront gerucht. 
Het lant is groen en verfch^draecht vruchten en goet koren, 

Uyt 



I 
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Uyt 't foute water is vrou Venus felf geboren : 

Het laffe platte foet wort over al gelaeckt. 

En 't is altijt wet brack,dat wel en aerdich fmaeckt : wo^ir 

iiet j ong-voick komt fomtijts wat koortficheyt befoucken, 

Maer t komt meeft van de wermt der doucken by de broucken 

Maer die kan u met lchaen,die met een koele fin 

Hebt altijt by de hant goct raet teghen de min : 

^loch van Cupidoos toorts,noch koorts hebt ghy te duchten 

Hy lal met mm van u als van Diana vluchten. 



Lkdt; teneyndeals vooren, 

^ Herderinnen. 

Egt ons^ghy Herders ^an dit Utjt, 

Heeft in de Ie [i-gheleden daghen 
"De VV efie yvind foo foet ^hevvaej^r, 
€?ihioem{em over 't roeit ghefaeyt 
^ififff U^iis gheyvoon te draghen ? 

En "ï^paeromfendt de Son nu neer, 
Soolteffèlid^ghetempcrttf'peer, 
^ieotisfoorvierichpUchteb/anden 
Int ruelt ^Wanneer den heeten bónt 
Soo naer by -fijnen vyaghen flont, 
e» dede{plf^ten 't klej derUndenl 

De :noefel l^ncl(tdo^W§ntjUé'vèif^'^. 

^ ^ Geen 



Geen Herder meer fchapen telt, 

T<«» feher [lm de kudden geide s 

Men fvreeii voor diéVenytfolf^noch n)os^ 

Valeyen^'vejenjber^yen hos 

Zijn njol '■van blyfchapiVry van fchade. 

li)iana fen vvy dach aen dach 
Ten dxnjfegaenj meer dan Jy plach. 
De Nymphen al zijn vol Van Vreu^hden 
Schoon Qjlorls^vvaclier ^4marUy 
Thikmon gheeflichy of é^l yrtil, 
Baernoyt met fingen fio i^erheaghden. 



Herders, 

GHy Herderinnen yVPeet ghy niet 
V Vaeram dat al dees nfreticht ghefchiet ^ 
Hebtghyt alleen noch niet fvernomen é 
*D 'te 'Nymph die op den Amflelvyomt^ 
"Die met Laurieren isgekroont^ 
Vievvaerde Nymph is hier gekomen i 

Zy isghekomen over 
Sn met hoer z^n gkel^men me 
De Graden en Jangh<joddinne»9 
Cupido rocyde met z/jf^ hoogh. 
Een koppel Jvpanen 't fibeifken toogh, 
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€ndde Zie-^ym^hen fimdent h'mmn ? 

2jy (Juerdent oen den Zeeufchen l^nf» 
TerHont tferheuchde ^tgantfche Um ; 
€n dtierom iH dat aldees daghen 
Devvelie vvind%^n bloemkens faeyt, 
'De fin foo fehijnt,het <veb aterfraejt^ 
Hemelen aerdvAntffettgt geifvagen. 



I 



fFeegh^iOfeclclmgh met de felve. 



Onck-vrou,gliy hebt ( *t is waer ) wat meer als ick gewogen, 
Maer ift reyn fpel geweeft, olFhebdy my bedroghen > 
Want hoe / lal dan een maecht,die korter is dan ick, 
Die fmal van middel is,van leden niet te dick, 
Van handen wonder teer, van aenficht heel befneden, 
l")i'p naii het! grcis en krnnckt daer Op fy kpmt ghetrede' 
Die met haer net ghewset vetciert is,niet belaen. 
De fchael, daer in een man ghefet is, op doen gaen ? 
OfF fout de maechdom zij n,die u foo fwaer doet weghen ? 
Men fegt ghemeenlick foo : maer neen, ick fegger teghen. 
De maechdom is een dingli dat niemant hoort of fiet. 
Een waen,een wenfch,een wint,eendierbaer wat of niet, 
De maechdom die is licht : en maechden,die ge vrijt zijn. 
Die worden veeUij ts fwaer,als fy de maechdom quijt zijn. 



Aen de felvc, op haer 
Manet alta mente repoHum^ gegtaveert in een Glas. 

WAt iffer (lat u blijft foo diep int hert gefchre ven 
O waerde Roem^ea eer van't maeghdelijck geüacht. 



Van 



Van naelde-konft,verftandtP«/7^2j gelijck geacht. 
Dat ghy,als Imo,mldt vergeten noch vergeven > 

Om 't vonnis tegen haer by Priams foon gegeven 
Heeftfy,0 wreedewraeck ! heel Tmö,met haer pracht 
Deerhjck door fweerdt en vyer, in bloed en afch gebracht, 
Maer wat hebb' ick foo fwaer doch tegen u bedreven > 

lek weet wel mijn gebreck,maer weet oock raedt daer toe. 
Dat ick met nieuwe vlijt,neerfl-ige boete doe. 
Dat fal dan u gemoedt wel tegens my verfachten, 

Soo niet,dandenckick noch, het dreygen dat ick las 
Was wel met diamant gefchreven maer op glas : 
Glas is broos,foo is oock den toorn in u gedachten. 



BOEREN-PRAET, 
Na^gebootfl: op f^irpl^. Tity re, tu patuk. 

Titym. Melibè, 

Me , Hy 71>yr,leght hier plat onder de beucken fcheem, 

I fluyt^ cs^^ vrolick liedt,op uwen Herders teem : 

V ^M Ick baUingh,die verlaet mijn vrienden ende magen, 

Verloopen iiyt mijn lant , weet niet te doen dan klagë, 
Ghy ,leufich,leert het wout,en 't groene loofs gedril 
Na-bootfen uwenfangh van de fchoon' Aniarih 
Tj. Een goet Heer^ M/?//^<?,befcheert my dit goet leven : 
Hy blijft altijt mijn Héer,dies fal ickdickwils geven 
De laminers uyt mijn koy te flachten op fijn feeft. 
Deur hem gaen,foo ghy fiet^mijn kudden onbevreeft, 
Hy maeckt dat ick foo vry mijn moefel mach doen fpelen. 
M^* Ick'hoor u/onder nijt,maer wel met wonder, quelen. 

Dus 



Dus ftil,daer 'c heele land foo bijfter is ontftek ? 

Siet my,hoe ick dus verr' mifmoedich deur het velt 

Mij a fchapen drij f. Dees oy,die ick vaft treek, met hijgen, 

Moeft juyftjgins op de wech,int 11 ij ck, twee lammer s krijgen. 

En die ben ick foo quijt, de hoop van mijn vervoet. 

Dit naeckend' quaec is my , waer ick geweeft foo vroet, 

Welmenich-niaelbeduyt,deur 't kralfen van de raven/ 

Deur 't huyien van mijn hont,fijn vroeten,en fijn graven. 

Me. Maer wie is doch de Heer, die ghy foo feer verheft : 

Ti. Tis een die alle lof in goetheyt overtreft. 

De Heer van dit gheweft,en fegen-rij cke landen. 

Hier mach-men veylich gaen door wegen,en op ftranden : 

Men weet hier van geen krijgh,nochroovers,noch gewelt* 

Soo haeft de morgen-rood' ontdeckt het groene velt 

Laetmen de fchaepjes gaen 't bedaude gras af-knerfen. 

En uyt de middach-fon aen beeckjes haer ververfen * 

Belommert van 't geboomt en klaer als criftalijn. 

De Melck heeft hier een geur foo Iteflick als de wijn, 

Uf iioe heet dat loet nat dat wy eens tfamen pepen 

Aen zee,daer 't was geftrant uyt de verdroncken fchepen ; 

Die dragen wy te koop ter naeft-gelegen fteé. 

En brengen dan een hant vol witte duytenmé. 

Hier leeftmen vry en vranck,men hoefter niet te fchromen 

Voor 't onbermhertich volck die met een ilocxken komen 

En lefen u daer voor een groot befchreven vel. 

Me. Daer dat volck veel verkeert,daer gaetet felden wel. 

Tl. Tis hier al eens gefinr,men weet van geen krackeelen. 

Of komter wat gefchils ons Heer wetet te heelen, 

Hy is tot ons geneyght,als vader tot fi j n kint, 

Hy wort van ons gevrecft,raaer wort noch meer bemint. 

Me. O wel gefegcnt lant en luyden daer gefeten \ 

O ghy geluckighman ! Al fijn nu haeft verlieten 

U daghen,eade loop van 't fes-mael thiende jaer 

U't hooft 



U 't hooft en baert beftroyt met filver-verwich Iiaer 

Gby mooght u levens endt af-flijten met vermaken/ 

\J vee en hoeft ghy niet voor dief of wolf te waken ^ 

De logge koeyen gaen tot aen de knien int gras. 

Een rij eken oogft vervolt u fchuyren met gewas. 

Ghy^neer-geftreckt int groen,hoort ruyflTchen deur de blaren 

De beeckjes die wel eer der maeghden fpiegels waren 

Doe ghyfe fris van jeucht gingt leyden naer den rey. 

Ti. Daerom fal oock de Maes eer zijn der oflen wey. 

De Cabbeliau fal eer int groene koren fpringen, ' 

Eer fal de Nachregael op Noortfche klippen finghen. 

De Leek fal laven der verbrande mooren dorft, ' 

Eer ick vergeten fal dien goeden Heer en Vorft. 

Me. Maer wy ,och arme luy,wy moeten heen gaen dwalen 

Ver van ons vader-land,en leeren vreemde talen. 

Een deel gaet over Rhijn,naer denhoogh-duytfchenMeyn, 

Veel naer de groote ftadt deur-fneden van de Seyn, * 

Een ander over zee,daer de wol-rijcke Britten 

Van d ander weerelt af ghefneden,vreedfaem fitten. 

Wanneer, ó goede God, wanneer fal het gefchien 

Dat wy ons lieve land eens weder fullen lien } 

En ick mijn kleyne hut,maer aengename woningh i 

Die ick met meerder rufl:,dan off ick waer een Coningh, 

Bewoont heb, maer die nu,eylaes ! af-brandenfaK 

Off dienen vremt ghefpuys van ruyters voor een ftaL 

Sal dan de grove Mof dit fchoone land befayen : 

En fal de wreede Wael dees vruchtbaer ackers mayen ? 

Siet wat de droeve twift al jammers heeft gewrocht, 

Waer haet,en fucht van ftaet ons burgers heeft gebrocht. 

lae, M^/^i'^j mocht wel foo vet fijn braecke miifen. 

En fnoeyen het geboomt,wat fcheelt het van mijn gilTcn } 

Tis voor een roovers hant,off voor den Noorden wint 

Dat ick met koftlick fruyt mijn boogaert heb geint. 



Nu gaet,mijn fchaepjes,gaet,die eertijdts waert vol weelde, 
Doe m een klaver-wey mijn fluytjen voor ufpeelde, 
Daer ick ghedoken lachten onder 't ruygh gewaey ' 
Van wilgen/ach met vreucht mijn kudde fris en fraey. 
Maer dat is uyt : nu ftaet wat anders ons te wachten. 
Ti Ghy mocht wel defe reys noch hier by my vernachten. 
Met nieu-gewrongen kaes,en eyers verfch geleyt, 
En peeren van den boom,fal 't mael haeft zijn bereyt. 
Siet hoe den avont-roock de fchouwen uyt gaet trecken 
En de gedaelde fon de fchaduwen doet recken. * 
De fchapen fullen wy op-fluyten inden ftal : ' 
Wie weet , wat ons den dach van morgen geven fal. 



E 



Het begin van Ovidii Metamorf hojis. 

Er aerd-rijck was ofzee,eer,die het al bevaneen 
Den hemels waren om Ues werrelts rond gehkneen 
Was 't al maer een gedaent,een ongefchcyde klomp 

Rouw/onder maet of fchick.eenonbefuyfderompV 
De laeden over hoop van alle dinghen laghen • 
Gheen fon en voerde 't licht met haeren gouden wacen - 
Gheenfilvenghemaen met een* geleende glans ' 
Doorfcheen de dicke nacht j noch glinfterende dans 
Der fterren,ginck aen 't blauw verwelfd' met vafte eangen. 
Int midden van de lucht en was noch niet gehangen 
De aerd' m haer gewicht,noch de zee langhs de ftrand 
Belwalpte met haer nat de kanten van het land. 
Al waer dat aerde was,oock lucht en water waren 
Soo ftondt de aerd'onvaft,men kond' de Zee niet varen 
De lucht was fonder licht,geen dingh hadd' fijnen ftant * 
'Teen 'tanderinde wech,end'all'ondienftich : want ' 



Het koude tegen *t heet,het droogh ftreed tegen *t vochte. 
Het licht ftreed tegeas 't fwaer.het harde tegen 't fochte» 
Al dit verward gebroel,en defen ouden tvvift 
Heeft God, die 't al vermach,door de natuyr beflift. 
Den hemel vander aerd',het water van die beyde. 
En de dompighe lucht hy vanden hemel fcheyde. 
Als 't al gereddet was uyt den verwarden hoop 
Elck op fijn fté gefet,maer nochtans inden knoop 
Van eendracht ende vree ftantvaftelijck gefloten, 
Is 't vlammigh hemels vyer naer 't alderhoochft gefchoten 
En nam d'opperfte plaets j de lucht,gefwind en licht 
Quam naeftdaer aen,maer d'aerd' die grover is en dicht 
En fvvaerder van gewicht.is nederwaert gedreven j 
De koude vochticheyt heeft vloeyend' lich begeven 
Ontrent het vafte rond, dat houdend' als een velt 
Becingeltom end' om,en nam fijn plaetfe lell. 

Ais God den woeften hoop dus had van een gefneden, 
En fchickelijck verdeelt in wel gevouchde leden, 
Heeft hy voor eerft de aerd, niet kantich, dwers,of hol 
Maer om haer middelpunt ge^ormt tot eenen bol j ' 
De zee heeft hy verfprey t en met haer foute ftranden 
Den ommeloop geboon te zijn van alle landen. 
De bornnen klaer en wel heeft hy daer toe gedaen 
De meeren binnen 'slants ftilfonder tocht doen ftaeu, 
Rivieren,wel befet met oevers fchotich vlieten. 
Die hier en daer verdeelt,weer onder d'aerde fchieten. 
Of vallend' in het ruym van d'onbefloten plas 
Befpoelen 't bracke fand in plaets van kruyt en gras. 

velt heeft hy vlack geftreckt,de bergen hooch verheven 
Valleyenleech gedaelt, 't wout groen gewas gegeven. 

Gefchre^ 
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Ghefchreven int Vrienden-boeck van loncker 
Cornelis vander AJyl^ 15 p 5. 

ALs een kloeck Iuweellier,die reyft aen eicken kant 
Om in fijn rijcke kas gefteenten te vergaren. 
End' gheene flechtewilby koftelijcke paren. 
Voor veel klab-beecken kieft,een fuy ver diamant. 
Alfoo ghy, vander A^/,jongh,maer out van verftant 
Sijt neerftigh op de been,om uytgelefen kaeren 
Te verplichten aen u,met vriendfchap,die ervaeren 
In alle faecken zijn,en lichten van het Landt. 
Hier by heeft u belieft,te noodighen oock niy 

Niet dat ick 'c hebb' verdient, B4a#f ick bekenne vry tJ^ini 
Dat ick int minfte ben niet weerdigh fulcker eeren : 
Maer foo de diamant fijn luyfter fchoonder geeft 
Als hy een duyft're fteen nevens fich ftaende heeft, 
Soofal mijn donckerheyt oock haeren glans vernieeren. 

Waer toe,te gaen door verre Landen dwalen, 

Verflijten tijt,geld.quiften,breecken wind*? 

Die fonder moeyt' en koft in Holland vind 

Dat noodi^h is,wat hoeft hy 't verr' te haelen ? 
Als men al heeft geleert de tael der "Walen, 

Hoe Engelfch praet,of Spaenfch,een vrouw of kint. 

En dat men 't huys gekomen wel verlint 

"^eetmen in Duytfch fich nauwlijcks te vertalen. 
Een wulps gelaet,een valfch bedeckt gemoedt, 

Hoererens luft,een dert'le quifpel-voet. 

Een tong gewent tot vloeck en lafter-reden, 
Sijn het cieraet dat ]Sfapels,dat Parijs, 

Dat Roome geeft* Hollander, fijt ghy wijs. 

Blijft t'huys,leert wel 's Lands-recht,gebruyck,en feden. 

O 2 Op 



R 



Opdmkomfte van TieterHeyn^ mettet 
Spaenfch Silver. 

Hijn,óie u fnelle vloet doet van de berghen dalen. 
End' af brenght deur liet Hoogh en Nederduytfche landt ; 
miel,die van hem gefpliltjbefproeyt den and'ren kant 
Van 't eyland dat de maclit van Roomen dorft bepalen. 

Maes die ons geeft het hout,en yfer vande walen, ^ 
Scheld,TffelyLeck^,<it), T,\\ water en u fandt 

Hebt ghy dick roodt gefien van 't Spaenfch bIoet,door de handt 
Des Leeuws die vryheyts tuyn voor-vecht met fwaert enftralen. 

Maer nu,gaet all',en fend u flroomen int gemoet 
Tot buyten duyns, daer fy in fout verHefen 'tfoet. 
Den Held,die 't Spaenfch geweldt de fen'wen heeft doorfneden, 
Seght, foo hy den Maraen fijn Indiaens metael ' 
Meer neemt,hy neemt de fné van fijn moordadich ftael. 
En vrede fal wel haeft den plough van fwaerden fmeden. 



Sur la bleffure du Roy de Suede. 

QVe fakes tfousy Grand %gy d'itfvincible courage ^ 
Clair Soleil efihauffam ie froid Septentrionf 
De éMars^dieuguerrojant reprejentant C image, 
^e ta ^aleur nam met en apprehenpon^ 

Vipukjqm baignezja Polonoijè rive 
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ttiosmisa tem m gage precieax l 
Tesflotsfom btenhettreiix quece Monarque njhe 
Smvè inn grand danger par U faveur des Qeux. 

Grand Prkce^ V ennemy a trejfaillt luy mefme 
S atji ieSïonnemem ((^ de pafle frayeur 

eu Ie cceurgltcé^U rvïfage blejme^ 
Et loïie Dietê d'avotr failly ce grand malheur ^ 

Soldat jde qm It kille poudre foudroyante 
iA menacéce chef AuguH^tT facrefaint^ 
Bm quett ^olontéfup dmnable ^ mfchante 
Smor ets tu hm fait quejonflancq fuH atta'wt, 

Tom ces hraves guerrters nourrü dedans lesames 
Ontfipplié leur %oy^mais de fouhaits perdta, 
^De nefe meflcr tro^ es fanglantes aUrmes 
Et <voyms ce malheur fe trouvent eS}erdfié, 

Coup d%meur O* honheur^avec plaj d^efficace 
Tu parieras aucceur de ce Grand Roj pour now, 
6t tireras de luy bien qua pe'me la grace, 
^e conferyam fa ruk ïlnom conferve tous» 



In reditu c Polonia, 



* 



POslquam lËdt^cvis foluimm orü^ 
Marü ^ faljogurgttet'mgt 
Vetïum fto^ïusnjikmusKArSlon^ 
l^is fix Tttanjïgna peregit > 
Implens totidem menfihus orhem : 
Et po^ tepidt tempora njerü 
JE ft as njtrtdes coxit fegetes^ 
Secuit fliCpos mejfor ariBas, 
Denjas fyhiZ pofuere comas j 
Etglacidem potmt Boreas 
Stemere duro marmore pontumi 

quod paree a^inhns ufus 
Septem docuitpo^e Triones^ 
Speramrplacida dtém hona pacü 
Üiemü rigidic mollire <vices: 
Ergone fors nos dura coegit 
TPoft tranqmll<e tempora T^it^^ 
Et tranfiSios leniter annos 
Cum jam fpargunt niye matura 
V^on Qptati tempora cani^ ' 
Linquere njiduo moefias thalamo 
Muleta qU(e totpignora nobü 
JE'vo dederant ^iridi matres ? 
Il/a^ Am nos mare fluBiyaga 



Speram 
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Sperm reduces currere prora^ 
^nxia duhk corda fatigant, 
Metmnt fe*pos mnc Aquilones^ 
^**»c jucufidos optant Zephyros 
^ofiros malo cumare jintu j 
Mifcem fidfs ruota querelis 
Lachrymaque jlnmt Jponte cademes. 

Tanti non eH rvifere Utos 
Semper crudo Mms "Tolonos^ 
Lataque rarü Jparfa colonts 
Rura,^" ternes pauper e te oio 
Homimmfirdes: Nuüdubimites 
Bacchi mtrit pampinpts wvat : 

J^tiüaquegrayidospomis ramos 
tArtfor tremulo ^ertice fte^it, 
Vbi per denfas piceis JyUas 
VoJSum 'mmani ^vdnere corpus 
TeSiuj malta fronde rviator 
Suadet diras '^itaremanw^ 
Sayaque Scythki tela latronts, 
Squallent ruptü oppida murü, 
€t coüapps penduU tignis 
Vacms rejèrant teRa penates, 
Hancfiu mijerh cladem popidis 
Intulit hostisfjeu popnlator 
Ipfos S armata ferus m civa. 



"Helli cifcum ms flettt horror ^ 
Et mhd trepïda^ fercuUt aures^ 
%autaque torvo tympana fulfi. 
Ferrea noBris acies ocults 
Subdita^patulis inilt campis 
Horrida p:Viprdta Mortis. 
Cum Sarmatici pondera conti 
Tot is equkis njmhm ^equi 
ABd nuolantis^fregere acres 
Sueonum tmm<z : cum dare <vidit 
Tergd ferocem Gufiayué hoftemy 
^ique fugaces cornu levia 
Spargmt lento tela [ofaccki 

At tugeMimaxime mundi 
l^olor^gentis deern ^rBoée 
Nofiri fidtis GVSTAVB fccli^ 
Cum forti peSioreT alias 
Vtraque regnat:^tmcum licuit 
Ora tueri^totque perorhem 
Qelehrem palmis tangere dextram j 
€t qu£placido Regia rvultu 
T^iponfi dabas ayida capere 
tAure attomtos ^magnum tanti 
Tuit hoe nobispretium curftts^ 
lusiaque longi meta Uhoris. 



MALCVS 
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MALCVS Ecloga. 



FOrmofi teneros cmtemtu QhloricUs i^nes. 
Ckloridü immitem fruHra qua perdita Malcum, 
tArdeti^ adprimos Thoebxa Umpadü ortHs, 
Rojc'ida cm tremdis peüucent gramina guttü, 
Etprona ye§fer mbes cum luce colorat, 
T erna bomprejfans caudemibudubera palmü:, 
Sic infelkem canm foUmr amorem, 
tAlternofiridet dum poüke USieus imber, 

Sifie pedem placidé dum mulgeoJbucuU,JtHem 
IMalce puer ^auyü quo non fonnoftor oris, 
xA n dulces igitur fallaci Imineflammas 
^ijpmuUs^ taciioq- ardorem peSiore condü ? 
Ü^n ego cum nuper feflo rukinia lufi^ 
PUuderet adcmtum choreasjucente Menalca 
(ogfioviplacitos occulti psSiorü cefiuj f ' 
Sisie pedem placide dum mulgeo^bmula^fiBe. 
Turn licet hinc dextram T>hyUü rubicunda,Jïnikram 
Hincgracilü Lyde^tihïprmgeretjiüaqueruocis 
lUecehras cantu ( cantu fibi nam placet illa ) 
Troderetjjac molles fait ando mobilts mw, 
Me tarnen obtutu hterebas defixus in una, * 

Siüe pedèm pUcidèJm mulgeoJ?ucula,fifie* 
Hac ego non dubii credebm pgna, calorü, 
Cumq-^ animm Jhopü Jic fcnfim luderet mor. 



lAdmifitotis ignemUhefMa meduUe. 
Signa tmen funt h^c mendacU : nee tibiMalce 
VUa fm nofiriyfic cogor credercymra. 
Sivefièityfrit illa brevü :Jtc nempe ]m>entm 
Qum pajjirn fiipdas per agros exurit inanes^ 
ëxmddnt fubtto flitmm<^yfubitoque repdunt. 

Siflepedem placidé dam mulgeo^buctda:,Jt^€. 
Mdce paer. Bat alp ü quo non fimulantwr orüy 
Tme igitur ficïo componens iHminamotH 
Cepem in cautam ? nee Jït tibi mntUHi ar dor ? 
£rgp ego tam muit is païiorihm antepetita^ 
Et muïtü toties fpretü paHoribus^uni 
Sponte tibï njemam^nee amor te mutUHs uret ? 

Siflepedem plaetdè dum mdgeoJ:?ueula fiHe. 
c5W^ quoqiie^ift nefcisfDamonü films iüe^ 
Damonü^centum tondent cuigramina ^aec£^ 
£t mtèltopingm ^erfatur njomere gleba^ 
L^udatjaudat^eque fibi connubia qmrit. 
S<^pius ille mïhi^teneros ne Uderet artud 
Laotü anus J?lan dis pugnantemyixibiuareens^ 
T?lena domum retulit mulSiralia : Turn mihi f^pe 
De patrio mipt non njilta mtmera rure^ \ ' 
€t cera/a^O' plenis fragrantia rhala camBrts. 

Sifie pedem placide ^dm mulgeojbueuta^pjle. 
Nee tarnen huicpoterit fuccmbere Chloris amari^ 
Uk heet form^ tibi ruix concedat honore^ 



^tdchraji jam milt lamglne wejlm ora, 
Chloridafi Malcus non fprmrit. <tAn tiUfaUns 
Inde^qtéodyttt femr te rttfiica deperit tAcm 
'Dcniihm atra^tumens mammis ac cruribus ^cme ? 

S iBe pedem plaadè dum mulgeo hucuUiJifie, 
V^on ego rvana me<e dicam praconia forma» 
Sic fans hocfitna me credereinecmihi mendax 
Blaudtturfpecdum^ruitrei vel fluminis unda, 
Annon hls quinis maiorte mefpbus Acme ? 
liam m cum bUndis rideres parvtts in ulnis 
Maternafque puer Jtccares lafie papiüas 
Vianoi olus iüa ^ poma ferebat inurbes. 

SiRe pedem piacidè^dtim mulgeo bucuU^fifle. 
^In tibiy[i ne/cis.jam dttdttm mmera ferVo, 
^Hatuor è tenmfudaria candtda lino 
Twpureis oras circum Variatajiguris, 
In medio implexis ambomm nomina, Jipnis 
Chloridis Mdci ; manuum hac fum texta mmum» 

Si/?epcdcf»f?UddèJt*m mulgeo, bmtda.Jtfie. 
Tantumgramineacapimtte.MalcejpaUfira, 
tA m po[iUm facili meiam tranfmittere faltu \ 
Tantum a'ptbus firnere infidias jnvat ? humida tantum 
Retia,faüaces ayidis ^vel pifcibus bami ? 
Vt te nulla mei pojpt contingere cura j* 

SiBepedemplacidèydumwulgeoJ?ucula,Jifie, 
Hiecal^faciant^quibHS horrida pe^ora dnrus 

^ Finxtt, 



FinxityO" ou fiupor} qmbuj omniagiuéaplenoi 
Sptcmantefque mero^diBentü faucibM^obbas 
Haurtre i hmc fxdis ad pocula flertere rochis^ 
Hü m amor rviUs^flcayerfita mdïgnos 
€t Fenus^^i Venerü gratifJtmacura^puelliC. 

SiHepedem pUcidè^dum mulgeoJ^ucuU Jtfle. 
Tu nuero tenero mi mitügratia ^ultu 
T^det^ amabtlibufque lepos illudit oceüüy 
TunolifugnareHyeo. Gra'^^iseHdeus itte^ 
i^i juvenum calido mo')(^et h^cincendiacordei 
Contemnïneg^tjis' faflïdia ^indicM aïfer. 

Si(]epedem placide^ dum mdgeo^bucuU^fiSli^ 
fion tibi necprecibtés^nec mmere dura puell^ 
Exoranda njeniti non Ion go carm'me poSïes^ 
Striddtis aut magico ^mcendMmurmure cardo r 
V^on ^igUefi placandfis HyUx : non a^era no^la 
Frlgora Jhnt toler^nda^nec citris nubibm imbres. 

Sifie pedem pUcidè^dum mulgeoJbucuU pfie. 
O Jiqu£ tacito toües JuS^im corde 
^ucentem longis filus me noSiibud audit 
LeSldMydd ^eïiras perferret nmcm attres l 
£t tibi qm rMeditor^jed inania bafiaytum qu<e 
Ter nigras fniilra tenebras tibi brachiapando : 
Brachia qu£ prcjji candore coaguU laoiü 
I ntaoiafq'^ auteïre fateberis ipp prtiinas. 
O iibifi ftirdts quifqmm h<cc perferret adaures 
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, Sheforet Zep hyrusyfen mncius ipfe L 
S iBe pedem placide ^dum wdgeojbuu 
Hac ito, cUrifona. cantantem Chlorida rvoce^ 
B'matqtêe hinc circum fisimt armentairuicefque 
Sortiu tdeplent mrgentes ubera *vac€<e. 
DHmfimmo teptdj: J^ttmantes tnargmemtd£ira 
Dimittam ad prata boves^ad teBa puUam, 

Ad Amicum. 

IHcoOj ergo tut m mnc mlt'ijjtmd Leidde 
Mcenia^qua lem Khenus imndat aqua. 
Et procul a ftrepku quo perfonat Haga moleBo, 
Talladtaj doCiepeSiore condü opes, 
lArhitrioque tuo ^waniJanSiio jurü 
LeSiio T^el prifu te capit hifiork, 
€t modo dhini declarans myfika '-verbi 

tAttonitumin jüperos JmÏM ÏUe rapit* 
Facmda dam ojoce docet^qwe certa [alut'is 
'Sh '■vUjquod coelum tramite pgmt iter^ 
^anta mortales peccati mole premamWf 
tiifadat Janguis ChrïSie bemgneytuus% 
'Manlus at antiquis hef om pralia fieclh^ 
GeSiaque mellifluo di^er 'it ore mens, 
JE term modo fcmtatur cmabula Roma 

T'inSiaqtie 



Thci^q'^^ fr.'ternammU m^e mi>xi 
Imperiofmit regum Jkl?jtSia qmtamos^ 
FaSia fit ut BmtiLtbcraRom^ tmnis. 
€t qMcmque graVt Pduymus Lhms ore 
éMartigem populifortia faSid refert. 
Me feliti ^erfant miferum fine fine labores, 

Coüaque Stfyphium moUk kjfitt oms. 
Tradere qua^ Jiudijs pojfem mehnbus horai 

tAufert clamofi cara molefta foru 
Uk ego quid Titm^quid ^vïm audio dïcam, 

n)umpetit hic mmos^caÜidm tüe negat. 
Scnho etïam jtsris qu^ yendmt ruerba periti: 
V^emo etenim gratis hic dare ^erba folet. 
Tempora fic fierilis mhi conqtseror ire]uyenu 

Aomine (ic Ubi non redcmte dies. 
Hoe ego non poffim ftudio traaatére ^itamy 
Impleat has fotius ruBica fiiva manus : 
'Xartolus a Saxoferrato^^aiduSi^ t^zp 
Offendunt Mres nomifufcabra meas • 
Aon'ides tenerum me formdverefórores^ 
EmoUit mores CaHalis undt feros. 
Maftrum 'm fludtj^ igtmr mè't n^mre certum eB, 
%it licet exigtiö parem ign^jfbcus» 



BfithaU" 
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Ephhalamiumjn nupt'm 
lacobi Catfii, öc Elifabcthae Valckcnburgise. 

NVncfahem mhipace tuayJanSiiJpma. Dhéfn, 
pUcido fr(f,nas legum moderaminegentes> 
€t l^ata'pas iternm dignctrisnfifere terras, 
Nmcftltem liceat longum dejüeta mo'pere 
Carmim^^ 'mfacdes anlmum demittere lujus* 
Stifas^poB muitot tibiqitos facrmmns armos, 
Theïfiadttm tentare choros, ^etts hyc fibipofcït 
Catfius^nptato Utm quifine lahori^m 
Voedera legttimi peptgit genialia leSii. 
HaSiems addtSius meruit tibi^juris ^ nqui 
Adjèrtor^dubijsrvindex fisbjudïcecaufis 
Kon alttts lapps hwpum ficcurrere rebus 
1*romptior^attt laqueis fraudum folmjje clientes, 
Tutarhe reos i Apicwn ndn ulBdüs auceps, 
SedfanSta ^erufji incorruptufque ftcerdos 
jMtia:» TeHis'Xatayifacerordo Senatus, 
Confejfufqae Tatrum,jttvems qui melleflttentem 
Sapius attonito mtrati peêïore ^Vocem, 
Htnc maturtis bonos circurn Imina creber 
[onfultor : qualesprim fttb Ittmndjolh, 
Sulpit io denji complebant atria ches» 
KecgraVior cm tranfvcrfi^comïtante caUrfta, 



MetatM jpatU ampta firi^perplexa refoluit 
Mutitis^expulfapurgans cahgnie njerum, 
Hos inter Jïrepimfque ^ tanta negomjeffum^ 
Catfi^mmutn tibi ^ix Taphlos fttl^ijjfè calores 
Credtlnle eSl^qum ofis rofeifpeóiahilis oris 
Uk decor Jtetoque inpgnisgmia ijultu 
y ota puellarum totks furtiva cieret, 
ü^ec tarnen interea non bUndo moBter igne 
iAUudens^wis tentans pe flora flttmmisy 
iAbduxit te ftpe foro^niifjifqm coegit 
Kubricis^alias aAmathuJïa dijcere cmfts. 
VtrgmeHm fic tu feêiatttjjtepe tribunal 
Feciflite fponte reum^ domi»<eque petiB't 
Servmum^argutos oculoformante libellos. 
tAt niUlhicfJ^r^tore jedente Cupidme/vaB(*m 
Jmïs opttstmhdhirjuti diSlata magiHriy 
ü^dglofSa '-vduere,foro non regnatin illo 
Bitrtolu-Sj^ tetricos ignorat QtrU 'Galdos, 
Ipfe ftofigit iudexlesefqae rejigit 
tdrbttrio,^ fito fiat cattfa caditque fovore* 
Nullit tarnen toturn cepit te T^ympha.Jedérrans 
Cura^prius 'voto non ficomfefiuit uno, 
^am tibi cum lufirisvernans procederet €tat 
^mque idttofque fiiper nmeraret calculus anms, 
^is njero neget efje Dei connubut munua f 
^ijve faces [uferos diibttet curare marit as ? 



Non 



N on cmè, non hac [atji,[ine nmine ühüm 
rPro-peniunt tibi : nee tua V alckenburgta forte 
Incerta thaUmos nfirgo confenjit in illos. 
N am quis te multis difiunSium miUibus, ultra 
Tot mana,mfalfos ubipMra yalachmffttSiM 
rPromrrem^fidam fibiproSfidt ^mphitritm» 
In Batat>os duxijfe meos credendia ^ut illis 
SgregUm 'tgmtm raperes cum date puelUm? 
êrgo pakdop^ fiagnms piger Amffela campis 
Vrbe tms magna pyocuï occultabac amores ? 
S atleet ut ^veteris fc 'mt doBrim Lycfi, 
tAtüca Socraticifque docet ftcundia chartis, 
''Dtmidta eft pars qui/qw fui^nec cerpore toto 
Qonfiat^at mteoris queat ut conpjlere membris^ 
Tenur amore jibt cognatttm quxrcre CorpU4i 
Vtfimid ambobm^mimal fombïïe^ jmSiis» 
Foedmprogemem memo per f^cU propaget. 
Huc cfds adeo fiimulisy duStuque Utenti 
Ahripimr,nc(. ' uci montes rvel inhoS^'tta ponti 
Vrndere^aut ull^ -v akant arcere latebrg, 
V^on fecHs occultis catétes magneticafibris 

Ferrumque^ chalybèmtrahtt,immotoque tenon 
Ipfa eademfemper geUdam fe vertit adArdon, 
Sfcubt te tem ïn^ïnBus glifcenjque meddlis 
Sponte calorjomin^ ignotas deduxit in ades ' 
€t Vtfe tibi fvifafmt.fimtd ardor utrinqtée, ' 



St labefa^a jlmttlduld pucordU mtu» 
Nee cïtius Judo prAuHr'ia fulgara ccelo 
Frdifinngunt omloSimptique è mbibtts ignes f 
Lénütts objefias Naphte Babjlonica flat/ima» 
Corrifk^iAffyrijs fpargens incendk campis» 
TeSl 'ms tUa tarnen ifolum undenim putcher 
^urpHratora mbor,tmbans turn lingua palata 
H^fit^^ ipfi. fmm dtxere plemia caufm l 
At tu uirgineus mi non facunda coercet 
Ora pudorjubitos flammati pe&oris afïus 
*Trodis^ ^ affidm urges^mfïafque.premifque 
^(efiibusydy* largo mellit£ flumine lingua 
Obrmr,^ denfata cies fusf 'ma corde, 
Pallorewijue genis ocultfque micantibtés Ignes, 
^idmidtis ? dat <-viSicL manm, Stmd optima mater y 
Sponte feqmmur ait.qao faufh numinif omen 
U^os ncfocaty a!^ fijias firment folemnk tndtu, 

Sahe fponfiiCmJacratofotdere <^irgo 
ConjmBa efi/diquis longè formofior una 
Virginétts^placitoque ultra non pugnat amorf, 
tAut fimulat pugnare : le'ves tu fervidas tras 
De^iee, nee lachrymis {lachrymoj nam forte <vldehü 
Attonitamanare genis ) terrere :propinqm 
Gaudia nempe cient illas^^ gaudiafijient* 
Salve fpon/a/mjut^enum pdchernmitx mi 
C^ffity^" optatumfeiiirms tmre ctthile 



tA rdetjepptoque parumpêr Coitce tecum 
Sélodicepamjucundastescerelites, 
Vhite concordes mïmüJLeüque jtfpenu 
InHmmejocos, ^myisfodeturutemue 
^ercHrius,nondum ^votomm fmmaperABd eB 
rBoBnoViesplenamfiaterfJo lumine Lunam ' 
Inpartes^obü etiatn Lmim uocanda, eB. 
Boe rvmo : '^obüjjt^cnes.fmt cetera euro:. 



Exeuntibus inducijs, 



Llhertas TatrU.tam multo fanguine pam, 
^<^lemrvidemmfecuUnuüapriuj. ' 
^aUm T>aUadu ueque tune Ubuifiü Menf 

Ct*mT>erfiturpherga dedere fuga. 
£k^lem T arqumijs nee ^UrtU \oma fugatü, 

tAntegWVÜ propria qmm Jtbi male foret^ 
He^erijs^Cms^terum impugnabimr armü, 
Non minm Heïferijs iUa petenda dolü, ' 
Vos ttemm ^vefirü crudelem a finibm hofiem 

rPeüite^necfraudt fenmtejfe locum. 
Ver urn m ScipUda riii^mfm ^nnihd armü 
Q*m tremmt Utijs cJfrica fa^a tubü, ' 
Sermat mytSïas ^atayorm Hi[j>anu njires 
Mawormqm rttberjangu'me ^atü eat. 
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tJ^aviget amferos cUjjts Soctduadlndos, 
Certm hac fvirjcipartejPhilippeipoter. 

Vipn unrnm ferro wdet hoHü : forttor auro efi, 
Aurum aufer, ferro non fuperabit iber. 



RYM-SPREVCKEN. 

VOor defen feyd' ick tot befluyt, 
'K en dicht niet meer.ick fcheyd'er uyt : 
Maer,Lefer/eecker,ronder jocken. 
De Rym.fieckt flacht de Spaenfche pockcn : 
Die eens ma er is daer aen geweefl". 
Nimmermeer hy geheel geneelt. 
Soo oock,die eens raeckt acn dit lynien. 
Of hy 't fchoon met voornemen ttaeckt, 
Hoe hy het draeyt,hoe hy het maeckt, 
Hy moet weer,fpijt lijn hert.aen 't rymen^ 

. Nae dat het meefte deel in 's werrelts faecken gaetj 
Helpt meer een lepel lucks^dan een vol vat van raedt. 

Wilt u tot wel te doen begeven. 
Dewijl ghy noch fijt in dit leven. 
Wat ghy,als ftervens uyr kompt aen, 
Soud wenfchen dat ghy hadt gedaen. 

Hebt ghy yet quaets of fchandHjcks angerecht 
Weeft nimmermeer foo onbedacht en Hecht 
Temeynen, 't blijft bedeckt en ongeweten : 



Of gliy *t verfchuylr voor yders oogh en oor. 
Dat niemandt yet daer van en fie noch hoor, 
In uw* felfü hert bhjft het doch onvergeten. 

Spreeckt niet te veel,maer doet Hechts wel : 
Dat is het befte van het fpel. 

Die u vermacnt te doen,dat ghy van felfs al doet 
Die prijft u,eu verklaert 't gedaene werck voor goedt.' 

Hebt ghy oneerlij^ksyet belooft, dat u berouwt. 
Uw' rouw' fal grootter zijn,met reden,foo ghy 't houwt. 

Die met den mondt is aller raenfchen vriendt. 
En daer elck een van hoort wat hem wel dient. 
Heeft kleynen danck,als in 't doen valt gebreck : 
En werdt voor licht gehouden,of voor geck. 

Laet ghy 't bekende gaen,en neemt het aen geprefen, 
JT fal u berouweu,maer hu lal te fpade wefen.. 

Hoe hope flcchter ftact.en quelt 't onruftigh hert, 
Hoe het ^vwenlchte gocdc,ndcr langh geleden fmert,. 
Met grootter bliji chap werdt verkregen en befeten : 
Ruft valt naer arbcyd lacht : de ftik, nae ftorra en windt. 
De Vrede nae den krijgh, men des te foeter vindt, 
Nae grootte van begeert, werdt hebbens vreugt gemeten. 

Kieuw-maren in den mondt van die attijt gaen fhacken 
En voeren over al een milde.wilde praet, 
Sijn even als de teruw gedaen in natte facken, 
Pie mindert inde deucht,en meerdert inde maet. 



Kiet al te veel^moetmen nae woorden vragen : 
Al die men dreyght en worden niet geflagen. 

In 't lefen heeft hy wel fijn vlijt,en tijt,befteet 
Die niet veel overhoop,macr 't nut en noodich weet, 

Sijt ghy te fwack,en heeft u vyand voordeel. 
Geeft toe,cn wijckt,gebruyckt geen kracht, maer oordeeL 

Men fiet dat lichtelijckde vryheyt werdt verlaten. 
Wanneer fy fchade geeft,en flavemy kan baten. 

Die met veel woorden werdt verdooft en overftreden, 
Is daerom niet altijt voldaen met kracht van reden. 

Heeft deucht geen loon, noch geeft fy vreucht 
En maeckthaers doenders hert verheucht • 
Maer 't fchehnftuck dat een ander plaeght, 
Oock 's doenders hert met fmert deurknaeght. 

Een vrouw die veel is op de ftraet. 
Die hout van elcken een de praet. 
Of het dan leugen fy of waer : 
End' eick een hout de praet van haer. 

Een vriend,als hy u wil verraden. 
Kan u meer als een vyand fchaden : 
Want voor een vyand ghy u wacht, 
En neemc op ai fijn doen wel acht : 
Maer voor een vriendt leght ghy als open, 
En wordt, al fiende-blindt, bekropen: 
Betrouwen heeft geen toeveHicht, 
Sao valt dan het bedriegen licht; 



Den 
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Den ouder(!om en fiowelijcken ftaet. 
Die hebben wac dat in gelijckheyc gaet. 
Elck jonge menfch verlaRgkc te zij n getrouwf»: 
Elck jonge menfch verlaughc te wefen oudt. 
Maer vindt het dick, geproett, onluftigh fwaer. 
En wenfchc als 'c is,dattet noch niet en waer, 

Niemandt heeft oyt foo foeten uyr, 
Oft fy valt yemandt anders fuyr. 

Ghelijck de fchoen moet wefen naerde voet. 
Moet 's hjts behoef,maet fijn van gelde en goedt. 

Mijdt u van veel gewach te maecken 
Van vremde wonderbare faecken. 
Al fij nfe waerheyt : of ghy fult 
Licht fchande dragen,fouder fchult. 

Hy is wel bot die loopt een blauwe fcheen. 
Tot tweemael toe,aen 't felve hout of fteen. 

Beter van den tragen efel met gemack te fijn gedragen 
Dan van 't moedlch paert te worden afgeworpen of geflageiï.. 

Met fijn foonen machmen vrijen, 
T'allen piaetfen,t*allen tijen : 
Dochters helpt men aen den man. 
Als hy koaipt,end'aU'menkan. 

Die fich in jonckheyt,wat oudtachtich heeft gedragen 
Houwt wat van joncKIieyts kracht tot in fijn oude dagen. ' 

Die in Itaets-weet dichcy t verr* boven 't vokk uyt fteeckeo 



Is 
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Is dcuchts en wel Joens maet op *t aldernaeuwG: gefet: 
De hooght, cn glans, verthoont aenyder haer gebreecken. 
En volcks oogh op haer doen en laten keurlijck let* 

Hy en is gheen gierich man 
Die van 'c WL7nich dat hy heeft, 
Soo veel als hy gheven kan, 
Naer fijn kleyn vermogen geeft. 

Wie dat ghy fiit,eel,oneel,arm ofrijck. 
Trouwe met een vrou van vrienden uwsgelijck: 
Want hebben fy meer gojts,end' grooter eeren, 
Sy fuilen u gheen vrienden zijn,maer heeren. 

Naer dat men fiet een menfch uytterlijck *t lijf bewegen, 
Ift binnen met fijn fiel,of dus,of foo gelegen. 

Woorden moghcn d oor v ci üuuven, 
Werckcn moetmenmeer gelooven. 

Wie wel beraden is en wijlhjck voor hem fiet. 
Gelooft de vroomc,maer betrouwt d'onvroome niet. 

Een rijckcn vreck 
Soo veel ghebreck 
Lijdt,wijl hy leeft. 
Als lijden kan 
Een Ichamel man. 
Die weynich heett. 

'1 isüuvci:' ' * priiTcP ot 
Ècnwerek^c. 

Die yeraondt rcchc or Ünwks gcbruyckca Lin, 



Maer prijft ofkeckcnaer dat hy doet.den man. 

Soo w.Ue doen dat eick^he^HferrJ^ntr?"^' ^ 

Diewelgerprokenhccfr.hceftbillirlcUf u 
A.«tm,nd.n,ecvetd,c„t:d,;:^^;:j:itefr/^^^^^^^^^^^^^ 

Vhornmeparfoü contr...: ... 
D cfort tmoonu fc troitPcra mcuè, 
/efira/rarKhsr un d^gcrcffroyMe, 



Sitroit 
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Sitroüpuentendus ^ tenusfour des heftes 
J^oignent^deliherantsJ^es adv is de leur s teBes^ 
lis y reufciront fitfvent hcureufementy 
^ 'mx qum fage feroh de fin fens Jeulemem. 

Die de vuyft hefr,eu weyft^en gheenen flach en gheefr. 
Toont dat hy felve vrees van den gedreychden heeft. 

Die kloeck is, grootte konft,en wetenfchap befit, 
Maer de gerechticheyt niet en heeft tot fijn wir. 
Kan wijfheyts lof met recht niet werden toegefchreven, 
Maer wel de naem van loosden van doortrapt gegevent 

Die vogel,die u dunckt te fingeii,foet en nioy. 
Giet vloecken uyt op u, die hem houwt inde koy. 

Dat ghy gedwongen wordt ; doet wiihgh in den fchijn. 
End' ghy fult uyterhjck noch fchijnen vry te zijn. 

Onkrachtigh fij n de wetten 
Daer geldt de wet kan fetten. 
En daer den armen bloedt. 
Al heeft hy tot fij n voordeel 
Het rechts-verftandigh oordeel. 
Noch 't recht verliefen moet. 

Sijt wel verdacht voor wien ghy bidt of raedt 
Dat hy gevordert werdt^in ampt of ftaet : 
Is hy niet wijs, noch vroom, ghy felve fult 
Van fijn gebreck fchandt dragen ende fchult. 

Den ouderdom alleen deur witte haren 

, Bcthoont, 




Bethoont,of deur *c verflijten van veel j 
Is fiecht befcheyt, 't recht ouderdoms b 



aren 

Sy 's levens lof,éu vromer daden prijT.^^^^"^^* 

Men fiet dat van de moer het kint 
Meer werdt,dan van de vaer bemint. 
Want fy weet feecker dat het haer is. 
End' hy meynt maer dat hy de vaer is. 

Hy is wij s die foo feer niet van de deucht en praet 
Als hy wel fteets de deucht beleeft,in doen en laet ' 
End' loo hy nu en dan 't welleven looft en prii ft * 
Sijnfeggenmet fijn doen,ftantvaftelijck bewijft. 

Tot mifflachs kennis en berou hy fpoedigh fnelt. 
Die al te haeftich fij n voorbaerich oordeel velt» 

Vraeght yemant yet dat hem niet wel en voeght te vragen 
D antwoord,al greyt s'hem niet,moet hy geduldich dragen! 

Harde,bIinde,doraraen yver, 
Hoe onwetender,hoe ftijver. 

Hoefachter 'tnetel-kruytgeftreeltwerten geftreken 
Hoe tdebeleefdehandttevinnigerfalfteken.^ 

Een kloeck,een wel gehert,een recht ftantvaftich man 
Draeght a len tegenfpoet,foo langh hy magh en kan : ' 
Steunt onbefweecken vaft op fijns gemoedïs betuyeen • 
Hy IS in druck gelijck een vaft gewelfden boogh, ^ ' 
Die tegen allen laft houdt fijnen rugh om hoo|h 
End hoe m hem fwaerder perft,hoe minder ' ' 



■ hy lal buygen. 



1^1 



p 
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Je üens l'homme eBre fage^ 
^ifar trop de Ungm 
Ne njante fa 'valem : 
Mdü qui.ardent a faire ^ 
S e peut com^rir ^ tairey 
Qu'prier^O' mnpttrlew* 

Een goede konft en fal fijn meefter niet bedriegen 
Maer diefe niet en kan,die fal hem felve liegen. ' 

Bericht te doen aen een die vol en buys is, 
Is voor de deur gepreeckt daer niemant t'huys is. 

Datmen de fchuldt van 't doen der bott' of boofe leght 
Op dingen die van feifs niet quaet zijn, is niet recht : 
De fchuldt is in t mifbruyck. Straf-weerdigh is die doet 
Het quaed' met eenigh dingh,dat in fich felfv' is goedt. ' 

Een loofe viifcher roert den poel. 
En vanght meer vifch in dat gewoel : 
Soo lijnder die om winft en baet, 
Oproerigh muytten inden ftaet. 

Dat ghy met oordeel hebt als beft u voorgefet 
Houwt u daer aen,als een onbreeckelijcke wet. 

Daer elck 't gemeen betracht, werdt eenigheyt gevonden 
Daer elck fij n eygen foeckt,werdt eenigheyt gefchonden : 
'T gemeene beft voor al in feeckerheyt gebracht. 
Kan y der een voor 't fij n,oock ftellen buy ten klacht. 



Begeerlijckheyt van eer en ftaet, 
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En is niet ,^oedt,en doet veel quaedt : 
Maer drijft oock dickwils het gemoedt 
Tot vrome daedt,en doet dan goede. 

Niet altijt kiftigfa fijn in raackelijcke dagen, Pax Uc^-^ 

Maer arbeydt doen,al wacr 't dat ghy mocht wefen ftil 
Sal maecken dat ghy fult oock arbeyt konnen draeen ' 
i^aer de noot,of de wet,heerfcht over luft,of wil. 

Die vande deught maer praeters zijn,geen doenders 
itijt inde mondt,int wercken flap of bloo, 
Sijn even als de kaeckelende hoenders, 
Daer van noytey gevonden wordt in 't ftroo. 

Hen fl-erck en willigh boeren paerd 
Is meer op alle marcliten waerd, 
Ais eenen efel vanden adel 
Aldroeghhy 

een fluweelenfadel. 

Houwt altijdt van gelijcke faeck, 
Gelijck verftandr, gelijcke fpraeck,' 
Wilt niet nu dus,en dan foo (wieren : 

Gelijck ccn wel geitelde WCt, 

Moet hebben 't oordeel vafl: gefet, 
Die landt en luyden wil beftieren. * 

Seer felden dat een lam verr ' vande fchaeps-koy dwaelt 
Dat den wolf eenmael uy t den tanden is gehaelt. ' 

Een krijghs-raan dickwils is manhaftigh ftout en vroom 
Op dat hy werd' vernaemt,en een goedt ampt bekoom' * 
Maer als hy is, geloont,dan fietmenhem vertfagen, 
Gelijck de wcyman,naer den vangh,fcheydtuyt het jagen; 

Op 
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Op dat de menfchen welden heylfaem mochten leven 
Heeft haer de goede Godt, de Schaemt,en 't Recht gegeven. 
Tot eerbaerheyts behout,en weeringh van het quaedt : 
De Schaemt,tot toom van luft : het Rechtkom deur de wetten 
Tot weldoen, lof en loon, tot quaedt doen ftraf te fetten, 
Soo blijft de vromicheyt,ruft,en vreed'indenftaet. 

Die u te veel en boven reden prijft, 
Denckt niet,dat hy u vriendlij ckhey t bewijft : 
'T minft is,dat hy hem niet en fchaemt te liegen : 
Hy Ipot noch,en hy tracht u te bedriegen. 

'T genut van datmen heeft, werdt niet genoech gefmaeckt 
Als de begeert' om meer,of nae wat anders haeckt. 

Die eenen li jdelij eken ftaet. 
Licht vaerdigh,of onwijs verlaet, 
Draeght in fijn hert met fpijt berouw. 
En hoort noch een verwijtend, jouw. 

Een vroom' oprechte man werdt felden in fijn leven 
De welverdiende lof van fijne deucht gegeven : 
Maer alfmcn door de doot hem is geworden quijt. 
Dan prijftmen datmen mift,en dan fwijcht haet en nijdt. 

De ratt, die maer en weet een gat 
Sal haeft gevat fijn van de kat. 

Bewij ft weldadichey t aen die vroom en óprecht is : 
Een deuchdelijck gemoedt is danckbaer in den aerdt. 
En vriendfchaps weder-fchult in fi^ilckerfhert bewaert, 
Is u foo goedt als geldt dat op winft aengeleght is. 



Aen niemandt wie hy fy met praeten openbaert 
Een heymelijcke faeck die u 't gemoed befwaert, 
'T en waer aen fulcken vriend,die by gebreck vanfwijgen 
Daer van niet min als ghy,fou laft of l^inder krij gen. ' 

Werdt ghy met mildicheyt ofwel doen, van uw' vriendt 
Verwonnen,dien ghy doet min dan hy heeft verdient, 
Ghy fult daer af met recht foo grooten fchande drao-ea 
Dan of u vyand u ter neder had geflagen. * 

Soo ghy de menfchen kent,en acht neemt op de faecken 
Ghy kondt ten naeften by,fien wat fy fulleu maecken. 

Soeckt in den ommegangh met fuicke te verkeeren 
Dien ghy wat goeds,of die u felf wat kennen leeren. ' 

Die over taeflfel ftil kan Htten.en wel fwii p-en 
Enfal geen droogen nïondt noch dorft van praeten krijgen. 

Als immers in't gerecht gedoolt fou moeten wefen, 
Is 't beter eenen menfch,die fchuldigh is,gevriidt, 
Dan,die onfchuldigh is onrechtelijck verwefen 
De quade Itraf ontgaet,dan dat de vrome lijdt. * 

Het is een hemelfch recht, dat van een boofen raedt 
Diele gegeven heeft,felf voelt het meefte quaedt. 

Een oude man,die van fij n lange leven 
Weet gheen befcheydt of teycken meer te geven, 
Dan 't jaer getal vanden verloopen tijt, 
Gerimpelt vel,grijs hayr,en fwacke leden. 
Nu hy onnut fijn dagen foo is quijt, 
Eyfcht eer en dieuft van jonger met geen re4en. 



Den 



Den loop des levens magh wel werden vergeleecken 
By een vat wijns , dat vol,goed is en aerdigh fmaeckt ; 
Maer alfmen 't druypend tapt,daer 't onder is gefteecken 
Werdt het,als flap en laf,of liiyr en goor gelaeckt. 

Dieaen een eerlijck man lijn dochter heeft verbonden. 
Mach maecken fl:aet,dat hy heeft eenen foon gevonden : 
Maer die een beefl-,of boef tot fijnen fwager kieft, 
Maeck' reeckeningh,dat hy fijn dochter felf verheft. 

Wanneer ghy werdt oni yet te doen gebeden, 
Ift in uw' macht,en heeft het grondt van reden, ' 
Seght,Iae,daer toe,met vriendelijcke mondt : 
Soo nict,feght,Neen,beleefdehjck terftondt ; 
Die anders cloet,en fijns gemoedts gepeynfen 
VerniOHt metfchijn van ongemeynde veynfen, 
Behaeght wel eerft,maer als het eynd bedrieghr, 
Behaelt hy fchand', en haet,van dat hy lieght. 

Als *s volcks verkeerde waen/oo verr' eens is gekomen. 
Dat leugen heeft de plaets van waerheyt ingenomen. 
Komt onrecht en geweldt,in plaets van wet en recht' 
De knecht werdt meeft.er,en die meefter was werdt knecht. 

Soo ghy fendt nae Parijs,een efel om te leeren, 
Verwacht geenfins dat hy,een paerdt fal weder keercn. 

De fmaeck van 't eerfte fap of nat. 
Dat werdt gedaenin't aerden vat, 
Krijght men niet lichtelijck daer uyt : 
Men buyght de jonghe teer e fprnyt j 
Maer als de groey die heeft geftij ft,' 
Is fy,of recht, of krom,fy blijft. 
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De woll,eens blauw geverw't of fwerr 

Nimmermeer weder witt en werdr ' 
Soo oock het fwacke kinds gemoedt 
Van jonghs geftelt tot quaed ofVoedt 
M eemc in en an, houwt en bewaert ' 
En van gewoonte komt den aerdt. ' 

Ey efel arme beeft,on.abel,bott,en grofF 

^^ödoTSree^r^^^^^^ , 

Naeruwsgel,,ck,tenr;S^^^^^^^^ 

Onder'tgefchetter en gerommel 
Vande trompett,en vanden trommel 
Onder t geraes vande ii;ufquetr 
Hoort men gheen ftem van recht of wett. 

A ilu' ^''^'^ "^^'^ ^^"'^"ï^ "^""^ geld en wel geeoed 
Als hy uacr .eveus oock verftand.g'h, vroom jn^r'oedt 

Hebt gheen kittelijghe ooren, 
Um altijdt wat nieuws te hooren : 

Tijdingh is niet als de vifch. 

Dat de verfcher, beter is. 
Laetf een dagh of twee verkoawen i 
Leughen doet geloof berouwen 
Waerheydt op haer hinckend paerd 
Is wel war verwachten waerd. 

glinfterende licht 
Van diamant,en fpcelt niet in 't geficht 

Soo heffljck als deendracht vaJ vrome mannen, 
Die tot $ lands beft,haer finflea tfaiwen fpannen. 

S 'T gewilTen 



gewiffeii wederhouwt en 't toomt de luften in 
Wanneer de menfch bedenckt met een bedaerden fin 
Dat Gods al-fiende oogh befchouwt fijn doen en trachten - 
Dat niet uyt fijnen mondt en gaet een enckel woordt. 
Of van Gods oore werdt het duydehjck gehoort, 
lae dat hem fijn bekent fijn binnenfte gedachten. 

Een die fijn fonderlingh verftandt en eygen fin 
Wil tegen allemans gevoelen dringen in, 
Doet arbeydt : niaer hy fal feer felden meer bedrijven. 
Als die 'tfchip tegen windt enftroomwil op doen drijven. 

Die in den held 'ren fchijn der fonnen dickwils wandelt 
Werdt, al en voelt hy 't niei,bruyn.verwich van gelaet : 
Die met geleerde luy,veei omgaet,fpreeckt,en handelt, 
Krijght van haer wetenj(chap,pnwetend,grootte baet. 

Hy is niet langh,die tot een faeck volmondigh fpreeckt 
Wat nut,en noodigh is,foo datter niet gebreeckt : 
Hy is niet kort.die feght dat niet en dient ter faeck, 
Hoe weynigh dattet zy,en hoe beknopt hy 't maeck, 

Alfmen fal ftil doen ftaen den licht- voerenden wagen 
Der gulde fon,die ons brenght,lenght,en kort de dagen. 
Alfmen fal ftil doen ftaen,den loop van 't vliegend' jaer. 
Die ons eerft wermte geeft,dan hett^en koud' daer naer : 
Alfmen fal ftil doen ftaen,de ftiekerende vieren. 
Die 's nachts het blauw verwelf der hemelen vercieren^ 
Dan fal ftil,fonder om,op,ende neer te gaen 
Het los en wild gewoel der werreld blijven ftaen. 

Soo ghy arbeydelijck,met pijn,en moeyte doet 
Een faeck,die lolFeIijck,prijfwacrdigh is,en goedt,, 



Ruft 
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Ruft neemt den arbeyt wegh, de vreucht fal altijt bliiven 
Soo ghy door welluft doet een f:bandelijcke faeck, ^ ' 
Terftont verdwijnt de vreught, niaer laet een bitfren fmaeck 
Int herte,die gheen tijt fal fiijten,noch verdriji 



iven. 



Q.VATERNIONES lAMBlCI. 

VT 'irelongm queas, $ tatdlus 
1>roperans nimü^mnM l^iator proficit, 
T'rfproperum mitïum UnguUum finm facit 
Studiumque nimmm poene negltgentia ♦ 

Imerfodales liberèliceat loqul^ 
tAcerhitasfedahfit a jocü Urnen, 
RUere fas ammm^at midere^on, 
Decetque diciü kdere^at non Iedere, 

Lugere amkurnjjumanitatü esi nota ' 
Luiere nmimmJfjHmma nefctentü eli. 
At non amkifid tuam jortem dok 
Hum tu exderras^ patm hpotitui eB. 

Uortalitatü morhu^ eji hdex, eum 
Perasmodefié.nonmoleHé, Ip/eefwes 
Ttbi caufa caufa fedftt ut boni tïbi^ 
Hic morbi» eïïo m&ribui cenfor tm, 

S 2 



crede fnonuhuj ejfe Jtmiles Trhclpes, 
Vt dtlores fim^profe accedentibu^, 
^'rnjjumiltores fint propifiqmonlfuf, 
6t opimom detrahit pufimia. 

In fierquilmio de^ms rofamyroft eB. 
Humili loco depreJSa '-virtus^ haud minus 
Pretfo fiti ^debit. ët ford ^iro 
VortuuA rus^em mmetjamm»m nonpotep, 

VmmHs pares^mmc impttres $ imo pares^ 
Fortma fortem non en'm tmtat tuam, 
Humana, ea efl : fed te loca'vït altiuj. 
Et injidens turn mlex>cdex manet, 

^BUndum 'venenum^meUe conditum, placet 
"Hocendo^mendax fiaviter tAduUtio» 
Vr'hfecari melm esitquam leniter 
Palpandojfert a/dnus ïncurabile, 

Luges parenten}. Fllium hoe prohum ekcet t 
Abijfe at iÜum^non obijSeexi^uma : 
In te 'lüe fviv'it. Tu p 'iam refer 'x>mm 
Tmfque prafla libensttibi quod parens. 



(ur adfirtm ? miU Trico depecmU 



Litcm 



Lkem mii;et, M ane/emitte Mavh 
DaturM Harpyü quod es firenfibtu* 
'^edempta pretto confiet hoe quies tibi, 

^Id cogitatione flu£itia4 ojaga, 

P^^^>abiictjr,dubitas,fiatimqueampleS^eris 
Spernifque rurfm ? l^elige mme quid ^elis 
"Dies Deufque portet ^ det cetera. 

^^^^os^fceleBe^faUerehummos pot es ^ 
Oculos latere facile ^ humanos pot es, 
Oculum DehfceleHefedneutrttm potes : 
Operta memis^opaca mms per^icit. 

^mato amantem • ?i^,m abfq, amore mutuo 
Non esi mor, quod fentis^aH amaror eji, 
^tn.nonparicaiore taSiam,^' mutuo 
^»^'^iem,4m^re,amemisJoaudamantiseB, 

HttmUiafpernefimma metue, Montibus 
rPraceps ruina efi ; tma mergunt fordibm 
SeSiare media. Moüe coBum jugum 
Uumefiat imber.Solis ^ calor fovet. 

Prodefi Avartid netnini^nocct fibi^ 
^Ihpotefiprodefe FrodigtuJhmdfiU, 



Prodefi (3>al^s Liberalis ^ fibi» 
'Bonts beare fique ^ aliofjOptimum eB^ 

Voles^te amict pmperem queddejêranu 
"Non funt amici^quos aisifveri* Sedhoc 
Debere te cdamïtat'i exi^uma 
Tucum quod hi(irïomcum detexertt, 

Mordet beatos liyfotiAt mijèmtio 
Humam fequitur^quos mmis Vors deprimit. 
Mtferatione mMor^inyidk minor 
êgo forte media ^delitefcerem libens, 

Tar'~vita c<eltbum,inquif flle}(ëjr ctelitm, 
'Bene confl'itttto niL beatitts thoro. 
At quidfequendum ? Tute fiatuequidrvelis. 
Sxtra aleam ilU^in nuptijsfors ancipes , 

^odneminem ^is [cire^mr me fcirc ^vis ? 
AmicuSfinqui^ es^mearum quem nihil 
Velim latere remm Iniqms imo tu, 
^tti me filere ^is,quodipfi mn files, 

EB carcer animi corpus,^ cuBodia 
Iniqua menti^nec num^ü<e ac compedes 
JEque premam nocmem. At ignayo gregi^ 



Vekt 



y elut hm porco,Jtc filés carcer placet» 

^mdus Theatrum eB^domina Fors Ittdos ftcit» 
Smt hisiriones^omnis homimm mio, 

T:>^us^nde Stmo s quiq^ ^gmmnonü 
'^erfomma^t;rherfttüegeratprm. 

I'^rcensJceleBüadno^umin'Pitatfcelus 
Sceluéremittensjcelemipfeepfamceps, 
ClementU hxc rigore longè peior eB, 

^rga malos benignuSieSl malus bonü. 

Mferere Upfi^uera ea eB dementia, 
PmifieleBos^noma jitBi hoe exigit, 

cerbitasfed ahfit a p<ena tamen, 
Mferatio hommi^p^na fieleri debita eB, 

Nepa/Pa negligé ^qu<e auBa dent magnum bonum 
Nepar-Pa negüge.qu^auBa dent magnum malm, 
Initijs mrmquepafpü nafcitur. 
malum oppYime^anteqmm '■uigetjbonm fot>e, 

InduBriay^ labortquodqiMritJin'venit i 

Qtfidatur,reperirefepeo*infcio, 

Sedpramio labortSiO^pfetio fit 

Ut ijle frttiturjortepartm hicnegUgit^ 

. 6rrare 



êrrmjudkum potéfl fententU : 
Hmamm efi tfiud,fitque fipe : errando fèd 
Vammreitanto pejud eB^quamabfohere^ 
innox'mm mon,fcele§ium 'Z'ivere, 

njbigm ^ artü firs^^^ anceps alea : 
€t <^mb0j potemior <-oifus fiht, 
V'tSiftj recejftt. Ergo rebm integris 
Moment A remm expende O* incertoê '-vices. 

Vt dulce fulgor auriluminibus micaty 
Adamantü omlos m trahit radiatio : 
^Trudentum fic corda jmSia chmm» 
St fan a mens ^adf^eïïm gratifpma. 

Semper fèvera fronte n,'ivere handopusj 
Animifque fepe danda jucunda efi qnies, 
Sed temp er are dulce quimtlipotefi, 
Moment a ^tt£ nuüa fapiens perSdit. 

*l^gale quifeims Urnen intrajfiherum 
Vepone jpir 'mm : ^ Jèmre te puta, 
ÏKpn. Servus e/io,firvus imram» Liher at 
Si ^enerisjticet manere libero, 

*Trudem» eji, rari/fmèpromtttere : 



Tromi/fk 



Velü licet : t$ fipotes,fepe accidit 
Vt canfa jufiajuadeat tibi^tje tvelis, 

Incolere patrkm dulce.fed patm pater 
% debet efefi, Tyrmnw, opprimat, 
NecjurepatrU liceat inpatria frul, 
Tmc patrk forti quodlibet fuerit foLm. 

Immta lex utjuHi ef aqul regulatfi 
OOioque nmqmfuflemtt*r,necoratk - 
S'c^emmemprmcipüdecetboni ' 
Bonü bemgnifemper>aS}eri mÜs. ' 

SxilMm^trjopia,c4rceres^opprobria 
fj!'^^^ritu,iaafis^m4Ueffee.{^^^^^^^ 
Vtrtmis tmmerentibuspdkfird fmt, 

^^J^onrogmsfpomedat,gfatMAhit, s 
^tprecibus aufert dom,precio comparat • 
^udore nam quod conftat,haud conMli^i- 
t^t 'vmfacttpetitor'mpunhmprobus. 

JaSiantia nM ej^efitdtim puta 
'^ifi^aprjtHes^diaaémHmgrattm. 



At faSid dislis deinde poBquam difirepant^ 
Infmim addït dtemm meridacium. 



Qtlumnias contemne 'Nullmbom 
Famam mdignci Udit obtreSlatio. 
^in te excitare debethiec^magüjUt malos 
^onu revincO'S morïbus mendaciu 

Illos fequi^quos adfequi nequet^^malum. 
Cenju tuo^Jenfuque temet aHima. 
V^ec te imparem altü ejfe^flocci fecem. 
lUos pr<eire pr<cHatyan perire te ? 

Cede Impotent i :fHBine nee impetum 
Tauri itruentü^ji carebü cornibus. 
Sj£tn uinbud n>deas licet ^tarnen puta 
Tibi cedere^ejfe honeJïiM^quam c<edere. 

Fortuna^ficiilem hmc qmd animi carcerem 
Volvisyrevohis^fujque deque rapü^qmtis ? 
SifranoisytUe liber eVagabitUTy 
Ludibriis jms /üi^faóiwtms^ 

T?ars magna njtta^yCorporis fomno perit^ 
zAt mentts omnemjümpitn^itamjopar^ , 
His mortis eBgermanns } hmc mJïe:^cHtis^ 
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Vixip u,mndixerim>cum '^ixeris. 

^idmacérarls M<e'pijeompend^sf 
^one forti qtêippiam aufertur ma ? 
^typ/efimmo te mïjer prhas bono^ 
*^mmiaqmtateiqm mhil pretiofiw^ ' 

C<eno lutoqi immorens.c^ fumos mifer 
Captasinanes^ mbibufq- iüuderis 
Ixm alter, ^m,age,abjeais,Homo, 
Mendactbw,fe6iare rvera gaudia. 

Si -viSiu4 hoflis,ne nimis cedenttbw 

Incmbe.pateat adfugm trepidis rvi.j 
VXamJ<epe revocat anmos deSferatio 
Vkcitqtée cmfla,cmBa habms pro peréth, 

Qrtus pAYAnda fit pecuriU modui. 

Ortujfit(end<sJttpecmk modus. 
Vt adfcelesias improbis libid'mes. 
Bom opes rvirtms aénmenta fint. 

tAlmmfefelilt fraude mentitus eft. 

^endmumqUiduxit^pfefdfuseSt. 
^ memiatur/vir carebit integer : 

^rudsmuefijitmndacim nonêcm. 



T % 



Te 
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Te nop primurn ^deinde mejom Deusy 
Me qturerein me^ut dejinam c<ecus^mifer : 
tAt qu<erere in te/nêque difiam^ ^ omnia^ 
^ifummt^s^mmyomnihHfque^es' omnia. 

n)etés^coU qtto cupiat^imperat modo : 
^r^ftare cdmm cum nee hunc queas fatü^ 
S uper[lt4is quidipfe te oneras ritibus ? 
tAugere fummm debiti^mm fohere eH ? 

Exaudiet Jèmper frecantem te Deus, 
Oratiom's fine nee fmHraberü : 
rPetïta namcjue Urgietm ; am negans, 
Saluü,quam tu^confulet melius tm, 

•Adire Jupplex anima fkpe te rvelit, 
Clemens jfeftt^cnmintim fibi confcia : 
Sed angitur/imetque. Ttt <-uero, Optime, 
yemre ut ad tepoJ/tt,ip/èpr<i^eni. 



Morgen-gebedt. 

HEere,onfe God,ghy doet ons óie genade 
Dat wy tot nutt des lichaems fonder fchadc 
Met flaep verquickt,end' iïjn gerent Qfltwaeckt 
Nu^nae de nachr,de da^eraet genaéckt» 



Gelijck 
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Gehjck de Soa duyfternis doet verdwiinen 
Laet uwe Geeft,oock in ons herte fchi nen* 
Dattet van haet,twift ; nijr,bedriegerr 
ünouietongh van leugen fuy ver zy. 

Geeft ons dat wy,met finnen ende leden 
AU defen dach viijtichlick wel hefteden 
In ons beroep,goet moets,geruft end ftill 
vJns Ichickende nacr uwen goeden will. 

Op dat wy ons in onfen wegh foo drashen 
JJat u ons doen end' laten mach beha?hen 
Dat uwe naem door ons niet werd' ont-eert 
Maer all 't gefin geftichtet en geleert. 

Gelijck ghy 't land geeft vrucht door fon en regen 

Wilt op ons werck,uytftorten uwen feshen ^ ' 
JJattet tot nuc des levens wel gedy' * 

Maer geen belett in uwen dienlt en zy. 

Aen 't aerdfche goet laet ons hert' foo niet hangen 
üat wy met meer nae 'c Heraelfch en verlangen ' 
Rijckdom enis doch niet als aerd en flijck 
Maer 't waere goet is in u Coninckrijck. ' 

Behoet ons nu,end all ons levens daghen 
Voor 's Duyvels lift die ons leytduyfentlaghen : 
wy Konnen hem wederftaen onbevreeft 
Als ghy ons fterckt met uwen heylgen Geeft. 

E)at wy voor all boetveerdich ons begeven 
Om eeuweüjck te leven naer dit leven, 
Bacr toe behoud ons in u heylge Kerck, 



Ons 
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Ons fwack geloof, meer ende meer verfterck^ 

Geeft opt gebed t ; dat wy nu fpreecken tfamen 
O goede God,ons een genadich Amen. 
Door onfen fcleer lefum Chrift,uwen Soon, 
Die ons verfoenc voor uwen hooghften Throon# 



II 11 Tfalm. 

MYn Heer,mij n Godt.op wien ick met vertrouwen 
Alleen het recht van mijne faeck mach bouwen, 
Antwoord' my nu opt roepen mijner ftem 
Ghy pleeght my doch te loflen uyt de klem. 
En buy ten noot vry op het ruym te fetten. 
Op mijn gebet wilt uyt genade letten. 
Maer ghy,hoe langh,ó mannen vol van pracht 
Die niet en doet^naer reden,maer met kracht, 

Hoe langh fult ghy mij n eer met fmaethey t hoonen, 
En uwen luft tot yderheyden toonen. 
Op leugentael,op valfchey t, en verraet, 
Trachtende vaft te bouwen uwen ftaet ? 

Maer,weettet vry,ick fegget u te voren 
Dat God de Heer fich eenen heeft verkoren, 
Daer hy fijn gunft en goetheyt over ftreckt. 
Die voor gewelt en moetwil hem bedeckt. 

Vooruiijn gebedt ftaen Godesooren open, 
Hy hoort de ftem mijns fchreyens,op dit hopen 
En vaften trooft houd' u oock wel geruft 
Ghy die aenfiet dit woelen met onluft. 

Voelt ghy 't gemoet met ongedult beroeren. 
En laetu niet tot fondighen vervoeren. 



Spreeckc 
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Spreeckt in u hert,en in de llille nacht 
Laetet van u met fwijgen fijn bedacht' 

Tracht voor den Heer met onbevleckten handen 
Te brenghen voort u fuy v 're offerhanden, 
Uyt een oprecht en wel gefint gemoet. 
Dat ergh en denckt noch ongelijck en doet. 

Als ghy u vind van menfchen hulp verlaten 
Wilt u alleen op Godes gunft verlaten : * 
Werd uwe hert beangfticht en onttelt, 
Laet al u hoop fijn op den Heer geftelt. 

Het feggen veel verbyftert in haer finnen, 
Hoe nu ? wat raet ? wat liillen wy beginnen > 
Wanneer van waer genaeckt ons eenich goet ? 
Wie lifer die voor ons wat forght of doec^ 

Maer ghy,ó Heer,laet over ons verfchijnen 
U lieflijck ooch ■ u aenfchijn doe verdwijnen 
Maeck machteloos, kleyn-moedich en befchaemt 
AU wie ons Crocs,of uijdich,plaecht en praemt 

Ghy doet het oock,en laet u niet langh foecken 
Dies ick gevoel, 't hert in mijn lijf verl^loecken ' 
Een reyne vreucht verfraeyc mijn ingewant * 
Door uwen geeft in mijn gemoet geplant. 

Al is haer druyffoo mildelijck gewalfen 
Dat fy den wij n in overvloet verplaifen ' 
En haere fchuyr nae rijckeu ackers-roof 

^^?^'^i!r\S^^°'^^^ "^^^ duyfent fchoof. 

Noch fal ick vry van hertfeer en onluftea 
In vrede facht op mijnen leger ruften 
Want ghy alleen maeckt dat ick vcylich woon 
Door u,o Heer,befchermt van 's vyands hoon. 



'Dea 
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'DmXLVULTfdm. 



DAt Godes lofjten hooglien hemel uyt 
Werde verbreyt met helder vreucht-geluyt. 
Der Eng'leu fchaer die hem ten dienfte ftaet 
Looft Godt altijt en fonder onder-laet. 

Maen, wekker glants de donck're nacht verlicht, 
Sonn, ghy die voert der daghen goude licht, 
Glinfterend vyer der fterren ongetelt 
Des Heeren loff eeuftemmelijck vermeit. 

Der Hemelen omdrayend' hoogh gefpan 
Wateren die 't bevloeyen om end an. 
Looft 's Heeren naem,want fijner woorden kracht, 
U all uyt niet int wefen heeft gebracht. 

Hy heeft elck'een fijn plaetfe toegepaft, 
Daer fy altijdt ftaen ongekrenckt en vaft. 
End' haere maet niet konnen overtreen, 
Maer eeuwelij ck gaen d'oude gangen heen. 



Dat van bene'en oock uyt der aerden grondt 
Loven den Heer dedraecken wijd-gemondr. 
Grondeloos vocht der watr'en onbepaelc 
Met uw' gewoel oock Godes lófF verhaielt. 



Blixemend' vyer dat uyt de wokken berfV, 
Ys,hagel,fneeuw,deur de koud' uytgeperft, 
ï)ahip,wind,en ftorm,die 't water dwinght endelwiert 
Nae dat ghy werdt van 's Heeren handt geftiert. 



Berghen 



Berglien ghy die u toppen hoogh opüeeckt. 
Dalen daer in de vocht van 't hooghe leeckt, 
Boomen met vrucht van allen fmaeck gelaen. 
Cederen die hoogh nae de woleken gaen. 

*T wilde gediert dat lich in boflchen houwt, 
'T vee datmen weyt ofindeftallen ftouwt. 
Al watter kruypt in 't water of op 't droogh 
Veer dragend' lucht ge vogelt leegh en hoogh, 

Vorften die fit verheven op den Throon, 
Volcken die u buyght onder haer geboon. 
Richters die fijt tot loon en ftraiF gefett, 
Naer datmen volght of overtreedt de wett« 

Jong'Iingendie tot ftercktezijt gegroeyt, 
Maeghdekens die injeucht noch luftigh bloeyt, 
Manneii geraeckt tot grijfen ouderdom. 
Kinderen kleyn noch ipraeckeloos enftom. 

Looft all den naem des Heeren die alleen 
Stijght boven d'aerd' enhooghfte hemels heen' 
Den hoorn fljns volcks verheft hy boven all ' 
Sijn Ifraëljlooft hem met bly gefchall ' 



Op de geboorte fefu ChrinU 

GHy menfchen die,mctfond beladen,anxftich leefr 
.Maerd,enGodvanfijnwoordheylfame£S 
pr eercn fijncs naems,tot trooft van uwe fielen 
Cedenckt dat over thien co fcs-inaelhondert jaer 

y 



Dit 
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Dit was de blijde nacht.doen door der Englenfchaer 

Des levens boodfchap quam, 't welck de doot fou vernielen. 

Heft op een vreuchden ftem,laet Iiooren luyt den lof 
Des Heeren,die doen quam van fijnen vader of 
Enliracht vant hemels hofde ileutels op der aerden: 
Heyl ende falicheyt voor Adams arm geflacht, 
Verloffingh uyt den driick en boofen vyands macht. 
Den krancken medecijn,verlichangh den befwaerden. 

Doen werd' ons fwacke vleyfchjCn machteloos gfebeeüt, 
O wonderlijck befchick ? met fijnen God ver-eeiit. 
En uyt fijn fchepfcl werdt de Schepper felf geboren j 
Godt heeft fich tot een merifch innedricheyt gemaeckr, 
In banden fich geftelt,den menfch daer uyt geflaeckt, 
Gefocht 4ie met moetwil hem felven had verloren» 

Ghedenckt hoe armehjck des hemels hooghfteHeer 
Maeckt inde kribbe lach,voltranen,fwack en teer 
Hoewel in mogentheyt fijn vader vergeleecken. ^ 
Hy werdc een menfchen kindt,ellendich,vol van pijn 
Op dat de menfchen weer Gods kinders mochten zijn. 
Om ons te maecken rijck werd' hy, vol van gebre^cken. 

Wat menfchelij ck vernuft,wat fpitfvindighe fm 
Kan dees verborgentheyt verftaen of nemen in ? 
Een onbevleckte raaecht,.kompt haren Qodt Je baeren 
Godt wordt een menfchen kiridt en maeckt fich-fter&eliJcK 
Opdat hy geven mocht bet onverderfFelijck 
Den Sondaers die van fel6 doot en verdorveü waeren. 



En ift niet rédenlóbsén:ftrijdightegens recht \ 
Dat de bemmdeföba;brii"aè v^r-bo^dé md^ v o i.p lA^a^^.:^^ 
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Te helpen,lich maeckt arin,vol fmertelijcke qualen ? 
Ghy fijt wel,goede Godt,genadigh,voi gedult, 
Maer ift rechtveerdichey t,dat vry gae die de fchult 
Gemaeckt heefc,ende de ftralF d'onnoofle moet betalen ? 

O groot genaden-werck ! ó wonderliefden kracht • 
Des lichts eeuwighe glans,kompt in de donck're nacht 
Des werrelds,omden menfch,min lichtend', te¥erlichteïi 
Ditisvooronsgeweeftde Vaderlijcke Son, ' 
Die op dat hem genaeck de domme Phaëthon, 
Ontftraelt fijn godiijck hooft,endoet fijn vlammen Iwichten. 

Denck niet,ó menfch,dat hy in fulcken flechten ftaet 
Int vleyfch quam uyt gebreck van krachten oft van raedtj 
'T was geen onmachcicheyt,maer fijns wils heyligh' orden- 
Ghy hielc de felve macht die hemel fchiep en aerdt, ' 
Ghy en liet niet, ó Heer,te blijven die ghy waert 
Maer die ghy niet en waert begont ghy doen te worden, 

Ghy blijvend eeuwichGod,begintoock menfch te fijn 
Ghy deckt,om onfen heyl met nederigenfchijn 
De groote Majefteyt vant opperft' al- vermogen : 
Menfch fijt ghy fwack,foo dat de doot u overwindt, 
Maer God,foo fterck dat ghy de doot geheel vcrflindt 
End fijt weer God en menfch ten hemel opgetogen. 



PARAPHRASIS PSALMI, I. 

QVi beatus ejfe *veréyquiqug dici fè cttpit, 
lUefefroculwalorum jegregans a ccettbmy 
Sitfts mfinda molkntes imprnficiat frm, 

Ardum 



tArhm forti feqUMur mente fvirtmis 'vianil 
Dumqise facrilega cathedra rvoce cóntemnit l^ettm^ 
^(todqus mmsn animus horret inHmü pracordijs^ 
^fu amaro non timere pmHUt^a!^ probrts pettt $ 
Legü Uk fe fttrAU^qmm tdtt fommus Pater , 
Norma 'veriifor?nitju^i,qi*oforet mortaltbuSj 
Ltice tota^noke totafe ejfe cultorem probet . 
^uaIü ad Jordmis amnem y'mdü extoüit caput 
T^obilejqite palma ramos explicanSynunquam comas 
IPonit,^ fr»Si(t gray>ata fvertKem cxlo lev^tt j 
Sic nee ille fevientü aïferas fortii ofices 
S entiet ^ducens ferenos integer 'Z>it<e dies, 
Improbos fed i£ [celeBos^tnentequi ceca munt, 
rPoena corripiet nocentes^ more fivi twbinü 
Sicca qm per arua tortas pidveris nttbes agit, 
^Aream aut uerrens inanes inglobttm paleas rotat. 
€rgo cm Deus Jèdebit^^ qmptor omnium 
Df^afiSla \udicabit,prmU acpoenasferens^ 
jfu^ffs opprimet merentes legü mmotA rigor» 
V^am bonos jOreriqi ammtes novit ac probat fviros : 
Sefï>at ho! ^ ornat omnesfirte felici beans, 
Perfruantafdsviternü utperennegaad^s . 
Sedmdignof^quos in omne deVios rapit fceltts 
Nttminis contemptor animus a^ereri ne/cius, 
Terdet ipfa,quie rtmtes dttcit in pr^ceps,^ia. 



«4 
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PARAPHRASrS PSALMI, II. 

Vüidegentkm tmultu^,^ repens furgit fum > 
^is rapk motos ruentes ? ore qmd mmido fremmt i 
Stult4 qaid ^vaSIo minmtw 'impetu conmim ? 
^in ^ ip[ifceptra reges pr§potente qm mant* 
Tem^ermt,^ obfequemes müh^ poptdos regmt 
Foeiusimmt,0\fcroces TSl urnen ipfiai Dei 
I mpetmt arms nsfandis^^J Sacrum 'T^gem Deo. 
Coüaftikrahamtis aroiis noBra,iümam,rumcHlh, 
C ompedamque liberemm crnra duris nextbus^ 
Stprocdjugumface/^at imminens cemcibus. 
iaefedrermfnpremm arbiter, cdo fedens, 

VocetHm tomns tremenda^qmlis iratum filet 
Gentlbtisprobare Nmenjnfiret pmdis metum. 
lpfe,dtcet^ipfe Kegem/olus ut regnet,meum. 
Oiontefacrd.'vï sionis inperenne ficulum, 

41: ^gOiquemêgnatusiUetamfiupendomunere, 
DiSh narraho.rverendo Gedtor ore qua dedit : 
Vnïcum te,dixitjhodie N ate pro-genui mihi i 
^odpetes tibi cunque mums^omne,m duUta.feres^ 
Gemium tibi coUa fMm.qm patent mmdiplagie 
Vndiqmp* qmfcumqm Iwe Titan tnadiat fia. 
F er reis timenda nodts fceptra Regalimam 
Offeros ge flans domabis^^ rebeUes cornet es. 



Vt lat urn f om ace coSittm fragile conculcampedes. 
Vos at alt O qui fedetts mclyti "^gesthrono^ 
Jura poptilis quifubaSiis fertis^t^ leges datis^ 
^ofque njocejus ^ aqmm judices decernere 

erat^qm^ iniquü Jkva grajfttur modü^ 
Sapite tandem^ qMqu€mmdiKeBorimmen[i($'T^^ter 
Sanxit ipp^mente tota ]u^a jam capejjite: 
Hujuj omnes efie famuliydeditoque peSiorc 
'^èy qm placent juhenthfacite^ne uohü gra^vem 
3ierito concitetü tram : Fdiumqueyquemjibi 
Legit^f£ pr<eeJSe cmBis rvoluit umm KegtbM» 
Supplices omnes adorem^orhü a^Domintim coUnt. 
lllms furor rebelles namque jtéjius opprimet , 
Fulminifque more perdet luce cafos /ether is. 
O beatos ter quaterqm^mente fana legibus 
$dfacrü obtemperabmt^quique confident ei. 



PSALMVS, VIII. 

QVanmm,fummeDeH4^qua majeBate fverendum 
^J^men tthique tmm l qu<e gloria mminü ! omnes 
Vion capiant illam terne } nm limit ü expers 
Steïïtferos cceU fertur ftper altior orhes, 
ü^eve pmet forfangens impta laudü egemm 
Dm fmt ^ feya4 odijs exaiferat kas, 

Infantum 



Infanmm duld qulmatm ah uhere pendent] 
Ipft'éitenerü fomas fraconk lingu^i 
tAt '^erofuperi qmties flammantu mmdi 
•ASf icio comexa^tmqti£condtta dextra» 
InBah'diJqae globttm lurus^ noSlurnaque coelo 
Sidera^quapojitas ftf^mtohnoxU leges ^ 
Mtrmfuhit i(ittonuoque è peSiore uoces 
€rumpHnt ; Nam quid tantum potuere mereri 
Mortales ^memorem quod tu pater optime curam 
Im^endts^tantoque hominem dignaris honore ? 
llle quidemyCtinêia exjuperans animantia^prtsBam 
Luce antmi ( talem Gemor ttu quippecreaUi) 
JE thereis prope par decoris fplendore mhiBris, 
lUm impertjs moles pulcherrïma rerm 
StrttBa tuis mambus femtAomimmquefmm. 
Cramïna qm latos carpunt ar ment a per agros 
Lanigeriquegreges^atque immanfieta ferarum 
tAgminayque films habitant^qi4£ montibus altis^ 
€t quxcunqtie leves pennis perUhitur auras 
tAleSi^ aqmreo nantes ingurgtte pijces 
Lege tua ruarios hominl famdamar in ttjus. 
€rgo iterum exclamare libet^Deus optime ^quantm 
Homen ubique tmm qua mejeBaie *verendum I 
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